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PROGRAMACIÓ DE L’AULA

LA BANDE DU COLLÈGE  1

INTRODUCCIÓ
El mètode de francès LA BANDE DU COLLÈGE 1 està adreçat a joves adolescents que s’inicien en l’aprenentatge d’una llengua estrangera en un context escolar dins del marc de la reglamentació vigent.
LA BANDE DU COLLÈGE 1 recull les directrius que figuren al Reial Decret del 5 de gener del 2007 pel qual s’estableixen els Ensenyaments Mínims corresponents a l’E.S.O., segons l’Article 6.2 de la Llei Orgànica d’Educació del 3 de maig del 2006 (2/2006).

El mètode dóna una importància primordial a l’adquisició i el desenvolupament de les Competència Bàsiques que s’incorporen al currículum de l’Educació Secundària Obligatòria (Annex I), així com als quatre blocs en què s’agrupen els continguts per a l’aprenentatge de la llengua estrangera: escoltar, parlar i conversar; llegir i escriure; coneixement de la llengua; aspectes socioculturals i consciència intercultural (Annex II). 

LA BANDE DU COLLÈGE inclou els elements següents: 

Material de base

· Per a l’alumne

· el Llibre de l’alumne
· el Quadern d’exercicis: conté pàgines titulades Portfolio que permeten a l’alumne comprovar allò que ha après
· el Quadern BD acompanyat per un CD àudio
· Per al professor

· tres CD àudio per a la classe
· el Llibre del professor, en francès, acompanyat per fitxes fotocopiables
· la versió digitalitzada del Llibre de l’alumne, del Quadern d’exercicis i del Llibre del professor per al seu ús a la Pissarra Digital Interactiva (PDI) 

· a la pàgina web, les programacions d’aula conformes a la L.O.E.
Un conjunt de recursos addicionals: la col·lecció PLUS

· Per a l’avaluació
· DIAGNOSTIC: tests de niveau (amb CD àudio), per avaluar els alumnes al començament del curs i dibuixar el seu perfil com a alumnes.
· ÉVALUATION: compétences et DELF (amb CD àudio), per avaluar els alumnes cada 2 unitats en cada competència, tot seguint el model dels exàmens del DELF.
· GRAMMAIRE: entraînement et évaluation, per avaluar puntualment l’adquisició d’un contingut gramatical, o simplement, per contribuir a la seva sistematització.
· Per a l’avaluació i el tractament de la diversitat
· Niveau basique: Cahiers pour progresser: 2 quaderns d’activitats elementals per ajudar els alumnes que tinguin dificultats serioses per integrar-se al grup-classe i preparar-los per fer front al mètode emprat.
· Niveau moyen: GRAMMAIRE: entraînement et évaluation, per avaluar puntualment l’adquisició d’un contingut gramatical o, simplement, per contribuir a la seva sistematització.
· Niveau avancé: CIVILISATION: 2 quaderns per a un treball més profund sobre la civilització francesa i per reforçar la lectura.
· Per sensibilitzar envers les matèries no lingüístiques en francès
· FICHIER INTERDISCIPLINAIRE: Sciences naturelles et Sciences sociales, per iniciar els alumnes en algunes assignatures no lingüístiques en francès, en el marc de les classes internacionals o, simplement, a mode de sensibilització.
· Per dinamitzar les pràctiques de classe, particularment gràcies a les TIC: sense DVD
· JEUX pour Tableau Blanc Interactif: CD-ROM doble per a l’ús col·lectiu amb PDI. El seu objectiu és el repàs lúdic del vocabulari, de la gramàtica i de la fonètica estudiades en el mètode; també es pot utilitzar un PC.
· CHANSONS TRADITIONNELLES: un Multi-ROM per tal que els alumnes comparteixin el bagatge musical francès imprescindible i per ajudar-los a què es desinhibeixin mitjançant les versions karaoke.
· BANQUE D’IMAGES NUMERIQUES: un CD-ROM que conté vora de 600 flashcards projectables, amb les paraules i la versió sonora corresponent.
· Projet lecteur: nombroses recomanacions i activitats per ajudar els alumnes a desenvolupar una competència transversal fonamental, a partir de la col·lecció ÉVASION.
· Carte de France: per a la classe, un mapa geogràfic plastificat i de gran mida de França, per tal de contextualitzar les activitats del mètode o altres activitats.
OPCIONS GENERALS DEL MÈTODE
1. PÚBLIC A QUI S’ADREÇA
Joves adolescents a partir de 12 anys, novells en l’aprenentatge de la llengua estrangera al grup-classe. 

2. NOMBRE D’HORES COBERTES PEL MÈTODE
El material de base de LA BANDE DU COLLÈGE 1 està concebut per cobrir aproximadament 70 hores, és a dir, el nombre d’hores previst pel sistema escolar català per al primer any de l’Educació Secundària Obligatòria.

Malgrat tot, la flexibilitat del mètode permet modificar aquest nombre d’hores segons es consideri convenient, tot tenint en compte les diferents característiques que el professor trobi al grup-classe.

El Reial Decret, a l’apartat sobre la segona Llengua Estrangera, insisteix en la necessitat d’ajustar el currículum a la diversitat de nivells: “El currículum per a la segona llengua ha de ser prou flexible com per ajustar-se a la diversitat de nivells que pot presentar l’alumnat que té la possibilitat d’iniciar i finalitzar el seu aprenentatge en qualsevol dels cursos de l’etapa. Per tant, aquest currículum desenvolupa els nivells bàsics tot prenent com a referència el currículum general de llengua estrangera que haurà de ser ajustat tenint en compte les característiques de l’alumnat.” (Consideracions generals sobre la Segona Llengua estrangera).

3. CONTINGUTS I NIVELLS
LA BANDE DU COLLÈGE 1 recull les instruccions i progressions del MARC EUROPEU COMÚ DE REFERÈNCIA PER A LES LLENGÜES i les normatives oficials fixades per a l’ensenyament de la segona llengua estrangera a l’E.S.O. 
En el context del MARC EUROPEU COMÚ DE REFERÈNCIA, els continguts i les competències treballades a LA BANDE DU COLLÈGE 1, 2, 3 i 4 se situen entre els nivells A1, A2 i part del B1: LA BANDE DU COLLÈGE 1 equival al nivell A1, LA BANDE DU COLLÈGE 2 als nivells A1-A2, i LA BANDE DU COLLÈGE 3 als nivells A2-B1 del DELF escolar (Diplôme international d´études de la langue française). Per tant, els alumnes que hagin cursat el nivell 3 podrien superar les proves del DELF escolar A2, tot i que les seves possibilitats seran òptimes després de reforçar totes les competències implicades en l’A2 amb LA BANDE DU COLLÈGE 4.

En l’àmbit nacional, el mètode recull els continguts i els objectius fixats per les autoritats educatives estatals i les progressions establertes per les diferents comunitats autònomes. Sembla oportú assenyalar que la flexibilitat del mètode permet la seva aplicació fins i tot en el cas d’implantar-se com a obligatòria la Segona Llengua estrangera en les Comunitats Autònomes que així ho determinin a 1r, 2n i 3r d’E.S.O. (Article 4, punt 6 del R.D.).
LA BANDE DU COLLÈGE s’acull als Criteris d’avaluació indicats en l’apartat que el Reial Decret dedica a la Segona Llengua estrangera, sempre prenent com a referència la Primera Llengua estrangera:

«La diversitat de possibles nivells inicials aconsella remetre l’avaluació fonamentalment al grau d’avanç que s’ha assolit a partir de la situació de partença de cadascun dels alumnes. En aquest sentit, els criteris d’avaluació de la primera llengua estrangera han d’emprar-se com a referents tant per a la determinació del punt de partença com per a la del nivell final i, en funció d’aquests, del grau d’avanç experimentat per cadascun dels alumnes.» (Criteris d’avaluació).

Recollim seguidament els Criteris d’Avaluació que el Reial Decret assenyala per al Primer Curs d’E.S.O., com farem quan pertoqui per als cursos Segon, Tercer i Quart.
CRITERIS D’AVALUACIÓ
2. Comprendre la idea general i les informacions específiques més rellevants de textos orals emesos cara a cara o per mitjans audiovisuals sobre temes quotidians, si es parla a poc a poc i amb claredat.
3. Comunicar-se oralment, tot participant en converses i en simulacions sobre temes coneguts o treballats prèviament, emprant les estratègies adequades per facilitar la continuïtat de la comunicació i produint un discurs comprensible i adequat a la intenció comunicativa.
4. Reconèixer la idea general i extreure informació específica de textos escrits adequats a l’edat, amb el suport d’elements textuals i no textuals, sobre temes variats i altres relacionats amb algunes matèries del currículum.
5. Redactar textos breus en diferents suports tot emprant les estructures, les funcions i el lèxic adequats, així com alguns elements bàsics de cohesió, a partir de models i respectant les regles elementals de l’ortografia i la puntuació.
6. Utilitzar el coneixement d’alguns aspectes formals del codi de la llengua estrangera (morfologia, sintaxi i fonologia), en diferents contextos de comunicació com a instruments d’autoaprenentatge i d’autocorrecció de les produccions pròpies i per comprendre millor les alienes.
7. Identificar, usar i posar exemples d’algunes estratègies emprades per progressar en l’aprenentatge.
8. Usar de forma guiada les tecnologies de la informació i la comunicació per cercar informació, produir missatges a partir de models i per establir relacions personals, mostrant interès pel seu ús.
9. Identificar alguns elements culturals o geogràfics propis dels països i cultures on es parla la llengua estrangera i mostrar interès per conèixer-los.
(Reial Decret, Criteris d’avaluació)

4. DIDÀCTICA DE LA LLENGUA ESTRANGERA
LA BANDE DU COLLÈGE incorpora l’evolució actual de la didàctica de les llengües estrangeres. Desenvolupa la capacitat d’interactuar en les situacions on calen habilitats de l’ús oral de la llengua (escoltar, parlar, conversar), així com de l’ús escrit (llegir i escriure), i potencia tant les destreses productives com les receptives, tot donant a la comprensió un lloc rellevant (escoltar i comprendre, llegir i comprendre).
El Reial Decret sobre Ensenyaments Mínims identifica vuit competències bàsiques al seu Annex I:

1. Competència en comunicació lingüística

2. Competència matemàtica

3. Competència en el coneixement i en la interacció amb el món físic
4. Tractament de la informació i competència digital

5. Competència social i ciutadana

6. Competència cultural i artística

7. Competència per aprendre a aprendre
8. Autonomia i iniciativa personal.

En aquest sentit: 

a) 
El mètode divideix la llengua, com es defineix al M.E.C.R., en progressions de les 4 competències: la comprensió i l’expressió oral, la comprensió i l’expressió escrita. Es confereix una major importància a les competències orals en els primers nivells, al contrari dels nivells 3 i 4. Aquesta característica vincula el mètode a la competència en comunicació lingüística.
b) LA BANDE DU COLLÈGE conté uns consells d’estratègies d’aprenentatge, que permeten els alumnes diversificar les seves formes d'aprendre. S’expliquen nombroses tècniques de memorització i de pronúncia en el decurs de les lliçons.
Juntament amb la competència en comunicació lingüística, aquí es desenvolupa la competència per aprendre a aprendre, amb habilitats per iniciar-se en l’aprenentatge i ser capaç de continuar aprenent de manera cada vegada més eficaç i autònoma.
c) En el decurs de tot el mètode, s’anima el professor i els alumnes a dur a terme activitats de grup de diverses mides. Es fan sondejos, enquestes, s’interpreta una obra de teatre... D’aquesta manera, els alumnes van adquirint valors com la cooperació, en el marc d’una perspectiva comunicativa i accional.
L’ensenyament de la segona llengua estrangera participa així en l’adquisició de la competència social (conèixer-se i valorar-se, expressar les pròpies idees i escoltar les alienes).

d) S’articula al voltant de 12 grans temes (una unitat del Llibre de l’alumne per a cadascun dels nivells) que interessen personalment els adolescents d’avui dia. En cada cas, un enfocament orientat cap a la cultura i la civilització francesa els conviden a considerar aquests temes que els interessen personalment des d’un altre punt de vista: l’aparença, els esports, els aliments, els viatges, habitatge... Als nivells 1, 2 i 3 s’enfoquen els temes des de l’altra banda dels Pirineus, mentre que al nivell 4, les fronteres s’eixamplen i es viatja a tots els racons de la Francofonia.
A més a més, atès que se’ls convida a realitzar un nombre determinat d’esquemes i dibuixos durant algunes activitats, els alumnes milloren la seva competència cultural i artística.
e) El mètode incita els alumnes a establir un número determinat d’hipòtesi gramaticals, comunicatives o lexicals. Privilegia així mateix l’aprenentatge per deducció – inducció de normes, entre altres aquelles gramaticals. L’alumne entra en un procés de pensament lògic, molt relacionat amb la competència matemàtica, per a l’obtenció de dades i solució de problemes.
f) Les autoavaluacions proposades al Quadern d’exercicis al final de cada unitat, que prenen en consideració cadascuna de les quatre competències, demostren a l’alumne que és ell domina el seu aprenentatge. Li permeten prendre distància respecte el seu aprenentatge i li proporcionen les bases essencials per ser autònom més ràpid. En aquest cas, es desenvolupa la competència d’autonomia i iniciativa personal. Es fomenten les habilitats per a l’establiment de fites, la perseverança, l’autocrítica, l’aprenentatge a partir del reconeixement de l’error. 

g) LA BANDE DU COLLÈGE té en compte igualment l’evolució d’Internet, l’ús ja habitual del correu electrònic i l’ensenyament a distància (E-learning) aplicat a l’ensenyament de les llengües estrangeres, que posa a l’abast de l’alumne  la possibilitat d’un autoaprenentatge individual, oral i escrit (a diversos nivells) i una capacitat de consulta il·limitada. Tot inspirant-se en les pàgines del blog proposades al Quadern d’exercicis al final de cada unitat, i consultant les pàgines Web indicades a la Guia, els alumnes aprenen a tractar la informació i a desenvolupar la seva competència digital. Aquesta competència ocupa un lloc privilegiat al nivell 4: seguim els passos dels personatges protagonistes que creen i donen vida a la seva pròpia pàgina Web.
h)  Per acabar, en la mesura en què el mètode incita els professor a què es moguin (literalment) durant les classes (cançons amb mim, posada en escena d’uns fragments d’obres literàries a partir del Quadern BD, endevinalles amb objectes, desplaçaments dins l’aula...) i a què es situïn en l’espai emprant el francès, participa en l’assoliment d’un millor coneixement i interacció amb el món físic. En un sentit més ampli, el mètode els dóna l’oportunitat, des d’aquest primer nivell, de «viatjar» per França, de descobrir la seva geografia física (situació, relleu, clima, paisatges...) i els costums socioculturals que s’hi vinculen.
5. OPCIONS PEDAGÒGIQUES
La pedagogia proposada fa de l’alumne l’actor del seu aprenentatge en totes les etapes successives; té com a objectiu prioritari que aprengui a comunicar, tenint en compte la diversitat dels perfils dels adolescents i les normes dinamitzadores del grup-classe. Considera la globalitat de la persona (cos – emocions – cervell), concedeix un paper important al rigor i a la reflexió, però també a la dimensió lúdica, motivadora i social de l’aprenentatge.
En aquest sentit, el mètode s’articula entorn a tres eixos principals:
1) Una metodologia accional
2) Unes activitats comunicatives
3) Tractament de la diversitat: desenvolupament de tots  els potencials cognitius
5. 1. Una metodologia accional

· Tal i com suggereix el MARC EUROPEU COMÚ DE REFERÈNCIA, LA BANDE DU COLLÈGE  segueix un model d’ensenyament accional: es recolza en l’enfocament comunicatiu que té com a objectiu dotar l’alumne d’una competència de comunicació, fent-lo actiu i responsable dels seus aprenentatges.
· L’enfocament accional afegeix el concepte de tasques per a realitzar en situacions diverses: resoldre un problema, assolir un objectiu, dur a terme un projecte, etc. Aquest enfocament considera doncs l’alumne com un actor social que sap mobilitzar la totalitat de les seves competències i dels seus recursos per assolir la comunicació. 
· En aquesta perspectiva, les competències lingüístiques que cal adquirir no són mai considerades com a objectius en si mateixes. S’incita els alumnes a fer servir la llengua amb un altre objectiu: per dur a terme tasques, actuar, convèncer, resoldre uns problemes, participar en cerques, tirar endavant uns projectes.
· Així doncs, s’encamina els alumnes a implicar-se: se’ls convida a parlar d’allò que han viscut, de les seves aptituds, dels seus gustos, però es reclama també la seva capacitat d’imaginació, fent-los viure situacions en què han d’inventar-se noves identitats, noves activitats, noves perspectives.
· És en aquesta perspectiva d’un aprenentatge accional que s’anima els alumnes a què construeixin les seves pròpies estratègies: estratègies per comprendre millor (anticipar, localitzar indicis i paraules significatives als missatges sonors, formular hipòtesi, deduir el sentit a partir del context, etc.); estratègies per parlar millor (exercitar-se per parlar amb diversos tons, variant els ritmes, jugar de dos en dos o més, pronunciar embarbussaments...); estratègies per escriure millor... Per tal d’ajudar l’alumne a què es torni un veritable actor del seu aprenentatge, es proposen diverses estratègies eficaces tant al Llibre com al Quadern.
· Per acabar, sembla essencial que els alumnes puguin analitzar per si mateixos els avanços del seu aprenentatge. Tot responent amb regularitat unes preguntes sobre els seus coneixements, repassant les adquisicions, reutilitzant les seves competències en altres contextos i autoavaluant-se, els alumnes disposen de totes les eines necessàries per prendre les regnes del seu aprenentatge. 
5. 2 Unes activitats comunicatives

· L’aprenentatge de les llengües estrangeres és un element fonamental per a la comunicació entre els homes de diversos països, suposa una voluntat de cooperació, un interès per la pluralitat cultural, alhora que incideix en la major preparació per al món laboral. El Reial Decret subratlla que: «L’aprenentatge d’una segona llengua estrangera incideix en la formació general i contribueix específicament a desenvolupar les capacitats del llenguatge i de la comunicació. Més especialment i en relació amb les finalitats d’aquesta etapa, prepara l’alumnat per emprar la llengua en els seus estudis posteriors o en la seva inserció al món del treball.» (Consideracions generals sobre la Segona Llengua estrangera).

· Comunicar és escoltar algú que està parlant: es tracta de poder localitzar i comprendre les seves paraules oralment. També suposa ser capaç de llegir i comprendre allò que una altra persona va escriure. En tots dos camps, es parla d’activitats de recepció. Comunicar, també és parlar, naturalment: descriure un esdeveniment, argumentar una opinió, donar un avís; també és escriure una carta, un resum, un informe: es tracta d’activitats de producció. Per acabar, comunicar és participar en un intercanvi: és participar en una conversa, contestar una entrevista, intercanviar unes informacions oralment; també és correspondre, participar en un fòrum, intercanviar apunts o missatges escrits: es parla d’activitats d’interacció. 
· LA BANDE DU COLLÈGE es proposa, doncs, educar els alumnes en aquestes quatre competències. Es dóna prioritat a les competències orals per als primers nivells: pel que fa a la comprensió oral, ens dedicarem especialment al desenvolupament de les capacitats de discriminació auditiva (sons, ritme, entonació).

· Per a la producció oral, se’ls exercita a imitar i reproduir unes sonoritats, unes entonacions, el ritme de la llengua a través d’uns textos recitats (rap) i unes cançons a fi de matisar la veu i l’elocució i aconseguir una pronunciació correcta del francès. A més, se’ls prepara per a les activitats de producció i d’interacció gràcies a uns exercicis de repetició que els ajuden a memoritzar el vocabulari i els enunciats dels quals podran treure profit per expressar-se.
· A més a més, se’ls proposa elaborar les seves pròpies estratègies d’interacció i se’ls ensenya a intercanviar amb un interlocutor en el marc d’un treball en parelles que desmultiplica el temps concedit per parlar.
· Als nivells 1 i 2, la llengua escrita ocupa el lloc correcte: convé evitar, en aquest nivell bàsic de descobriment de la llengua, que la introducció sistemàtica de la grafia produeixi interferències en la pronunciació, és a dir, que els alumnes tinguin la temptació de llegir el francès com si llegissin català o castellà. Escriure una paraula a la pissarra no significa que els alumnes siguin capaços de pronunciar-la correctament! La imitació i la repetició oral ofereixen un millor entrenament.
· Així mateix, la producció escrita no hauria d’interferir en la producció oral: fer elaborar un diàleg per escrit als alumnes no els prepara de manera específica per a la comunicació oral atès que aquesta suposa unes estratègies particulars (audibilitat, «faux démarrages», riscos, manteniment del contacte, reaccions, reactivacions, gestualitat i mímica, etc) per a les quals han d’estar preparats de forma explícita.
· Es tracta, doncs, de diferir les activitats de lectura i escriptura cap al final de la lliçó. Per exemple, no es posarà en pràctica per escrit fins que  els alumnes no hagin escoltat, repetit i produït oralment allò que es treballa, tot valent-se d’estratègies pròpies d’aquesta mena d’activitats: localització d’indicis «paratextuals» i d’elements significatius (gramaticals, lexicals, morfològics, etc.), visualització del funcionament sintàctic d’algunes estructures, etc.
5.3. Tractament de la diversitat: desenvolupament de tots els potencials cognitius
· Qualsevol professor sap per experiència que no hi ha dos estudiants iguals i que, fins i tot si ha de treballar al començament amb una classe de debutants, la diversitat de les personalitats i de les maneres d’aprendre de cada alumne produeix unes diferències palpables dins del grup-classe. Això és, d’altra banda, l’origen de la riquesa i l’interès de l’ensenyament a grups. Tanmateix, el fet de què les classes estiguin avui dia cada cop més composades per alumnes de diverses llengües i nacionalitats, com a França, i el fet de què l’E.S.O. aculli a tots els alumnes, exigeix un tractament molt més rigorós envers la diversitat. Per als professors, pot esdevenir indispensable disposar d’eines realment útils i eficaces per fer front a aquestes situacions de classe atípiques en relació a les dècades anteriors
· LA BANDE DU COLLÈGE proposa, doncs, un tractament natural i constant de la diversitat, gràcies a unes activitats que recorren a tots els sentits, a totes les memòries i intel·ligències: la intel·ligència lògica per trobar unes solucions, musical per cantar un rap, espacial per posar en escena una història o visualitzar una «carte mentale», gestual per acompanyar un enunciat amb un mim, interpersonal per treballar amb els companys, individual per avaluar els assoliments, etc.
· A més, LA BANDE DU COLLÈGE proposa múltiples suports: és una altra manera de respectar i aprofitar les diferents potencialitats dels alumnes, el seu tipus de sensibilitat i intel·ligència, així com el seu caràcter. Inclou la VERSIÓ DIGITAL dels components i materials complementaris de la col·lecció PLUS de SANTILLANA FRANÇAIS:  BANQUE D’IMAGES NUMÉRIQUES (per concentrar l’atenció dels alumnes en la PDI i reforçar les connexions visuals i sonores de l’aprenentatge), CD-ROM de JOCS (per desdramatitzar l’aprenentatge col·lectiu a l’aula, reforçar la motivació, facilitar les interaccions i cohesionar el grup-classe), Multi-ROM de CHANSONS TRADITIONNELLES (per abordar la cultura, la comprensió i sobretot l’expressió oral sota un altre punt de vista i ajudant els alumnes més tímids a perdre la vergonya).
· La collection PLUS que completa LA BANDE DU COLLÈGE aporta un abundant material específic per tal que el professor pugui ajudar cada alumne, individualment, a desenvolupar el seu propi potencial, reforçar les seves capacitats i coneixements i compensar suposades mancances: GRAMMAIRE – entraînement et évaluation (per als nivells intermedis), CAHIER POUR PROGRESSER (diversitat curricular), Livrets CIVILISATION (un suplement de lectura per a nivells pel damunt de la mitjana). 
· El diagnòstic de nivells i diferències entre les competències i els perfils d’aprenentatge es veurà facilitat per l’ús de les nombroses eines d’avaluació proposades tant pel propi mètode com pels elements complementaris PLUS: DIAGNOSTIC – tests de niveau, ÉVALUATION – compétences et DELF.
· Més enllà de la transmissió dels coneixements associats a les altres matèries del currículum, l’objectiu del FICHIER INTERDISCIPLINAIRE – Sciences naturelles et Sciences sociales és reforçar la presa de consciència de què l’aprenentatge del francès no és un objectiu en si mateix, sinó una manera de tenir accés a altres coneixements. Tanmateix, és molt útil per a l’aprenentatge de la llengua que els alumnes canviïn de perspectiva i, en un moment donat, es trobin en la mateixa situació que els alumnes francesos de la mateixa edat (per estudiar geografia, per exemple). 

· Així doncs, LA BANDE DU COLLÈGE aplica els continguts del Reial Decret en allò referent al tema de la diversitat (Article 12, Atenció a la diversitat, punt 1): “L’educació secundària obligatòria s’organitza d’acord amb els principis d’educació comuna i d’atenció a la diversitat de l’alumnat. Les mesures d’atenció a la diversitat en aquesta etapa estaran orientades a respondre a les necessitats educatives concretes de l’alumnat i a l’assoliment de les competències bàsiques i els objectius de l’E.S.O., i no podran, en cap cas, suposar una discriminació que els impedeixi assolir els esmentats objectius i la titulació corresponent.”
6. OBJECTIUS DE LA LLENGUA ESTRANGERA
L’ensenyament de la llengua estrangera en aquesta etapa tindrà com a objectiu el desenvolupament de les següents capacitats:
1. Escoltar i comprendre informació general i específica de textos orals en situacions comunicatives variades, tot adoptant una actitud respectuosa i de cooperació.
2. Expressar-se i interactuar oralment en situacions de comunicació de forma comprensible, adequada i amb cert nivell d’autonomia.
3. Llegir i comprendre textos diversos d’un nivell adequat a les capacitats i interessos de l’alumnat amb la finalitat d’extreure’n informació general i específica i emprar la lectura com a font de plaer i d’enriquiment personal.
4. Escriure textos senzills amb finalitats diverses sobre diferents temes, tot utilitzant recursos adequats de cohesió i coherència.
5. Utilitzar amb correcció els components fonètics, lèxics, estructurals i funcionals bàsics de la llengua estrangera en contextos reals de comunicació.
6. Desenvolupar l’autonomia en l’aprenentatge, reflexionar sobre els propis processos d’aprenentatge i transferir a la llengua estrangera coneixements i estratègies adquirides en altres llengües.
7. Emprar estratègies d’aprenentatge i tots els mitjans al seu abast, incloses les tecnologies de la informació i la comunicació, per tal d’obtenir, seleccionar i presentar informació oralment i per escrit.
8. Apreciar la llengua estrangera com un instrument d’accés a la informació i com una eina d’aprenentatge de continguts diversos.
9. Valorar la llengua estrangera i les llengües en general, com un mitjà de comunicació i enteniment entre persones de procedències, llengües i cultures diverses, tot evitant qualsevol mena de discriminació i d’estereotip lingüístic i cultural.
10. Manifestar una actitud receptiva i d’autoconfiança en la capacitat d’aprenentatge i ús de la llengua estrangera.

APLICACIÓ DELS PRINCIPIS PEDAGÒGICS
1. ESTRUCTURA
LA BANDE DU COLLÈGE 1 es composa de 12 unitats de la mateixa extensió construïdes de forma idèntica. Cada unitat està constituïda per 4 lliçons, curtes i molt variades. La lliçó 4, constituïda per una doble pàgina «BD», es presenta com una opció, en un quadern independent.
Aquestes 12 unitats van precedides per una introducció de 4 pàgines: una iniciació al francès per a començar a familiaritzar l’alumne amb els sons, paraules i expressions durant les primeres sessions a començament de curs.

Cadascuna d’aquestes 12 unitats pot ser explotada amb una durada de 2 a 3 setmanes aproximadament, a raó de 2 hores per setmana. Comprenen 3 lliçons d’aportació i de posada en pràctica de la llengua, una lliçó opcional de repàs d’allò que s’ha après en el transcurs de la unitat i es tanca amb una doble pàgina de recapitulació de totes les adquisicions, en tots els camps (instruccions de classe, comunicació, vocabulari, gramàtica, fonètica i estratègies, civilització).
2. PROGRESSIÓ
L’alumne és des del començament actor del seu aprenentatge: se’l convida a parlar en francès des de les pàgines d’introducció. Els primers missatges que repeteixen són unes fórmules bàsiques, que s’empren sovint. 

La llengua ensenyada al nivell 1 és fonamentalment oral. A les primeres lliçons, els missatges apresos i repetits pels alumnes són senzills, per a tornar-se més i més complexos a mesura que s’avança en el mètode.

El contacte amb la llengua escrita apareix en un moment posterior, un cop adquirits els automatismes orals. S’enfoca, doncs, la llengua escrita com una nova etapa a la qual s’arriba després de superar la primera etapa, la de la llengua oral.
Dins d’una mateixa lliçó, la progressió es fa per capes successives: introducció d’elements nous mitjançant la comprensió oral (lliçons 1), després repetició activa de models per part dels alumnes (lliçons 2), producció i posada en pràctica (lliçons 3), i en darrer lloc repàs i transició oral – escrit (Quadern BD; lliçons 4).

S’ensenya la llengua des d’allò més obvi a allò menys obvi: es posen de relleu i s’identifiquen les paraules transparents i els trets gramaticals que són iguals a la seva llengua materna abans d’estudiar els trets específics del francès. L’anticipació a partir d’allò conegut, juntament amb la comparació entre els dos sistemes estan considerades com a estratègies d’aprenentatge.
La introducció de trets més difícils i característics del francès segueix una progressió regular i controlada; per exemple, no s’ensenyen tots els pronoms possessius alhora; primer, s’ensenyen els pronoms possessius masculins en singular, dins un context. A la següent unitat, es repassen els pronoms possessius masculins en singular i s’introdueixen, sempre en context, els pronoms possessius femenins en singular. Finalment, a la següent unitat, es repassa de nou allò que s’ha estudiat i s’introdueixen els pronoms possessius masculins i femenins, ara en plural. La progressió «en espiral» és, per tant, una realitat molt tangible a LA BANDE DU COLLÈGE.
3. TIPUS DE LLENGUA
La llengua presentada a LA BANDE DU COLLÈGE 1 és propera a la llengua  que parlen els adolescents d’avui dia. Aquest fet constitueix indubtablement un gran factor de motivació per als alumnes.
L’enfocament proposat al mètode és abans que res pragmàtic: es donen als alumnes les eines lingüístiques necessàries per actuar i per comunicar-se.
Tal i com recomana el M.E.C.R., la llengua emprada a LA BANDE DU COLLÈGE és una llengua funcional: no s’ensenya com un objectiu en si mateix, sinó com un instrument per actuar.
Trobem, doncs, tres tipus d’actes de parla: 

· situacions comunicatives properes a la vida real dels adolescents d’avui dia i de les seves inquietuds personals, allò que els durà a parlar per si mateixos, dels seus gustos, de la seva família, de les seves opinions i dels seus sentiments;
· situacions reals de comunicació, aquelles que tenen lloc a l’institut mateix, durant la classe de francès, en el moment d’intercanviar en els subgrups o amb el professor; o bé, situacions reals d’intercanvi a Internet...;
· situacions imaginàries: disfresses, jocs sobre les identitats, interpretació de papers «com al teatre »…; la llengua que es mobilitza llavors és la del joc, de l’emoció, del riure, una llengua que dóna més llibertat.
4. LLENGUA ORAL 

La llengua oral és la prioritat absoluta del nivell 1. Necessàriament ha de tenir més importància que la llengua escrita durant aquest primer any d’aprenentatge. Les unitats s’estructuren al voltant d’uns actes de la parla oral i per a un mateix contingut es proposen diverses activitats consecutives. L’adquisició escrita dels continguts estudiats oralment no intervindrà fins una segona etapa, especialment amb el Quadern d’activitats.
Abans de tenir cap referència escrita, la petja ha de ser oral i auditiva. Per tal de respondre a aquesta exigència, es proposa –dins d’una mateixa unitat, d’una lliçó a una altra– unes sèries d’activitats amb continguts similars. L’adquisició de fenòmens lingüístics nous es fa per capes successives: primer l’alumne procedeix a un simple reconeixement del sentit; més endavant, repeteix oralment i de manera activa el fenomen que cal adquirir; després, intenta deduir i explicar-lo; finalment, tornar a emprar el mateix fenomen en un context lleugerament transformat.
Un cop ha efectuat aquest treball, la petja oral queda cimentada, constitueix la base de la construcció lingüística i es pot abordar l’etapa escrita. Aquesta cronologia i aquesta proporció oral/escrit explica l’estructura de les unitats del Llibre de l’alumne: 2 lliçons on la llengua oral domina («Écoute et répète !», «Écoute et réponds !», etc.) una 3a lliçó dedicada a la llengua escrita («Écoute et lis !» «Lis l’article», etc.). Ens limitarem en un primer moment a un mer reconeixement d’allò que s’ha estudiat auditivament i oral per a evolucionar cap al descobriment d’algun escrit de ple dret.
En bona lògica, els CD àudio constitueixen una eina molt important del mètode. Gràcies a ells la majoria de les activitats i, especialment les activitats d’escolta i de comprensió, són introduïdes. Proporcionen un model sonor viu i dinàmic. Atrauen l’atenció dels alumnes i afavoreixen la seva concentració alhora que animen a memoritzar els elements lingüístics.
La comprensió buscada és, en primer lloc, global: és fonamental que els alumnes aprenguin a escoltar una llengua estrangera sense tenir por, sense perdre de vista allò que saben en la seva pròpia llengua: no és necessari entendre-ho TOT, amb tota mena de detalls per «seguir», per copsar el missatge important.
Per a entendre la llengua estrangera, poden perfectament mobilitzar unes estratègies que han adquirit fa molt en la seva llengua materna: anticipar, inferir, deduir a partir de la il·lustració, etc. LA BANDE DU COLLÈGE els ajudarà a prendre consciència d’aquesta realitat; posarà l’accent, d’altra banda, en les estratègies útils per afavorir la comprensió de la llengua estrangera: paraules que es tornen transparents un cop que s’ha descodificat el sistema fonètic del francès, per exemple.
La producció oral, que el mètode pretén assolir, és modesta al començament, però sempre significativa: passarà progressivament de la reproducció de models a una expressió més lliure i personal. Durant les activitats, el professor trobarà l’equilibri just entre la correcció formal i l’eficàcia comunicativa.
Per tal de millorar la qualitat de les produccions orals i, exceptuant els «exercicis» de pronunciació, el mètode proposa 10 raps i cançons que ajudaran els alumnes a assimilar de manera global la música del francès, així com uns raps curts d’entrenament fonètic.
Comprensió oral, producció i interacció orals seran rigorosament avaluades mitjançant les proves específiques de les seccions «On révise et on s’entraîne pour le  DELF A1 !» que tanquen cadascun dels 4 blocs d’unitats que componen el mètode.
5. LLENGUA ESCRITA
Com hem explicat anteriorment, al nivell 1, la comprensió escrita es tracta en un segon terme, respecte la comprensió oral. Les activitats proposades i, especialment les del Llibre, són abans que res unes activitats de reconeixement per escrit de fenòmens lingüístics ja adquirits oralment.
Tenint en compte les diferències importants que existeixen en francès entre «allò que es pronuncia» i «allò que s’escriu», la presència de la forma escrita d’una paraula nova en un segon moment respecte a la seva escolta oral, permet als alumnes considerar la lectura com un fenomen diferent de la pronunciació.
El tipus de textos proposats per a la lectura evoluciona en el decurs del mètode. Es comença el nivell 1 amb unes frases molt senzilles, uns intercanvis de salutacions, per exemple. Aquests textos esdevenen progressivament més i més complexos: des del final del nivell 1, els alumnes podran exercitar-se, per exemple, amb un article de revista semiautèntic que tracta de la salut dels adolescents.
Per últim, és principalment gràcies als Quaderns BD (per als nivells 1, 2 i 3) i al Quadern de textos francòfons (nivell 4) juntament amb els Quaderns d’activitats que els alumnes podran aprendre a llegir en francès tot divertint-se. Adaptats de clàssics de la literatura francesa, els Quaderns recullen en situacions noves els continguts estudiats a les 3 primeres lliçons de cadascuna de les unitats del Llibre. El suport BD és, per definició, un gènere mixt; es tracta d’un suport escrit, d’un veritable gènere literari, però presenta la llengua oral de tal manera que sembla quasi natural enregistrar-la.
El professor gaudirà de plena llibertat per abordar aquestes pàgines que formen la lliçó 4 de cada unitat: reforçant el seu caràcter «oral» (lectures en veu alta, representacions «teatrals»…) o, per contra, el seu caràcter escrit, d’iniciació a la lectura. En tots els casos, gràcies al CD àudio, s’afavoreixen el pas de la llengua oral a la llengua escrita (reconeixement de la llengua oral en la seva transcripció) i a la inversa (lectura en veu alta, pronunciació).
Els textos escollits per als Quaderns són naturalment adaptats al nivell de francès dels alumnes, així com al seu nivell de maduresa, que evoluciona entre el 1r i el 4t any de l’E.S.O.: Les Trois Mousquetaires per al nivell 1, Les Misérables per al nivell 2, els Contes et Nouvelles de Maupassant per al nivell 3.

Al nivell 4, atès que la capacitat d’abstracció dels alumnes ha evolucionat força i que ja no sempre senten la necessitat de passar per la il·lustració (ans al contrari, sovint reclamen que se’ls consideri com a adults!) se’ls posarà en contacte amb uns fragments de «veritables» textos literaris. Se’ls proposaran, per tant, 12 fragments de textos, escollits entre les obres dels escriptors més importants de la llengua francesa: el Quadern de textos francòfons és una invitació per a gaudir de la bellesa de la llengua, per a percebre’n les subtileses, així com la immensa varietat de temes i estils. El CD del Quadern permet acompanyar els alumnes en aquesta exploració... 
Així com per a la llengua oral, el mètode pretén que els alumnes prenguin consciència de la utilitat de les estratègies de comprensió que saben mobilitzar en la seva pròpia llengua i que adquireixin unes estratègies específiques per a l’aprenentatge de la llengua estrangera-
Com en la llengua oral, i encara més que en aquesta, la capacitat de recepció escrita (lectura) és molt superior a la capacitat de producció (escriptura): al nivell 1, les exigències de LA BANDE DU COLLÈGE en la matèria són voluntàriament limitades i, en general, concentrades a la lliçó final. Es tracta de què els alumnes descobreixin les principals normes ortogràfiques del francès i de donar-los progressivament la capacitat de transcriure els principals continguts adquirits oralment, tot animant-los per tal que assoleixin poc a poc una producció més personal.
La producció escrita suposa un entrenament específic, no hauria d’interferir amb la producció oral: demanar l’elaboració d’un diàleg per escrit als alumnes no els prepara de manera específica per a la comunicació oral, atès que aquesta suposa unes estratègies particulars (audibilitat, riscos, manteniment del contacte, mímiques, etc.) per a les quals han d’estar preparats de forma explícita.
La majoria de les activitats escrites es troben al Quadern d’activitats. Aquest recull, lliçó rere lliçó, allò que s’ha estudiat oralment al Llibre. Això permet al professor una flexibilitat total per escollir el moment de tractar l’etapa de la llengua escrita: no serà igual d’un nivell a un altre, d’un grup a un altre o d’un alumne a un altre.
De qualsevol manera, tot i que sovint rudimentària, la producció escrita mai serà «gratuïta»: els alumnes hauran de resoldre problemes, de dur a terme tasques, d’elaborar entrevistes i d’enviar correus electrònics als seus companys. El punt culminant de l’entrenament per a l’escriptura comunicativa proposat al Quadern d’activitats serà el blog que els alumnes han d’escriure al final de cada unitat.
La comprensió dels escrits i la producció escrita seran rigorosament avaluades mitjançant les proves específiques de les seccions «On révise et on s’entraîne pour le  DELF A1 !» que tanquen cadascun dels 4 blocs d’unitats que composen el mètode.
6. GRAMÀTICA
La gramàtica presentada a LA BANDE DU COLLÈGE és una  gramàtica funcional: els continguts gramaticals s’introdueixen sempre en situació  a partir de diàlegs, de monòlegs, de cançons, de jocs.
Al nivell 1, en un primer moment, la gramàtica està sempre presentada oralment; uns requadres de color permeten sintetitzar els fets gramaticals nous: així, l’aprenentatge es fa mitjançant uns procediments de reflexió inductiva i comparativa.
En un segon moment, es convida els alumnes a reconèixer per escrit el fet gramatical que acaben d’estudiar oralment. En aquest cas, també, els fets gramaticals estan presentats en situació. Mai estan considerats com un objectiu en si mateixos.
La recapitulació que es situa al final de cadascuna de les unitats proposa una posada en perspectiva de l’aprenentatge; aquest està presentat punt per punt, subratllat per un codi visual clar. El fet que el codi sigui el mateix als 4 nivells del mètode afavoreix una millor familiarització dels alumnes i del professor amb  el material. La rigorosa presentació dels punts gramaticals en aquesta secció (quadre, comentaris i exemples sistemàtics) constitueix un bon fonament intel·lectual i un lloc privilegiat per a l’estudi i el repàs.
7. VOCABULARI
El tipus de vocabulari introduït a LA BANDE DU COLLÈGE s’ha enfocat des d’un punt de vista pràctic, en el marc d’una perspectiva accional i funcional (vegi’s més amunt). Així, al nivell 1, el vocabulari tractat és aquell basat en la vida pràctica i quotidiana dels adolescents d’avui dia: verbs usuals, instruccions de classe i el lèxic de la vida quotidiana: el menjar, l’institut, la família, la roba, les parts del cos, etc. A mesura que els nivells avancen (nivells 2, 3 i 4, destinats respectivament als cursos 2n, 3r i 4t de l’E.S.O.), aquest vocabulari bàsic, d’una banda, s’enriqueix i, d’altra banda, s’obre a altres camps lexicals, més complexos i més abstractes.
El vocabulari present a LA BANDE DU COLLÈGE sempre està introduït en context, en el decurs de les lliçons, en unes situacions properes a la vida dels adolescents. Dins d’una mateixa unitat, apareixen diverses vegades: primer, s’escolten les paraules noves, després s’entenen, es repeteixen, s’assimilen. Al final, s’escriuen al Quadern d’activitats i es recullen de nou, oralment i per escrit, en una situació diferent al Quadern BD. 
No s’incita els alumnes a què tradueixin les paraules noves, sinó més aviat a què en dedueixin el sentit: a través del context en què la paraula apareix, de la juxtaposició de la paraula amb unes il·lustracions, de les similituds orals o escrites entre la paraula en francès i el seu equivalent en alguna altra llengua coneguda per l’alumne.
Al final de cada unitat, el vocabulari nou que ha estat introduït es recull a la secció «On récapitule !».  Aquesta dóna l’oportunitat als alumnes i al professor de recapitular les adquisicions en el moment en què els sembli més oportú. Per tal que s’emprin millor i en el context adequat, les paraules estan repartides per categories gramaticals: noms, verbs, adjectius i adverbis...
8. FONÈTICA I PRONUNCIACIÓ
La fonètica i la pronunciació ocupen un lloc prioritari en tots els nivells de LA BANDE DU COLLÈGE, i especialment al nivell 1, atès que és la primera vegada que els alumnes entren en contacte amb la llengua. El mètode ofereix un entrenament sistemàtic de la pronunciació i de les entonacions pròpies de la llengua francesa: estan treballades en cadascuna de les unitats i en cadascuna de les lliçons.
La introducció d’entonacions i de sons nous, múltiples i, de vegades, difícils per als catalanoparlants o castellanoparlants es veu facilitada per les nombroses cançons i embarbussaments proposats a LA BANDE DU COLLÈGE. Hi ha una cançó, de vegades dues, per unitat: tot seguint un ritme modern de rap, es convida els alumnes a repetir, a ballar... D’aquesta manera, la memorització es fa més fàcil, l’aprenentatge més lúdic i s’evita la monotonia.
9. DIDÀCTICA DE LA TASCA, INTEGRACIÓ DE LES COMPETÈNCIES
Amb la finalitat de posar en pràctica el conjunt del lèxic i dels actes de la parla estudiats en el decurs de les lliçons, LA BANDE DU COLLÈGE proposa al Quadern d’activitats i per a cadascuna de les unitats, una pàgina de blog. Aquesta secció exercita els alumnes a produir un contingut en francès que podrien posar en línia de veritat i gràcies al qual podrien mantenir correspondències reals.
Cada dues unitats, el Quadern d’activitats conté una secció titulada «Interclasse et révisions» que pretén específicament integrar les capacitats i proposa tota mena de tasques i projectes: buscar informacions i elaborar un arbre genealògic, fabricar un joc de les 7 famílies; cercar informacions sobre els invents gastronòmics francesos i inventar un joc de taula cultural; buscar informacions sobre París i completar un mapa; muntar un projecte de teatre (representació dels Trois Mousquetaires); buscar informació sobre el temps que fa a França i presentar-la a classe)…
A LA BANDE DU COLLÈGE 1, 2 i 3, cada unitat consta d’una quarta i última lliçó, situada en un Quadern independent (venut amb el Quadern d’activitats per a una major flexibilitat). Aquesta lliçó té una importància especial. Es presenta com a optativa, però, si es disposa de prou temps, s’aconsella no passar-la de llarg a la classe. Per a l’autor, constitueix un desenllaç que literalment dóna vida al francès presentat a la unitat. D’aquesta manera, l’alumne es prepara progressivament de lliçó en lliçó per adquirir els mitjans que li serviran per comprendre, repetir i interpretar un paper a la lliçó 4.
En interpretar el paper d’un dels personatges de la BD, l’alumne integrarà els coneixements adquirits de manera creuada. En efecte, posarà en pràctica oral i escrit, comprensió i expressió, reflexió i comunicació, sistematització i imaginació, treball individual i treball col·lectiu, motivació, emoció i esforç, gestualitat i afirmació de la seva personalitat, cosa que va més enllà de l’aprenentatge de la llengua estrangera exclusivament.
A més dels creuament entre la llengua oral i escrita, l’expressió i la comprensió estan integrades a la representació teatral: els mètodes d’aprenentatge, la memorització, les actituds individuals i grupals i els valors. Cal afegir el fet de treballar en grup en una tasca concreta, fet que facilita l’autonomia i afavoreix la solidaritat. L’enfocament accional, una de les prioritats de LA BANDE DU COLLÈGE 1, permet a l’estudiant desenvolupar-se socialment a través de les relacions interpersonals. Per acabar, el resultat produït al final del projecte pot servir d’avaluació diferenciada: allò que pot ser avaluat, és tan el procés com el resultat (fins i tot, en certs casos, s’insistirà més encara sobre el procés que sobre el resultat), gràcies a unes tècniques d’autoavaluació i de coavaluació.
10. TRACTAMENT DE LA DIVERSITAT COL·LECTIVA I INDIVIDUAL
Per tal de tractar la diversitat, LA BANDE DU COLLÈGE 1 compta amb diversos avantatges, a més de les diverses característiques dels documents i activitats emprats en el mètode que pretenen respectar les diferències entre alumnes i afavorir la complementarietat dels aprenentatges (perfil i nivell). 

En allò referit a l’avaluació del nivell general del grup, el professor podrà recolzar-se en una eina proposada a la col·lecció PLUS: DIAGNOSTIC – tests de niveau. Dos exàmens a escollir (segons si els alumnes són veritables o falsos principiants) ajudaran el professor a recolzar i afinar les seves primeres constatacions de començament de curs.
La concepció modular del mètode li permetrà adaptar-lo en funció del nivell general del grup, i fins i tot adaptar-lo durant el curs en funció dels progressos dels seus alumnes i/o la prioritat que vulgui donar a una competència o una altra: 

· Així doncs, el Quadern BD (lliçó 4) podrà ser explotat des del començament del curs o més endavant, de manera contínua («chapitres» agrupats per trimestres, «roman» llegit sencer a final de curs)…

· Podrà ser utilitzat per interioritzar els continguts al final de cada lliçó o per repassar...
· Es podrà enfocar, com ho hem indicat més amunt, sobretot des d’una perspectiva oral, o més aviat com una iniciació a la lectura, o ambdues coses alhora.
En allò referit al nivell individual dels alumnes, LA BANDE DU COLLÈGE ofereix:
· Al Quadern d’activitats, unes pàgines de Portfolio («Fais le point !») i uns tests al final de cadascuna de les unitats.
· Al Llibre de l’alumne, una recapitulació completa i sistemàtica al final de cada lliçó («On récapitule !») i unes avaluacions per competències a cadascuna de les 3 unitats («On révise et on s’entraîne pour le DELF A1»).

Aquestes avaluacions i autoavaluacions portaran el professor i l’alumne a reflexionar a partir d’unes bases concretes per tal d’identificar els punts forts i febles i elaborar plegats un itinerari d’aprenentatge personalitzat.
Per a posar en marxa aquests itineraris personalitzats segons el perfil d’un alumne o d’un grup d’alumnes concret, com dèiem més amunt, el professor disposarà de les eines complementàries que proporciona la col·lecció PLUS, en particular:

- GRAMMAIRE – entraînement et évaluation: un conjunt de fitxes plenes d’activitats que permetrà treballar puntualment sobre un tema o un altre del currículum; el professor podrà seleccionar les fitxes que li calguin i usar-les directament, però també podrà adaptar-les al seu gust i segons les seves necessitats;

- CIVILISATION: 2 quaderns de 12 lliçons (com el Llibre) que presenten textos en francès adaptat, sobre temes relacionats amb els del mètode, per reforçar la lectura.
11. L’AVALUACIÓ
L’avaluació ha de considerar fonamentalment el grau d’avanç de cada alumne. Amb aquest objectiu, l’alumne disposa d’instruments que permeten valorar els seus progressos així com la seva implicació en l’aprenentatge de la llengua estrangera.
LA BANDE DU COLLÈGE presenta recursos per al professor i l’alumne.
 Els “bilans” són molt nombrosos, tant al Llibre com al Quadern. Al Llibre, cada tres unitats, dues pàgines fotocopiables proposen una preparació pel DELF A1, amb uns tests per a cadascuna de les 4 competències. Al Quadern, i per a cadascuna de les 12 unitats, es proposen un test gramatical i lexical (pàgines titulades «Teste-toi !»).

• El Quadern d’activitats proposa també una pàgina de Portfolio per a cada unitat, que permet avaluar l’interès, la motivació, així com l’autonomia de l’alumne. Reflectirà la seva implicació en l’aprenentatge de la llengua estrangera. El professor serà qui jutgi si s’ha de recompensar l’alumne.
• Entre els recursos per al professor que LA BANDE DU COLLÈGE proposa, hi ha nombroses idees per a la coavaluació i l’avaluació mútua a classe.
• Finalment, la col·lecció PLUS, ofereix recursos complementaris per a reforçar l’avaluació inicial (DIAGNOSTIC – tests de niveau, amb 2 exàmens complets per competències per al nivell 1, a escollir segons si els alumnes són principiants absoluts o falsos principiants), l’avaluació formativa (GRAMMAIRE – entraînement et évaluation, per tal d’avaluar/reforçar punts gramaticals concrets), l’avaluació formativa i/o final (ÉVALUATION -  compétences et DELF, amb 3 exàmens complets pel nivell 1, un per a cada 2 lliçons/per trimestre, tot seguint el model de les proves del DELF scolaire).
12. TÈCNIQUES D’APRENENTATGE
A LA BANDE DU COLLÈGE, les tècniques d’aprenentatge són múltiples:
· Explícites, tracten d’un punt específic a cadascuna de les dobles pàgines del Llibre situades al final de cada unitat (doble pàgina «On récapitule !»): tècniques per memoritzar, tècniques per exercitar-se en pronunciar, tècniques per comprendre la llengua oral, tècniques per aprendre millor…;

· Implícites a les nombroses activitats del Llibre i del Quadern, permeten als alumnes desenvolupar el seu potencial: diversificació de les formes de treballar (treball individual a classe o de forma autònoma, treball en grups, petits o grans...); diversificació dels rols (interpretació de papers diversos a la posada en escena dels Trois Mousquetaires, papers del periodista i de la persona entrevistada en uns minisondejos, etc.);

· Finalment, les «super idées» de la Guia pedagògica proposen unes estratègies d’aprenentatge lúdiques i originals, però sobretot i abans que res concretes: ús d’imatges ampliades, jocs de competició, joc de loteria, endevinalla tàctil, joc de la corda d’estendre... A través de la percepció física d’objectes, del desplaçament en l’espai real de la classe o del dibuix, l’aprenentatge del francès surt de la subjecció purament intel·lectual i explota altres potencials cognitius dels alumnes.
DESCRIPCIÓ DEL MATERIAL 

1. EL LLIBRE DE L’ALUMNE
Aquest llibre en color de 96 pàgines posa en escena 4 amics: Théo, Agathe, Max i Léa, joves herois d’inspiració manga. Amb la seva estètica i la seva dinàmica específica, el manga no pertany a la cultura francòfona, però aquests còmics tenen molt d’èxit entre els adolescents francesos (que en són uns dels lectors més assidus, juntament amb els joves asiàtics…).
El mètode comprèn una introducció i 12 unitats. Cadascuna d’elles desenvolupa un tema o una situació de comunicació en el decurs de quatre lliçons (de 45 a 60 minuts cadascuna):

- La lliçó 1 (una doble pàgina) introdueix el tema de la unitat així com les estructures i el lèxic que hi apareix. Proposa la BD manga de la petita «bande du collège», i després les activitats d’escolta i de comprensió de la llengua oral, així com un entrenament per reproduir i memoritzar el vocabulari i els enunciats;
- Les lliçons 2 i 3 (cadascuna d’una pàgina) recullen els elements nous consolidant-los i/o perllongant-los,  a partir d’unes activitats d’expressió oral contínua per explicar, descriure i parlar de si mateix o d’activitats d’interacció oral (per realitzar en parelles o per grups) per participar en una conversa, expressar o demanar l’opinió. Algunes activitats són de comprensió o de producció escrites. (Es proposa un entrenament sistemàtic per a les competències escrites al Quadern d’activitats).
Les activitats són diverses i es desenvolupen molt poques vegades seguint el mateix esquema per evitar un ritual estereotipat, sinònim d’avorriment i de desànim.
Uns logotips específics clarament identificables indiquen el tipus d’activitat de què es tracta (comprensió oral, interacció oral, expressió oral continua, comprensió escrita, producció escrita).
- La lliçó 4 està situada al Quadern BD (vegi’s més amunt). Recull els continguts de les 3 primeres lliçons en un context diferent.
- La doble pàgina «On récapitule !» conté una síntesi dels elements lexicals, fonètics i gramaticals vistos a la unitat i, tot seguit, uns consells sobre les estratègies d’aprenentatge que cal posar en pràctica.
- Per acabar, una presentació d’elements de cultura i de civilització en forma de fotografies serveix de punt de recolzament per a una comparació amb la pròpia cultura.
Cada tres unitats, dues pàgines fotocopiables proposen una preparació pel DELF A1.

Al final del Llibre de l’alumne, una recapitulació general del mètode, dividit en seccions «Communication», «Phonétique» i «Grammaire», facilitarà els repassos de final de trimestre i de final de curs.
2. EL QUADERN D’EXERCICIS
Aquest quadern en blanc i negre de 96 pàgines introdueix un treball específic sobre la comprensió i la producció escrites. Posa a l’abast unes activitats que condueixen els alumnes a resoldre problemes, dur a terme tasques, elaborar revistes i enviar correus als companys.
Cada unitat consta de:

- Lliçons 1, 2, 3 (3 pàgines): contenen uns exercicis de gramàtica, de fonètica i d’escriptura relacionats amb els continguts del Llibre.

- Lliçó 4 (1 pàgina) conté:
- una miniactivitat relacionada amb la BD
- un blog que permet repassar els coneixements assolits en el decurs de la unitat.
- Autoavaluació (2 pàgines): es composa d’una pàgina de Portfolio (1 pàgina): concebuda en base al model del Portfolio del M.E.C.R., proposa als alumnes una autoavaluació per a les 4 competències (amb una separació entre Monologue i Interaction per a la producció oral), així com per a la competència cultural; la segona pàgina de l’autoavaluació es titula «Teste-toi !» i permet comprovar als alumnes els seus coneixements gràcies a uns tests de gramàtica i de lèxic.
- Interclasse et révision (2 o 4 pàgines cada 2 unitats): aquestes pàgines proposen uns repassos del vocabulari i de les estructures, tot seguint un model dinàmic que abasta diverses tasques i activitats per a fer en col·laboració:  jocs, cerques, posades en escena de l’obra de teatre adaptada dels Trois Mousquetaires («Les Ferrets de la reine»)...
Al final del Quadern, les solucions dels tests d’autoavaluació, acompanyades del barem que convé aplicar, permeten una major autonomia en l’aprenentatge.
3. EL QUADERN BD I EL CD AUDIO DELS TROIS MOUSQUETAIRES
Aquest quadern en color de 32 pàgines presenta, sota forma de còmic, una versió adaptada dels Trois Mousquetaires, d’Alexandre Dumas. Cada doble pàgina de la BD acompanya una unitat del Llibre: constitueix la quarta i última lliçó de cada unitat. Recull els continguts de les 3 primeres lliçons, en situació, en un context diferent i més global.
Venut amb el Quadern d’activitats, però independent d’aquest, el quadern BD és una eina molt flexible; el professor pot utilitzar-lo en el moment que li sembli més oportú i segons les seves prioritats pedagògiques.
El CD àudio que acompanya el Quadern BD recull tots els diàlegs de la història, tot facilitant així l’entrenament per a la comprensió oral. Constitueix una font d’inspiració cabdal per a la posada en escena de les activitats de teatre proposades.
4. EL LLIBRE DEL PROFESSOR
La guia pedagògica, de 128 pàgines al nivell 1, és una eina molt valuosa:
- Al començament de cada lliçó figuren una llista d’instruccions que cal seguir, les funciones comunicatives que cal introduir, el vocabulari i la gramàtica que cal emprar, els elements de fonètica que cal verificar i el material que serà necessari.
- A continuació figura el desenvolupament de la lliçó amb la transcripció del CD i unes propostes d’activitats amb 3 o 4 «super idées» pràctiques i originals per a cadascuna de les unitats. Les solucions dels exercicis proposats al Quadern d’activitats també s’hi detallen.
- Unes notes culturals poden completar les informacions del professor sobre alguns aspectes de civilització o de les tradicions.
- La guia ofereix a més 18 fitxes fotocopiables. Són unes làmines d’imatges que es poden fotocopiar i repartir entre els alumnes. Ampliades amb la fotocopiadora, les imatges també poden ser fixades a la pissarra per tal de presentar o repassar el vocabulari.
- Un quadre sinòptic dels continguts completa el conjunt.
5. MATERIAL AUDIO
CD àudio del Llibre de l’alumne, per a la classe: 3 CD que contenen tots els textos, diàlegs, cançons i exercicis enregistrats del Llibre de l’alumne, així com els diàlegs del Quadern BD.
CD àudio del Quadern BD: 1 CD que acompanya el Quadern BD (venut amb el Quadern d’activitats) i conté tots els diàlegs. L’alumne el té a la seva disposició per poder treballar de forma autònoma. 

6.  RECURSOS ADDICIONALS: LA COL·LECCIÓ PLUS
· Per avaluar:

a) DIAGNOSTIC: tests de niveau (amb CD àudio), per avaluar els alumnes al començament del curs i dibuixar-ne un perfil com a alumnes;

b) ÉVALUATION: compétences et DELF (amb CD àudio), per avaluar els alumnes cada 2 unitats en cada competència, tot seguint el model dels exàmens del DELF;

c) GRAMMAIRE: entraînement et évaluation, per avaluar puntualment l’adquisició d’un contingut gramatical o més senzillament, per a contribuir a la seva sistematització.
· Per atendre a la diversitat, als nivells més extrems:

a) Cahiers pour progresser: 2 quaderns d’activitats elementals per ajudar els alumnes que tinguin dificultats serioses per integrar-se al grup-classe i preparar-los per fer front al mètode emprat;

b) Civilisation: 2 quaderns per treballar amb més profunditat sobre la civilització francesa i per reforçar la lectura;

c) Fichier interdisciplinaire: Sciences naturelles et Sciences sociales, per tal d’iniciar els alumnes en alguna assignatura no lingüística en francès, en el marc de les classes internacionals o simplement com una forma de sensibilització.

· Per atendre a la diversitat, en els nivells intermedis:

GRAMMAIRE: entraînement et évaluation, per avaluar puntualment l’adquisició d’un contingut gramatical o senzillament, per contribuir-ne a la sistematització.
· Per dinamitzar les pràctiques de classe, particularment gràcies a les TIC:

a) Jeux pour Tableau blanc interactif: CD-ROM doble per a l’ús col·lectiu amb la PDI. Té com a objectiu el repàs lúdic del vocabulari, de la gramàtica i de la fonètica estudiades al mètode; es pot fer servir també al PC;
b) Chansons traditionnelles: un Multi-ROM per què els alumnes comparteixin un bagatges musical en francès imprescindible i per ajudar a què es desinhibeixin gràcies a les versions karaoke;

c) Banque d’images numériques: un CD-ROM que conté al voltant de 600 flashcards per projectar, amb paraules i la seva versió sonora corresponent;

d) Projet lecteur: nombroses recomanacions i activitats per ajudar els alumnes a desenvolupar una competència transversal fonamental a partir de la col·lecció ÉVASION;

e) Carte de France: per a la classe, un mapa geogràfic plastificat i de gran mida de França, per contextualitzar les activitats del mètode o d’altres.
TEMPORITZACIÓ 
Recordem que LA BANDE 1 es composa de 12 unitats de la mateixa extensió i construïdes de manera semblant per tal de facilitar-ne l’ús i la «temporització» del procés d’ensenyament/aprenentatge.  
A excepció de la introducció, cada unitat es composa de 4 lliçons més una doble pàgina de recapitulació. Cada lliçó pot ser treballada durant aproximadament una hora, excepte la Lliçó 1 –de 2 pàgines enlloc d’una, que inclou el document que serveix de punt de partença- amb què podrem treballar aproximadament 2 hores. La lliçó 4, que es presenta fora del Llibre de l’alumne, proposa la reutilització dels continguts en forma de còmic. Aquest nou ús es podrà enfocar de diverses formes, si el professor ho jutja més convenient, segons les característiques de la classe: especialment en base a les activitats de la secció «On récapitule !» i als diversos recursos que graviten entorn al mètode (PLUS: GRAMMAIRE – entraînement et évaluation; JEUX POUR TABLEAU BLANC INTERACTIF, per exemple).
Per tant, cada unitat pot ser desenvolupada en cinc sessions de classe, és a dir a raó de 2 hores de classe per setmana, en dues o tres setmanes.
Dedicarem una sessió de classe per a la preparació del DELF proposada cada tres unitats.

Es proposa doncs la següent “temporització”:
Introducció 

3 sessions

12 unitats

5 sessions cadascuna, per tant 60 sessions
4 DELF

4 sessions

1 sessió teatre 

1 sessió

Total


68 sessions
Tota progressió és susceptible de ser adaptada pel professor en funció de les seves preferència i de les característiques de la classe. Tanmateix, i a títol orientatiu, es proposa la següent “temporització” del curs:
PROPOSTA D’ITINERARI
Abreviatura: LA: Llibre de l’alumne; QA: Quadern d’activitats; GP: Guia Pedagògica
En verd: referències a la Guia Pedagògica, al Quadern BD i als recursos complementaris (PLUS)
INTRODUCCIÓ (3 sessions)
Seqüència 1

Tout premier contact avec le français – Apprendre à saluer (oral et écrit)

LA, pàg. 2

BONJOUR !



Activitats 1, 2 i 3

QA, pàg. 2

BONJOUR !



Activitats 1, 2 i 3

GP, pàg. 6

La super idée:



Jeux de rôles !




Note culturelle




La bise

Seqüència 2

L’alphabet et les nombres de 0 à 20

LA, pàg. 3

L’alphabet



Activitats 1, 2, 3, 4 i 5

QA, pàg. 3

Portraits des personnages des Trois Mousquetaires



Activitat 1

LA, pàg. 3

Je m’appelle…



Activitat 6

QA, pàg. 3

Portraits des personnages des Trois Mousquetaires



Activitat 1 (completada amb: Il / Elle s’appelle…)




Activitats 2 i 3

LA, pàg. 4

Mots transparents




Activitats 1 i 2

QA, pàg. 4

Mots transparents



Activitats 1, 2 i 3

Seqüència 3

LA, pàg. 4

Masculin / féminin



Activitat 3

QA, pàg. 4

Masculin / féminin



Activitats 4 i 5

LA, pàgs. 4-5

Les nombres de 0 à 20



Activitats 4, pàg. 4 i 1, 2 i 3 pàg. 5

QA, pàg. 5

Portraits des personnages des Trois Mousquetaires



Activitats 1 i 2

LA, pàg. 5

Les accents en français



Activitats 4 i 5

QA, pàg. 5

Les accents en français



Activitat 3

UNITAT 1 (5 sessions)

Seqüència 4 (LLIÇÓ 1)

LA, pàg. 6

MES AFFAIRES



Le matériel scolaire; les affaires personnelles

Activitats 1, 2 i 3

GP, pàg. 14 i 110
La super idée:



Associer les mémoires visuelle, auditive et tactile !

QA, pàg. 6

Le matériel scolaire; les affaires personnelles




Activitats 1 i 2

LA, pàg. 7

Les affaires personnelles; prénoms des protagonistes



Activitats 4 i 5

Seqüència 5 (LLIÇÓ 1 continuació)

LA, pàg. 7

Les affaires personnelles / présentation




Activitats 6 i 7

QA, pàg. 6

Présentation



Activitat 3

LA, pàg. 11 i GP, pàg. 19

Le collège en France

PLUS civilisation
PLUS: CIVILISATION, pàgs. 2-3: Le système scolaire français, les vacances scolaires, les matières, les notes

PLUS langue 
             PLUS: GRAMMAIRE – entraînement et évaluation 

o

PLUS: JEUX  pour Tableau Blanc Interactif 

Seqüència 6 (LLIÇÓ 2)

LA, pàg. 8

Présentation; identifier quelqu’un; les pronoms toniques



Activitats 1 i 2

GP, pàg. 15

La super idée:




Travailler avec des identités imaginaires !

LA, pàg. 8

Présentation; identifier quelqu’un; les pronoms toniques



Activitats 3 i 4

QA, pàg. 7

Les pronoms toniques; le verbe être



Activitat 2

LA, pàg. 8

C’est… + pronom tonique



Activitat 5

QA, pàg. 7

C’est… + pronom tonique; les nombres de 1 à 16



Activitats 3 i 1

Seqüència 7 (LLIÇÓ 3)

LA, pàg. 9

Qu’est-ce que c’est ? / C’est quoi ? / Qui est-ce ?



Activitat 1

GP, pàg. 17

La super idée:



La devinette tactile !

QA, pàg. 8

Qu’est-ce que c’est ? / C’est quoi ? / Qui est-ce ?



Activitat 1

LA, pàg. 9

Phonétique: l’intonation montante pour la question



Activitat 2

QA, pàg. 8

Phonétique: l’intonation montante pour la question



Activitat 2

LA, pàg. 9

Donner son avis



Activitat 3

QA, pàg. 8

Donner son avis



Activitat 3

LA, pàg. 9

Écouter et mimer



Activitat 4

QA, pàg. 8

Écouter et mimer



Activitat 4

Seqüència 8 (LLIÇÓ 4)

PLUS communication   QUADERN BD, pàgs. 4-5: Les Trois Mousquetaires



Jouer la scène

GP, pàg. 19

QA, pàg. 9: Les Trois Mousquetaires

o

PLUS évaluation         
QA, p 10: Portfolio

QA, p.11: Teste-toi ! 

GP: fiches photocopiables, pàgs. 109-110

PLUS: GRAMMAIRE – entraînement et évaluation
o

PLUS langue 
             PLUS: GRAMMAIRE – entraînement et évaluation 



             PLUS: JEUX POUR Tableau Blanc Interactif 

UNITAT 2 (5 sessions)

Seqüència 9 (LLIÇÓ 1)

LA, pàg. 12

MOI ET MA FAMILLE



L´âge

Activitats 1 i 2

QA, pàg. 12

L´âge




Activitats 1 i 2

LA, pàg. 12

Les articles indéfinis le et la; les nombres de 21 à 32; les mois de l’année




Activitats 3, 4, 5 i 6

QA, pàg. 12

les nombres de 21 à 32; les mois de l’année




Activitat 3

Seqüència 10 (LLIÇÓ 1 continuació)

LA, pàg. 13

La date d’anniversaire




Activitats 7, 8 i 9

GP, pàg. 22

La super idée:



L’activité par groupes !

QA, pàg. 12

La date d’anniversaire



Activitat 4

LA, pàg. 17 i GP, pàg. 28

Nouvelles stars françaises

PLUS civilisation
PLUS: CIVILISATION, pàgs. 4-5: La musique en France: la Star Academy, La tecktonik, le rap, los chanteurs-compositeurs, les chansonniers, la musique à l’école

o
PLUS langue 
             PLUS: GRAMMAIRE – entraînement et évaluation 



             PLUS: JEUX  pour Tableau Blanc Interactif 

Seqüència 11 (LLIÇÓ 2)

LA, pàg. 14

La famille; le pluriel; la négation



Activitats 1 i 2

QA, pàg. 13

La famille; le pluriel; la négation



Activitats 1, 2 i 3

LA, pàg. 14

Les présentatifs



Activitats 3 i 4

GP, pàgs. 24 i 111
La super idée:



Se choisir une famille fictive !

QA, pàg. 13

Les présentatifs



Activitat 4

Seqüència 12 (LLIÇÓ 3)

LA, pàg. 15

Les animaux familiers; la négation



Activitats 1 i 2

GP, pàg. 112

Fiche photocopiable Animaux
QA, pàg. 14

Les animaux familiers; la négation



Activitat 1

LA, pàg. 15

Les animaux familiers; la négation; un, une, des / ton, ta, tes



Activitat 3

QA, pàg. 14

Les animaux familiers; la négation; un, une, des / ton, ta, tes; C’est, ce sont…



Activitat 4

LA, pàg. 15

Le «e» muet



Activitat 4

GP, pàg. 26 i 111
La super idée:



Le «rap» pour s’entraîner à la prononciation !

QA, pàg. 14

Le «e» muet; le verbe avoir au présent



Activitats 3 i 5

Seqüència 13 (LLIÇÓ 4)

PLUS communication  QUADERN BD, pàgs. 6-7: Les Trois Mousquetaires



Jouer la scène

QA, pàg. 15: Les Trois Mousquetaires
GP, pàgs. 27, 109, 111 i 112 (fiches photocopiables)

o

QA, pàgs. 18-19 i GP, pàgs. 28 i 111: Mon arbre généalogique, familles, familles…



o 

PLUS évaluation         
QA, p 16: Portfolio
QA, p.17: Teste-toi ! 

GP, pàg. 28: Portfolio et Teste-toi !
PLUS: GRAMMAIRE – entraînement et évaluation
o

PLUS langue 
             PLUS: GRAMMAIRE – entraînement et évaluation 




PLUS: JEUX POUR Tableau Blanc Interactif 

UNITAT 3 (5 sessions + 1 sessió d’avaluació del tipus DELF A1)

Seqüència 14 (LLIÇÓ 1)

LA, pàg. 18

MES GOÛTS



Les aliments

Activitat 1

QA, pàg. 20

Les aliments




Activitat 1

LA, pàg. 18

Les partitifs + aliments



Activitats 2 i 3

GP, pàgs. 30 i 113
Fiche photocopiable Aliments et boissons
QA, pàg. 20

Les partitifs + aliments



Activitat 2

Seqüència 15 (LLIÇÓ 1 continuació)

LA, pàg. 18

Les partitifs + aliments



Activitats 4 i 5

GP, pàgs. 30 et 10
La(les) super(s) idée(s):



Un jeu de mémoire ! et Jeu de compétition par équipes !

QA, pàg. 20

Les partitifs + aliments




Activitat 3

LA, mapa, pàg. 23 i GP, pàgs. 30 i 35

Quelques produits de France
Melon de Provence, camembert de Normandie, fromage du Pays Basque…

PLUS civilisation
PLUS: CIVILISATION, pàgs. 6-7 Les régions de France et les aliments: le melon, le cidre, les olives, le camembert, les crêpes, le fromage du Pays Basque, les spécialités régionales

o
PLUS langue 
             PLUS: GRAMMAIRE – entraînement et évaluation 




PLUS: JEUX pour Tableau Blanc Interactif 

Seqüència 16 (repàs LLIÇÓ 1, i LLIÇÓ 2)

GP, pàg. 31

Révision des aliments: la super idée:




La mémorisation «par effacement !»

LA, pàg. 20

Exprimer une demande / Exprimer un goût



Activitats 1, 2 i 3

QA, pàg. 21

Exprimer une demande / Exprimer un goût



Activitat 1

GP, pàg. 32

La super idée:




L’interview de groupe !

LA, pàg. 20

Exprimer une demande / Exprimer un goût



Activitat 4

QA, pàg. 21

Exprimer une demande / Exprimer un goût



Activitats 2 i 3

Seqüència 17 (repàs LLIÇÓ 2, i LLIÇÓ 3)

GP, pàgs. 28, 31, 110-114

Révision du lexique des unidads 1, 2 et 3


Fiches photocopiables (Matériel scolaire, Animaux, Aliments et boissons 1 et 2)

LA, pàg. 21

Les aliments / Demander et exprimer les goûts



Activitats 1, 2 i 3

GP, pàg. 32

La super idée:




Le courrier dans la classe !

QA, pàg. 22

Les aliments / Conjugaison des verbes en -er



Activitats 1 i 2

LA, pàg. 21

Les nasales on et an



Activitats 4 i 5

QA, pàg. 22

Les nasales




Activitat 3 on et an

GP, pàg. 34

Note culturelle



Les Français et l’alimentation

Seqüència 18 (LLIÇÓ 4)

PLUS communication   QUADERN BD, pàgs. 8-9: Les Trois Mousquetaires



Jouer la scène

QA, pàg. 23: Les Trois Mousquetaires
GP, pàgs. 35, 113 i 114 (fiches photocopiables)

o

PLUS évaluation         
QA, p 24: Portfolio
QA, p.25: Teste-toi ! 

GP, pàg. 36: Portfolio et Teste-toi !
PLUS: GRAMMAIRE – entraînement et évaluation
o 

PLUS langue 
             PLUS: GRAMMAIRE – entraînement et évaluation 




PLUS: JEUX pour Tableau Blanc Interactif 

Seqüència 19 (Test de les 4 competències, entrenament per al DELF A1)

LA, pàgs. 24-25
On révise et on s’entraîne pour le DELF A1 !



Totes les activitats de la doble pàgina
UNITAT 4 (5 sessions)

Seqüència 20 (LLIÇÓ 1)

LA, pàg. 26

MES PASSE-TEMPS



Activités et passe-temps

Activitats 1 i 2

GP, pàg. 37 et 115
Travail par paires (avec les fiches photocopiables)

LA, pàg. 27

Activités et passe-temps

Activitat 3

GP, pàg. 38

La super idée:



Le jeu du vrai et du faux !

QA, pàg. 26

Activités et passe-temps




Activitat 1

Seqüència 21 (LLIÇÓ 1 continuació)

LA, pàg. 27

Le pronom on (3e personne du singulier)




Activitat 4

QA, pàg. 26

Le pronom on (3e personne du singulier)




Activitat 2

LA, pàg. 27

La négation




Activitat 5

QA, pàg. 26

Les verbes vouloir, faire et travailler au singulier



Activitat 3
LA, pàg. 31 i GP, pàgs. 43-44




Les Français et le sport 



Le Tour de France, des stations de ski françaises, l’école militaire de Saumur…

PLUS civilisation
PLUS: CIVILISATION, pàgs. 8-9: Les Français et le sport: le ski, l’équitation, le jogging, les événements sportifs et les Français, les collégiens français et le sport

o
PLUS langue 
            PLUS: GRAMMAIRE – entraînement et évaluation 



            PLUS: JEUX pour  Tableau Blanc Interactif 

Seqüència 22 (repàs LLIÇÓ 1, i LLIÇÓ 2)

GP, pàgs. 39 i 115
Révision du lexique de la leçon 1 et et de l’appréciation de l’unité 1 (avec les fiches photocopiables)
LA, pàg. 28

Activités et passe-temps



Activitats 1 i 3

GP, pàgs. 39 i 115
La super idée:



Un jeu de mime !

QA, pàg. 27

Activités et passe-temps



Activitat 1

LA, pàg. 28

Activités et passe-temps



Activitat 2

GP, pàgs. 39 i 42
Travail par paires
QA, pàg. 27

Activités et passe-temps



Activitat 2

LA, pàg. 28

Elle fait de la musique / du français



Activitat 4

QA, pàg. 27

Elle fait de la musique / du français




Activitat 3

Seqüència 23 (repàs LLIÇÓ 2, i LLIÇÓ 3)

GP, pàgs. 41, 11, 31, 38 o 40, i 115-116

Révision du lexique des leçons 1 et 2 (jeux avec les fiches photocopiables)

LA, pàg. 29

Les sports, les smileys, aimer / adorer… + infinitif



Activitats 1, 2, 3 i 4

GP, pàgs. 41 i 10
La super idée:



Un jeu d’associations !

QA, pàg. 28

Les sports, les smileys, aimer / adorer… + infinitif



Activitats 1, 2 i 4

LA, pàg. 29

Les sons [s] et [z]



Activitat 5

QA, pàg. 28

Les sons [s] et [z]



Activitat 3

Seqüència 24 (LLIÇÓ 4)

PLUS communication   QUADERN BD, pàgs. 10-11: Les Trois Mousquetaires



Décrire des actions sur des images

QA, pàg. 29: Les Trois Mousquetaires
GP, pàg. 43
o

QA, pàgs. 32-33 i GP, pàg. 44: Le jeu des préférences, préférences et gastronomie
o

PLUS évaluation         
QA, pàg. 30: Portfolio

QA, pàg. 31: Teste-toi ! 

GP, pàg. 44: Portfolio et Teste-toi !
PLUS: GRAMMAIRE – entraînement et évaluation

PLUS: ÉVALUATION – compétences et DELF
o 

PLUS langue 
            PLUS: GRAMMAIRE – entraînement et évaluation 



            PLUS: JEUX pour Tableau Blanc Interactif 

UNITAT 5 (5 sessions)

Seqüència 25 (repàs i LLIÇÓ 1)

GP, pàgs. 45 i 10
La super idée:



Le «Memory»

LA, pàgs. 32-33
MA VILLE



Les monuments de Paris, les nombres jusqu’à 69

Activitats 1 i 2

QA, pàg. 34

Les nombres jusqu’à 69




Activitats 1 i 2

LA, pàg. 32-33

Les transports, le vous de politesse



Activitats 3 i 5

QA, pàg. 34

Les transports, aller à…, mots interrogatifs




Activitats 3 i 4

Seqüència 26 (LLIÇÓ 1 continuació)

LA, pàg. 33

Les monuments de Paris



Activitat 4

LA, pàg. 37 i GP, pàgs. 50-52




D’autres lieux et des monuments à Paris 



Les Champs-Élysées, la Seine, le Centre Pompidou, le Stade de France
PLUS civilisation
PLUS: CIVILISATION, pàgs. 10-11: Paris, capitale de la France: la Seine, le Centre Pompidou, le métro, les Champs-Elysées et l’Arc de Triomphe, le stade de France, le jardin des Tuileries
o
PLUS langue 
            PLUS: GRAMMAIRE – entraînement et évaluation 



            PLUS: JEUX pour Tableau Blanc Interactif 

LA, pàg. 33

Chansons et recherche sur Internet




Activitats 6 i 7

Seqüència 27 (repàs LLIÇÓ 1, i LLIÇÓ 2)

GP, pàg. 47 i 117-118
Révision des transports et des monuments: la super idée:




Le jeu de dés !

LA, pàg. 34

Exprimer l’adresse, les bâtiments et commerces



Activitats 1 i 2

GP, pàg. 47 et 119
Fiche photocopiable Commerces et bâtiments

QA, pàg. 35

Les bâtiments et commerces



Activitat 2

LA, pàg. 34

Exprimer l’adresse, les bâtiments et commerces



Activitats 4 i 5

QA, pàg. 35

Le vouvoiement, verbes aimer, aller et prendre



Activitats 1 i 3

LA, pàg. 34

Les sons [p] de pont et [b] de bateau



Activitat 6

Seqüència 28 (repàs LLIÇÓ 2, i LLIÇÓ 3)

QA, pàg. 36

Les sons [p] de pont et [b] de bateau




Activitat 2

GP, pàg. 49

Révision expression de l’adresse

LA, pàg. 35

La localisation



Activitats 1, 2, 3 i 4

GP, pàg. 49

La super idée:




Le jeu de piste !

QA, pàg. 36

La localisation




Activitats 1 i 3

LA, pàg. 35

Le vouvoiement



Activitat 5

Seqüència 29 (LLIÇÓ 4)

PLUS communication   QUADERN BD, pàgs. 12-13: Les Trois Mousquetaires



Montrer sur un plan où la scène se passe

QA, pàg. 37: Les Trois Mousquetaires
GP, pàgs. 51-52
o

PLUS évaluation         
QA, pàg. 30: Portfolio

QA, pàg. 31: Teste-toi ! 

GP, pàg. 52: Portfolio et Teste-toi !
PLUS: GRAMMAIRE – entraînement et évaluation

o 

PLUS langue 
            PLUS: GRAMMAIRE – entraînement et évaluation 




PLUS: JEUX pour Tableau Blanc Interactif 

UNITAT 6 (5 sessions + 1 sessió d’avaluació del tipus DELF A1)

Seqüència 30 (preparació i LLIÇÓ 1)

GP, pàgs. 53

L’indication de l’heure
LA, pàg. 38

MON EMPLOI DU TEMPS



L’heure, les verbes pronominaux

Activitat 1

QA, pàg. 40

L’heure




Activitat 2

LA, pàg. 38

Les sons [r] de rêver et [l] de lève



Activitat 3

QA, pàg. 40

Les sons [r] de rêver et [l] de lève



Activitat 1

LA, pàg. 38

Chanson, les verbes courir, dormir et partir



Activitat 2

GP, pàg. 58

Note culturelle



Le système scolaire en France
Seqüència 31 (LLIÇÓ 1 continuación)

QA, pàg. 40

Les verbes courir, dormir et partir



Activitat 4

LA, pàg. 39

L’heure, conjugaison des verbes pronominaux



Activitats 4, 5, 6 i 7

GP, pàg. 54

La super idée !



L’interview à la télé

QA, pàg. 40

Conjugaison des verbes pronominaux




Activitat 3

LA, pàg. 43 i GP, pàg. 59


Dans un collège en France 



À la cantine, un cours de chimie, un cours de sport, la récréation
PLUS civilisation
PLUS: CIVILISATION, pàgs. 12-13: Dans un collège en France: la cantine, les salles de cours, l’EPS, le récréation, les activités extrascolaires, l’internat
o
PLUS langue 
             PLUS: GRAMMAIRE – entraînement et évaluation 




PLUS: JEUX pour Tableau Blanc Interactif 

Seqüència 32 (repàs LLIÇÓ 1, i LLIÇÓ 2)

GP, pàg. 55 i 53
Dictée des heures

LA, pàg. 40

Les jours de la semaine



Activitat 1

GP, pàg. 56

Note culturelle



L’origine des noms des jours de la semaine

LA, pàg. 40

Les jours de la semaine, les activités



Activitats 2, 3 i 4

GP, pàg. 56

La super idée !



Le double tirage au sort

QA, pàg. 41

Les jours de la semaine, les activités



Activitat 1

LA, pàg. 40

Les matières scolaires



Activitats 5 i 6

QA, pàg. 41

Les matières scolaires



Activitats 2 i 3

Seqüència 33 (LLIÇÓ 3)

LA, pàg. 41

L’emploi du temps




Activitats 1 i 2

QA, pàg. 42

L’emploi du temps




Activitat 1

LA, pàg. 41

L’emploi du temps




Activitat 3

QA, pàg. 42

L’emploi du temps




Activitats 3 i 2

LA, pàg. 41

L’emploi du temps: sondage




Activitat 4

GP, pàg. 57

La super idée !



Le sondage

LA, pàg. 41

Les professeurs du collège




Activitat 5

Seqüència 34 (LLIÇÓ 4)

PLUS communication   QUADERN BD, pàgs. 14-15: Les Trois Mousquetaires



Jouer un rôle

QA, pàg. 43: Les Trois Mousquetaires
GP, pàg. 59
o 




QA, pàgs. 46-47 i GP, pàgs. 60 i 118: J’aime Paris
PLUS évaluation         
QA, pàg. 44: Portfolio

QA, pàg. 45: Teste-toi ! 

GP, pàg. 60: Portfolio et Teste-toi !
PLUS: GRAMMAIRE – entraînement et évaluation

o 

PLUS langue 
             PLUS: GRAMMAIRE – entraînement et évaluation 




PLUS: JEUX pour Tableau Blanc Interactif 

Seqüència 35 (Test de les 4 competències, entrenament per al DELF A1)

LA, pàgs. 44-45
On révise et on s’entraîne pour le DELF A1 !



Totes les activitats de la doble pàgina
UNITAT 7 (5 sessions)

Seqüència 36 (LLIÇÓ 1)

LA, pàg. 46

MON PORTRAIT



Verbes de mouvement

Activitats 1 i 2

GP, pàg. 61

La super idée !



Faire du «sport» en français

QA, pàg. 48

Verbes de mouvement




Activitat 1

LA, pàg. 46

Description physique, expression du goût
Activitats 3 i 4

GP, pàg. 61

La super idée !



Dessine, plie le papier, et passe à ton voisin

Seqüència 37 (LLIÇÓ 1 continuació)

LA, pàg. 47

Verbes de mouvement, les parties du corps




Activitats 5 i 6

QA, pàg. 48

Personnages imaginaires




Activitat 2

LA, pàg. 47

Les sons [v] de avance et [b] de bouge



Activitat 7

QA, pàg. 48

Les sons [v] de avance et [b] de bouge



Activitat 3

LA, pàg. 51 i GP, pàg. 68




Personnages de BD 



Lucky Luke, Mélusine, Titeuf et Astérix
PLUS civilisation
PLUS: CIVILISATION, pàgs. 14-15: Lucky Luke, Titeuf, Mélusine, Astérix, les festivals de bande dessinée francophone
o
PLUS langue 
             PLUS: GRAMMAIRE – entraînement et évaluation 




PLUS: JEUX pour Tableau Blanc Interactif 

Seqüència 38 (repàs LLIÇÓ 1, i LLIÇÓ 2)

GP, pàg. 63 i Internet
Note culturelle / La super idée:




La dictée d’image / Autoportraits célèbres

LA, pàg. 48

Les parties du visage



Activitat 1

QA, pàg. 49

Les parties du visage



Activitat 1

LA, pàg. 48

Adjectifs: lexique et accord



Activitats 2, 3, 4 i 5

QA, pàg. 49

Adjectifs: lexique, accord et place par rapport au nom



Activitats 2, 3 i 4

Seqüència 39 (repàs LLIÇONS 1 i 2, i LLIÇÓ 3)

GP, pàgs. 64-65 i 121
Révision les parties du corps et du visage, fiches photocopiables




La dictée d’image / Autoportraits célèbres

LA, pàg. 49

Description du visage



Activitats 1 i 2

QA, pàg. 50

Description du visage



Activitat 1

LA, pàg. 49

Description de personnages imaginaires



Activitats 3 i 4

QA, pàg. 50

Description de personnages imaginaires




Activitats 2 i 3

Seqüència 40 (LLIÇÓ 4)

PLUS communication   QUADERN BD, pàgs. 16-17: Les Trois Mousquetaires



Suivre le trajet de D’Artagnan sur une carte

QA, pàg. 51: Les Trois Mousquetaires
GP, pàg. 67: Louis XIII, Richelieu et l’Angleterre
o

PLUS évaluation         
QA, pàg. 52: Portfolio

QA, pàg. 53: Teste-toi ! 

GP, pàg. 68: Portfolio et Teste-toi !
PLUS: GRAMMAIRE – entraînement et évaluation

o

PLUS langue 
             PLUS: GRAMMAIRE – entraînement et évaluation 




PLUS: JEUX pour Tableau Blanc Interactif 
UNITAT 8 (5 sessions + una sessió de teatre)

Seqüència 41 (repàs dels colors i LLIÇÓ 1)

GP, pàg. 69

Révision des couleurs
LA, pàg. 52

VÊTEMENTS ET FÊTES



Vêtements et couleurs

Activitats 1 i 2

QA, pàg. 54

Vêtements




Activitat 1

LA, pàg. 53

Vêtements et couleurs: jeu de loto

Activitats 3 i 4

QA, pàg. 54

Les verbes pronominaux




Activitat 3

Seqüència 42 (LLIÇÓ 1 continuació)

LA, pàg. 53

Accord des adjectifs de couleur




Activitat 5

QA, pàg. 54

Accord des adjectifs de couleur




Activitat 2

LA, pàg. 53

Les sons [j] de bouche et [ch] de chapeau



Activitat 7

QA, pàg. 48

Les sons [v] de avance et [b] de bouge



Activitat 3

GP, pàg. 70

Note culturelle: le carnaval

Seqüència 43 (repàs LLIÇÓ 1, i LLIÇÓ 2)

GP, pàgs. 71, 122, 38 o 45




Révision des vêtements



Jeux avec les Fiches photocopiables: Vêtements
QA, pàg. 55

Les vêtements



Activitat 2

LA, pàg. 54

Les couleurs



Activitats 1 i 2

QA, pàg. 55

Les couleurs



Activitat 1

LA, pàg. 54

Description détaillée de vêtements (couleurs, longueur)



Activitats 3, 4 i 5

GP, pàg. 71

La super idée !



Le jeu d’association

QA, pàg. 55

Description détaillée de vêtements, verbes pronominaux



Activitats 3 i 4 

GP, pàg. 72

La super idée !



Un jeu de révision

Seqüència 44 (repàs LLIÇONS 1, 2 i 3)

GP, pàg. 73

La super idée !



Un jeu de vitesse

LA, pàg. 55

Les fêtes en France



Activitat 1

LA, pàg. 57 i GP, pàg. 76




D’autres fêtes en France 



La Chandeleur, la Saint-Valentin, le «poisson d’avril», la fête de la musique
PLUS civilisation
PLUS: CIVILISATION, pàgs. 16-17: La Chandeleur, la Saint-Valentin, le «poisson d’avril», la fête de la musique
o
PLUS langue 
             PLUS: GRAMMAIRE – entraînement et évaluation 




PLUS: JEUX pour Tableau Blanc Interactif 

QA, pàg. 56

Les fêtes en France, les questions avec Est-ce que… ?



Activitats 1 i 2

LA, pàg. 55

Le drapeau français



Activitat 2

QA, pàg. 56

Rédaction d’un message à son correspondant




Activitat 3

Seqüència 45 (LLIÇÓ 4)

PLUS communication   QUADERN BD, pàgs. 18-19: Les Trois Mousquetaires



Décrire des costumes et dire qui les porte

QA, pàg. 57: Les Trois Mousquetaires
GP, pàg. 75
o

PLUS évaluation         
QA, pàg. 58: Portfolio
QA, pàg. 59: Teste-toi ! 

GP, pàg. 76: Portfolio et Teste-toi !
PLUS: GRAMMAIRE – entraînement et évaluation

PLUS: ÉVALUATION – compétences et DELF
o

PLUS langue 
             PLUS: GRAMMAIRE – entraînement et évaluation 




PLUS: JEUX pour Tableau Blanc Interactif 

Seqüència 46 (Interclasse et révisions: «On fait du théâtre !»)

QA, pàgs. 60-63
Les ferrets de la reine

Activitat teatro

UNITAT 9 (5 sessions + 1 sessió d’avaluació del tipus DELF A1)

Seqüència 47 (repàs dels colors i LLIÇÓ 1)

GP, pàg. 77

Présentation: le Marais à Paris, la Place Royale

LA, pàg. 58

MA MAISON



Pièces et meubles dans une maison, la permission

Activitats 1 i 2

QA, pàg. 64

Pièces dans une maison




Activitat 1

LA, pàg. 59

Types de logement, pièces

Activitats 3, 4 i 5

QA, pàg. 64

Types de logement, pièces

Activitat 2

Seqüència 48 (LLIÇÓ 1 continuació)

LA, pàg. 59

Chiffres jusqu’à 100

Activitat 6

QA, pàg. 64

Chiffres jusqu’à 100




Activitats 2, 3 i 4

LA, pàg. 63 i GP, pàgs. 83-84




Dans une maison française 



La salle de séjour, la chambre, la cuisine, la salle de bains
PLUS civilisation
PLUS: CIVILISATION, pàgs. 18-19: L’intérieur d’une maison française, vivre en ville ou à la campagne
o
PLUS langue 
             PLUS: GRAMMAIRE – entraînement et évaluation 




PLUS: JEUX pour Tableau Blanc Interactif 

QA, pàg. 66

L’appartenance




Activitat 2

Seqüència 49 (LLIÇÓ 2)

LA, pàg. 60

Les meubles, les prépositions de lieu



Activitat 1

GP, pàg. 79

La super idée !



La grille de jeu

LA, pàg. 60

Les meubles, les prépositions de lieu
Activitats 2 i 3

QA, pàg. 65

Les meubles, les prépositions de lieu



Activitats 1 i 2

LA, pàg. 60

Les activités dans la chambre
Activitat 4
GP, pàg. 80

La super idée !



Le match de présentation

LA, pàg. 60

Les sons «an» et «in»



Activitat 5

QA, pàg. 65

Les sons «an» et «in»



Activitat 3

Seqüència 50 (LLIÇÓ 3)

GP, pàg. 81

La super idée !



Le jeu de «voyance»

LA, pàg. 61

Les dates



Activitat 1

QA, pàg. 66

Les dates



Activitat 1

LA, pàg. 61

Habiter à Paris…



Activitats 2 i 3

QA, pàg. 66

Habiter à Paris…



Activitats 3 i 4

GP, pàg. 82

La super idée !



Les scribes et les messagers

Seqüència 51 (LLIÇÓ 4)

PLUS communication    QUADERN BD, pàgs. 20-21: Les Trois Mousquetaires



Comparer les images du Livret BD avec celles du Livre de l’élève

QA, pàg. 67: Les Trois Mousquetaires
GP, pàg. 83
o

PLUS évaluation         
QA, pàg. 68: Portfolio

QA, pàg. 69: Teste-toi ! 

GP, pàg. 84: Portfolio et Teste-toi !
PLUS: GRAMMAIRE – entraînement et évaluation

o

PLUS langue 
             PLUS: GRAMMAIRE – entraînement et évaluation 




PLUS: JEUX pour Tableau Blanc Interactif 

Seqüència 52 (Test de les 4 competències, entrenament per al DELF A1)

LA, pàgs. 64-65
On révise et on s’entraîne pour le DELF A1 !
Totes les activitats de la doble pàgina
UNITAT 10 (5 sessions)

Seqüència 53 (LLIÇÓ 1)

GP, pàg. 85 i 124
Présentation: vocabulaire des émotions (fiche photocopiable)

LA, pàg. 66

MES SENSATIONS



Émotions et sensations

Activitats 1 i 2

QA, pàg. 70

Émotions et sensations




Activitats 1 i 2

LA, pàg. 66

Émotions, le jeu du miroir

Activitats 3 i 4

GP, pàg. 85

La super idée !



Le jeu du miroir

Seqüència 54 (LLIÇÓ 1 continuació)

LA, pàg. 67

Description des émotions

Activitat 5 (chanson)

QA, pàg. 70

Verbes pouvoir et vouloir, les émotions




Activitat 3

LA, pàg. 67

Description des émotions, les sons [f] de froid et [v] de vous
Activitats 6, 7 i 8

QA, pàg. 71

Les sons [f] de froid et [v] de vous



Activitat 4

LA, pàg. 71 i GP, pàgs. 91-92




Si tu es malade en France… 



Pharmacie, médecin, hôpital, dentiste
PLUS civilisation
PLUS: CIVILISATION, pàgs. 20-21: Médecin, pharmacie, dentiste, hôpital, quelques scientifiques français
o
PLUS langue 
             PLUS: GRAMMAIRE – entraînement et évaluation 




PLUS: JEUX pour Tableau Blanc Interactif 

Seqüència 55 (repàs LLIÇÓ 1, i LLIÇÓ 2)

GP, pàgs. 87 i 121, 38 i 45




Révision et super idée !



Les parties du corps, un jeu d’intonation

QA, pàg. 71

Les parties du corps



Activitat 2

LA, pàg. 68

Adverbes trop et assez



Activitats 1 i 2

QA, pàg. 71

Adverbes trop et assez



Activitat 1

LA, pàg. 68

Avoir mal à…



Activitat 3

GP, pàgs. 87-88
La super idée !



Le miroir de la classe

LA, pàg. 68

Avoir mal à…



Activitats 4 i 5

QA, pàg. 71

Avoir mal à…



Activitat 3

Seqüència 56 (LLIÇÓ 3)

LA, pàg. 69

Article «Conseils du docteur Medico»



Activitats 1 i 2

QA, pàg. 72

Habitudes avec son sac à dos



Activitat 1

GP, pàg. 90

Note culturelle



Zoom sur la santé des ados

QA, pàg. 72

Lexique (rebrassage)



Activitat 2

GP, pàg. 90

La super idée !



Le jeu de l’intrus

QA, pàg. 72

Conjugaison des verbes savoir, devoir et boire



Activitat 3

Seqüència 57 (LLIÇÓ 4)      
PLUS communication   QUADERN BD, pàgs. 22-23: Les Trois Mousquetaires



Jouer un rôle

QA, pàg. 73: Les Trois Mousquetaires
GP, pàg. 91
o

QA, pàgs. 76-77 i GP, pàg. 92: Maison et sensations…
o
PLUS évaluation         
QA, pàg. 74: Portfolio
QA, pàg. 75: Teste-toi ! 

GP, pàg. 92: Portfolio et Teste-toi !
PLUS: GRAMMAIRE – entraînement et évaluation

o

PLUS langue 
             PLUS: GRAMMAIRE – entraînement et évaluation 




PLUS: JEUX pour Tableau Blanc Interactif 

UNITAT 11 (5 sessions)

Seqüència 58 (LLIÇÓ 1)

LA, pàg. 72

MES REPAS



Les aliments, les articles partitifs

Activitats 1 i 2

GP, pàgs. 94 i 113-114
La super idée !



Le jeu vitesse

QA, pàg. 78

Les aliments, les articles partitifs




Activitat 1

LA, pàg. 73

Les Français et le petit déjeuner

Activitat 3

GP, pàg. 98

Note culturelle



Les habitudes alimentaires des français

Seqüència 59 (LLIÇÓ 1 continuació)

QA, pàg. 78

Les aliments, les articles partitifs




Activitat 2

LA, pàg. 73

Les aliments, ce qui est bon ou mauvais

Activitat 4

QA, pàg. 78

Les aliments, ce qui est bon ou mauvais




Activitat 3

LA, pàg. 77 I GP, pàg. 100




Cafés et restaurants célèbres 



Café, restaurant, salon de thé, crêperie
PLUS civilisation
PLUS: CIVILISATION, pàgs. 22-23: Se restaurer en France: les cafés, les restaurants, les salons de thé, bien manger
o
PLUS langue 
             PLUS: GRAMMAIRE – entraînement et évaluation 




PLUS: JEUX pour Tableau Blanc Interactif 

LA, pàg. 73

Le petit déjeuner

Activitat 5

QA, pàg. 78

Le petit déjeuner, rien / peu / assez / trop…

Activitat 4

Seqüència 60 (repàs de l’hora, i LLIÇÓ 2)

GP, pàg. 95

Révision de l’heure et élargissement



L’heure avec et quart, moins le quart, et demie
LA, pàg. 74

L’heure



Activitats 1, 2, 3 i 4

QA, pàg. 79

L’heure



Activitat 1

LA, pàg. 74

Je vais au + endroit + à + heure



Activitat 5

QA, pàg. 79

Je vais au + endroit + à + heure




Activitats 2 i 3

Seqüència 61 (LLIÇÓ 3)

LA, pàg. 75

Les horaires des repas en France, mes repas



Activitats 1 i 2

GP, pàgs. 97 et

La super idée !
113, 114 et 125

Le tirage au sort

QA, pàg. 80

Les horaires des repas en France, mes repas



Activitat 1

LA, pàg. 75

Passer une commande dans un restaurant



Activitat 3

QA, pàg. 80

Passer une commande dans un restaurant, ne… rien
Activitats 2 i 3

LA, pàg. 75

Les sons «o» ouvert, «oe» et «eu»



Activitat 4

QA, pàg. 80

Les sons «o» ouvert, «oe» et «eu»
Activitat 4

Seqüència 62 (LLIÇÓ 4)

PLUS communication   QUADERN BD, pàgs. 24-25: Les Trois Mousquetaires



Jouer un rôle

QA, pàg. 81: Les Trois Mousquetaires
GP, pàg. 99

 o 




QA, pàgs. 76-77 i GP, pàg. 92: Maison et sensations…
o

PLUS évaluation         
QA, pàg. 82: Portfolio
QA, pàg. 83: Teste-toi ! 

GP, pàg. 100: Portfolio et Teste-toi !
PLUS: GRAMMAIRE – entraînement et évaluation

o

PLUS langue 
             PLUS: GRAMMAIRE – entraînement et évaluation 




PLUS: JEUX pour Tableau Blanc Interactif 

UNITAT 12 (5 sessions + 1 sessió d’avaluació del tipus DELF A1)

Seqüència 63 (LLIÇÓ 1)

LA, pàg. 78

LA MÉTÉO



Adjectifs possessifs, adverbes de temps

Activitat 1

QA, pàg. 85

Adjectifs possessifs




Activitat 2

LA, pàgs. 78-79
Le temps qu’il fait

Activitats 2, 3 i 4

QA, pàg. 84

Le temps qu’il fait




Activitats 1 i 3

GP, pàgs. 104 et 107
Note culturelle



Le climat en France

LA, pàg. 83 i GP, pàg. 107




Quel temps fait-il à Paris ? 



Paris sous la pluie, sous la neige, sous l’orage, sous le soleil
PLUS civilisation
PLUS: CIVILISATION, pàgs. 24-25: Le climat en France et outre-mer: la France métropolitaine, la France d’outre-mer
o
PLUS langue 
             PLUS: GRAMMAIRE – entraînement et évaluation 




PLUS: JEUX pour  Tableau Blanc Interactif 

Seqüència 66 (LLIÇÓ 1 continuació)

LA, pàg. 79

Le temps qu’il fait

Activitat 5

GP, pàg. 85

La super idée !



Les infos météo (1)

QA, pàg. 84

Associer météo à action




Activitat 3

LA, pàg. 79

La météo, le son [j] de brille
Activitats 6 i 7

QA, pàg. 84

Le son [j] de brille



Activitat 4

Seqüència 67 (repàs LLIÇÓ 1, i LLIÇÓ 2)

GP, pàgs. 103 i 126
Révision météo avec les fiches photocopiables



Météo

LA, pàg. 80

La météo, le futur proche



Activitats 1 i 2

GP, pàgs. 103 i 126
La super idée !



Les infos météo (2)

LA, pàg. 80

La météo, le futur proche



Activitat 3

GP, pàgs. 103-104
Projet



Le temps jour après jour

LA, pàg. 80

La météo, le futur proche



Activitat 4

QA, pàg. 85

La météo, le futur proche



Activitats 1 i 3

Seqüència 68 (LLIÇÓ 3)

LA, pàg. 81

Météo et locutions…



Activitat 1

GP, pàg. 105

La super idée !



La reconstitution de phrases

QA, pàg. 86

Météo et locutions…



Activitat 1

LA, pàg. 81

Locutions…



Activitats 2 i 3

QA, pàg. 86

Négation avec ne… plus, de / du / de la / des / de l’



Activitats 2 i 3

Seqüència 69 (LLIÇÓ 4)

PLUS communication   QUADERN BD, pàgs. 26-27: Les Trois Mousquetaires



Décrire le temps qu’il fait

QA, pàg. 87: Les Trois Mousquetaires
GP, pàg. 107

o 

QA, pàgs. 90-91 i GP, pàg. 108: Pique-nique et météo
o

PLUS évaluation         
QA, pàg. 88: Portfolio
QA, pàg. 89: Teste-toi ! 

GP, pàg. 108: Portfolio et Teste-toi !
PLUS: GRAMMAIRE – entraînement et évaluation

PLUS: ÉVALUATION – compétences et DELF
o

PLUS langue 
            
PLUS: GRAMMAIRE – entraînement et évaluation 




PLUS: JEUX pour Tableau Blanc Interactif 

Seqüència 70 (Test de les 4 competències, entrenament per al DELF A1)

LA, pàgs. 84-85
On révise et on s’entraîne pour le DELF A1 !



Totes les activitats de la doble pàgina
INTRODUCCIÓ

BONJOUR ! Llibre de l’alumne, pàgs. 2-5

BONJOUR ! Quadern d’activitats, pàgs. 2-5

Les primers pàgines del Llibre de l’alumne i les pàgines corresponents al Quadern d’activitats permeten introduir, de forma dinàmica, les bases d’aprenentatge del francès i familiaritzar-se alhora amb el mètode. Efectivament, és en aquesta Introducció on apareixen, per primera vegada, els personatges del mètode: els 4 adolescents que formen LA BANDE DU COLLÈGE, així com els 3 mosqueters i altres personatges del Quadern BD.

OBJECTIUS
En finalitzar la introducció, els alumnes hauran de ser capaços de:

1. Estar atents als sons i al ritme de la llengua, acceptar i escoltar uns sons desconeguts, noves entonacions, accents en una posició diferent a la seva llengua materna. Identificar les semblances de tons entre el francès i la seva llengua materna (alegria, molèstia, ira, cansament, impaciència).

2. Saber observar detalls concrets (l’ortografia, l’acabament de les paraules...), descobrir el funcionament de la llengua estrangera i poder fer analogies amb la seva llengua materna o altres llengües conegudes.
3. Comprendre paraules transparents gràcies a la seva grafia, de forma immediata i intuïtiva.
4. Saludar i presentar-se. Distingir salutacions formals i informals. Interpretar escenes senzilles de presentació, tot imitant els models proposats.
5. Comptar fins a 20.

6. Recitar l’alfabet en francès i saber lletrejar el seu nom. Comprendre algú que lletreja el seu nom.
7. Conèixer i reconèixer els personatges principals dels Trois Mousquetaires d’Alexandre Dumas.

CONTINGUTS
Intencions de comunicació
· Salutacions formals i informals (oral i escrit).
· Presentacions / Comprensió d’algú que es presenta (oral i escrit).

· Pronunciació de l’alfabet en francès: lletrejar el seu nom i comprendre algú que en lletreja el seu.
· Els números del 0 al 20.
· Algunes paraules transparents (oral i escrit).
BLOC 1: COMPRENDRE, PARLAR I CONVERSAR
· Comprensió de missatges orals senzills de la classe.

· Escolta i reconeixement de paraules i frases en francès.

· Escolta de paraules transparents «internacionals» i comparació amb la llengua materna.

· Comprensió i producció de salutacions. Preguntar el nom a un interlocutor.

· Escolta, reconeixement i interpretació dels números del 0 al 20 cantant.

· Pronunciació de l’alfabet en francès: interpretar l’alfabet cantant, lletrejar el propi nom i comprendre a algú que en lletreja el seu.
BLOC 2: LLEGIR I ESCRIURE
· Redacció de missatges curts i de diàlegs de salutació. (Quadern).

· Redacció i lectura de paraules i de noms propis lletrejats en francès.

· Lectura i comprensió de paraules transparents «internacionals».
· Reconeixement per escrit de paraules franceses entre un conjunt de paraules d’altres llengües europees (Quadern).

· Lectura i escriptura dels números del 0 al 20.

BLOC 3: REFLEXIÓ SOBRE LA LLENGUA I L’APRENENTATGE
1. Coneixement de la llengua
1.1 Gramàtica
· Conjugació del verb s’appeler en les 3 persones del singular.

· Els números del 0 al 20.
· Reconeixement i ús dels articles indefinits, masculí i femení: un / une.

· L’adverbi interrogatiu comment: Ça s’écrit comment ? Comment ça s’écrit ?

1.2 Vocabulari
· Salutacions i fórmules de cortesia.
· Presentacions molt senzilles.
· El verb s’appeler.

· La fórmula ça s’écrit… per a lletrejar una paraula.
· Algunes paraules transparents: allò que es pot llegir en unes pancartes a un carrer de París.
· Oui i non.

1.3 Fonètica
· Pronunciació de l’alfabet en francès.
· Familiarització amb els sons del francès.
2. Reflexió sobre la llengua i estratègies d’aprenentatge
· Ús de l’oïda i de la vista per a un millor aprenentatge (escolta dels documents àudio, observació de les imatges).

· Guanyar confiança gràcies a les paraules transparents.
· Ús de cançons (l’alfabet, els números del 0 al 20).
· Comprensió de la noció de paraules masculines i femenines en francès. (Quadern)
BLOC 4: DIMENSIÓ SOCIAL I CULTURAL
· Alguns noms francesos: Léa, Agathe, Théo, Max.
· Les Trois Mousquetaires, d’Alexandre Dumas: personatges principals.
· Paraules franceses «internacionals» (croissant, crêpe, mousse au chocolat, quiche).

COMPETÈNCIES BÀSIQUES
En aquesta primera aproximació al francès, es prioritzen les següents competències:
1. Competència en comunicació lingüística (totes les activitats).

2. Competència matemàtica (ús de la lògica deductiva /intuïtiva, sèrie de números).

3. Competència social i ciutadana (interès per una llengua estrangera, sons i ritmes nous). 

4. Competència per aprendre a aprendre (observació de fotografies i il·lustracions, atenció en escoltar, comparació amb paraules i estructures de llengües conegudes). 

5. Autonomia i iniciativa personal (ajudar-se de models, confiar en la pròpia intuïció).

AVALUACIÓ (opcional)

PLUS:  DIAGNOSTIC - tests de niveau 
UNITAT 1

OBJECTIUS
1. Valorar la importància de les competències orals; no desvaloritzar la llengua oral respecte la llengua escrita.

2. Començar a adquirir automatismes de correspondència entre els sons del francès i els sons de la llengua materna.

3. Aprendre a estar atents als efectes sonors i a les entonacions per entendre millor un document sonor de forma global i detallada.
4. Identificar i emprar de manera adequada les entonacions ascendent i descendent.

5. Comprendre, repetir, imitar i introduir variants senzilles en intercanvis orals sobre la identificació, la presentació, el material de classe, el dolor, l’opinió...
6. Si el professor ho creu oportú, començar a relacionar la llengua oral amb la llengua escrita: llegir una BD (la BD Manga i la seva  transcripció i/o Les Trois Mousquetaires).

7. Comprendre i interioritzar les correspondències entre un (adjectiu indefinit singular masculí) i mon (adjectiu possessiu singular masculí), entre une (adjectiu indefinit singular femení) i ma (adjectiu possessiu singular femení),…
8. Animar-se a utilitzar la imaginació: interpretar el paper de personatges de ficció. Comprendre la universalitat dins de la diferència: parlar de personatges amb noms que es pronuncien de manera diferent en francès i en la llengua materna dels alumnes.

9. Comprendre i interpretar una escena dels Trois Mousquetaires, que recull en una situació nova els continguts presentats a les lliçons anteriors.
10. Començar a integrar hàbits de recapitulació, d’autoavaluació i de comprovació dels progressos propis.
CONTINGUTS
Intencions de comunicació
· Identificar quelcom o algú.
· Anomenar els objectes de la classe.
· Demanar algú que faci quelcom.
· Donar l’opinió.
· Expressar el dolor, la sorpresa.

· Disculpar-se.
BLOC 1: COMPRENDRE, PARLAR I CONVERSAR
1. Actes de parla
· Identificar quelcom o algú.

· Anomenar els objectes de la classe.

· Demanar algú que faci quelcom.

· Donar l’opinió.

· Expressar el dolor, la sorpresa.

· Disculpar-se.
2. Tipologia de textos per a la llengua oral
Textos construïts en funció de criteris pedagògics:
· Diàlegs entre 4 adolescents a l’institut, sobre el tema del material de classe.

· Intercanvis curts sobre el tema dels objectes personals i del material de classe.

· Joc de memòria sobre el tema del material de classe.

· Microconverses sobre les identitats, reals o imaginàries.
· Jocs d’identificació de persones (reals o imaginàries).

· Endevinalles sobre el tema del material de classe i dels objectes personals.

· Instruccions per fer mim d’unes accions amb objectes.

3. Comprensió oral
· Comprensió oral global i essencial de missatges quotidians senzills enregistrat i de les instruccions de classe.
 4. Expressió oral
· Reproducció oral correcta dels models proposats.

· Expressió semilliure i instintiva a partir de la variació simple de models.
BLOC 2: LLEGIR I ESCRIURE
1. Tipologia de textos per a la llengua escrita
Textos semiautèntics i fabricats:
· Instruccions escrites del Llibre, del Quadern i del Quadern BD.

· Transcripció dels diàlegs i frases emprades al llenguatge oral.

· Llista del material de classe.

· Llista de noms, reals i imaginaris.

· Quadres, llistes d’expressions.
· Relat en forma de BD: Les Trois Mousquetaires.

2. Comprensió escrita
· Comprensió escrita global i funcional dels textos curts dels exercicis del Llibre i del Quadern, de les instruccions, de la transcripció dels models orals.
3. Expressió escrita
· Reproducció escrita de models orals i escrits.

· Expressió escrita guiada a partir d’un model.

4. Competències integrades
· Quadern BD Les Trois Mousquetaires. Repàs dels continguts de les 3 primeres lliçons de la unitat: comprensió oral, verificació per escrit, repetició i imitació mitjançant la interpretació, avaluació col·lectiva.
BLOC 3: REFLEXIÓ SOBRE LA LLENGUA I L’APRENENTATGE
1. Coneixement de la llengua
1.1. Vocabulari
· El material de classe.
· Els objectes personals.
· Alguns adjectius per descriure la personalitat o per descriure objectes (nul / nulle, pas mal, très bien, super).
· Alguns verbs relacionats amb els objectes (prendre, poser, donner).

· Algunes interjeccions: Ah ! ah !, aïe !, hé !, oh !, ouille !, pardon !, super !

1.2. Gramàtica
· Estructures globals
· Qu’est-ce que c’est ? / C’est quoi ? C’est un, une + nom d’objecte.
· Qui est-ce ? / C’est qui ? C’est + persona.

· Comment tu t’appelles ? / Tu t’appelles comment ? Je m’appelle…

· Ça va comment / Comment ça va ?

· Donne-moi / Prends / Pose + article + objecte.
· Estructures analitzades
· Articles possessius mon i ma + material de classe.

· Els pronoms tònics en singular (moi, toi, lui, elle).

· El verb être en present, singular i plural.

· Els pronoms interrogatius qui ?, quoi ?

· El masculí i el femení: posada en relació dels pronoms tònics subjecte / els articles definits i els adjectius possessius en 1a persona del singular.
1. 3. Fonètica i pronunciació
· Fonètica
· L’entonació descendent per a l’afirmació.

· L’entonació ascendent per a la pregunta.
· Pronunciació
· oi [oi] a moi, toi 

· ui [ui], a lui
· on [on] a mon

2. Reflexió sobre la llengua i l’aprenentatge
2.1. Funcionament de la llengua
· Morfologia i sintaxi
· Induccions, deduccions i reflexió sobre el funcionament dels articles definits i indefinits. 

· De la llengua oral a la llengua escrita
· un / une.

· El verb être en present.

2.2 Estratègies d’aprenentatge
· Ajuda d’indicis visuals per entendre els documents sonors.
· Ajuda de la llengua oral per entendre la llengua escrita.
· Ajuda de les paraules transparents en una llengua encara desconeguda per millorar la confiança en si mateix.
· Ús de l’apartat Portfolio al Quadern d’activitats: iniciació a l’autoavaluació i a la coavaluació a partir d’uns criteris concrets.
· Estratègies d’audició de documents sonors: escolta atenta, repetició, reutilització.
· Anàlisi dels coneixements amb la doble pàgina de recapitulació.
BLOC 4: DIMENSIÓ SOCIAL I CULTURAL
· Noms francesos comuns, reals o de personatges de ficció famosos (Merlin l’Enchanteur, Falbala, Tarzan…).

· L’institut a França. (+ El sistema escolar, les vacances escolars, les matèries, les puntuacions.)
· Situar en un mapa: le Midi, l’Auvergne, la Bretagne.

· Les Trois Mousquetaires, d’Alexandre Dumas: escena del duel / l’amistat entre Athos, Porthos, Aramis i d’Artagnan.
COMPETÈNCIES BÀSIQUES
A la unitat 1, es dóna prioritat a les competències següents:
1. Competència en comunicació lingüística (totes les activitats).

2. Competència en el coneixement i la interacció amb el món físic (endevinalles amb objectes a la mà).

3. Tractament de la informació i competència digital (redacció d’un blog).

4. Competència per aprendre a aprendre (expressió oral, correcció d’errades, puntuacions).
5. Autonomia i iniciativa personal (participar en jocs, estratègies d’aprenentatge, autoavaluació).

EINES D’AVALUACIÓ
Bilan: Teste-toi !, Quadern, pàg. 11.

Autoavaluació: Portfolio - Fais le point !, Quadern, pàg. 10.

A més (opcional)
PLUS: GRAMMAIRE: entraînement et évaluation
UNITAT 2
OBJECTIUS
1. Acceptar la llengua oral com a primera presa de contacte amb les paraules noves. No sentir la necessitat de tenir el text escrit per comprendre una situació senzilla tot servint-se dels indicis sonors i les imatges. Crear-se unes estratègies de comprensió que constitueixin una alternativa a la llengua escrita.
2. Prendre la paraula de forma espontània i parlar sense inhibicions en francès per demanar l’edat a algú, dir l’edat i indicar la data del propi aniversari.
3. Cantar amb tota la classe Joyeux anniversaire; participar en un sondeig sobre les dates d’aniversari.
4. Presentar la pròpia família i les mascotes, oralment i per escrit. Construir unes frases negatives senzilles.
5. Identificar la «e» muda per escrit.

6. Comprendre la correspondència morfològica i gramatical entre mon / ma, un / une i un, une, des / ton, ta, tes.

7. Començar a desenvolupar la confiança en si mateix a l’hora de deduir la formació d’estructures senzilles, tot fent servir models coneguts: formar trente-trois imitant vingt-trois, etc.

8. Comprendre i interpretar una escena dels Trois Mousquetaires, que recull a una situació nova els continguts presentats a les lliçons anteriors.
9. Tenir el costum de recapitular els coneixements al final de la unitat, d’autoavaluar-se i de comprovar els propis progressos.
CONTINGUTS 
Intencions de comunicació
· Dir l’edat i la data d’aniversari.
· Comptar fins a 39.
· Presentar els amics, la família, les mascotes.
BLOC 1: COMPRENDRE, PARLAR I CONVERSAR
 1. Actes de parla
· Dir l’edat i la data d’aniversari.
· Comptar fins a 39.
· Presentar els amics, la família, les mascotes.
2. Tipologia de textos per a la llengua oral
Textos construïts en funció de criteris pedagògics:
· Diàleg breu entre una adolescent i el director d’una editorial.

· Frases fetes d’adolescents que indiquen l’edat.

· Llista dels números del 21 al 32.

· Llista dels mesos de l’any
· Cançó Joyeux anniversaire !
· Miniconversa entre adolescents sobre el tema de la data d’aniversari.

· Presentacions curtes sobre el tema de la família (nombre de germans i germanes).
· Monòleg per presentar la pròpia família (mare, pare, oncle, tieta, avi, àvia).

· Converses curtes sobre el tema de les mascotes.

· Preguntes / respostes sobre el fet de tenir mascotes.
3. Comprensió oral
· Comprensió oral essencial i funcional dels missatges quotidians i de textos diversos de la unitat 2 en situacions il·lustrades o sonores.
· Comprensió en detall de les estructures verbals amb el verb avoir, en formes afirmativa i negativa (avoir + membre de la família, avoir + edat, avoir + mascota).

4. Expressió oral
· Reproducció oral correcta dels models proposats (pronunciació, entonació i ritme inclosos). 

· Expressió guiada mitjançant la variació dels models estudiats:

· Variació del vocabulari a les estructures fixes estudiades.
· Variacions gramaticals senzilles (per exemple, passar a la forma negativa, passar al femení o al masculí...).

· Expressió semilliure: minidiàlegs a partir de models, descripció de la pròpia família, presentació de les mascotes.

· Cançons (Joyeux anniversaire, Rap de Théo).

BLOC 2: LLEGIR I ESCRIURE
1. Tipologia de textos per a la llengua escrita
Textos semiautèntics i fabricats:
· Instruccions escrites del Llibre, del Quadern i del Quadern BD.

· Transcripció dels diàlegs i frases emprades en el llenguatge oral.
· Llista dels números del 21 al 32.
· Llista dels mesos de l’any.

· Cançó Joyeux anniversaire.
· Llista del vocabulari dels components de la família.

· Cançó Rap de Théo (embarbussament).

· Quadre de recapitulació de gramàtica: masculí / femení, singular / plural, articles indefinits / articles possessius.
· Relat en forma de BD: Les Trois Mousquetaires.

2. Comprensió escrita
· Comprensió escrita detallada i funcional de les instruccions de classe, ja siguin curtes o llargues.

· Comprensió escrita i funcional dels exercicis i les transcripcions dels textos de la unitat, estudiats oralment (diàlegs, cançó, entrevista, etc.).

· Lectura comprensiva d’un relat il·lustrat (Quadern BD).

3. Expressió escrita
· Reproducció escrita (més o menys guiada) de models orals i escrits.

4. Competències integrades
· Quadern BD Les Trois Mousquetaires. Repàs dels continguts de les 3 primeres lliçons de la unitat: comprensió oral, verificació per escrit, repetició i imitació mitjançant la interpretació, avaluació col·lectiva.
BLOC 3: REFLEXIÓ SOBRE LA LLENGUA I L’APRENENTATGE
1. Coneixement de la llengua
1.1. Vocabulari 
· Els components de la família.
· L’aniversari i els mesos de l’any.

· Verb avoir.

· Números del 21 al 39.

· Conjuncions et, ou, preposició voici / voilà.

1.2. Gramàtica
· Estructures globals
· La forma negativa de les frases senzilles.
· La forma negativa amb els partitius.
· Voici / Voilà mes poissons.

· C’est ma tortue / Ce sont mes poissons.

· Estructures analitzades
· Plural dels articles indefinits: des.
· Plural dels articles definits: les.
· Adjectiu possessiu (un sol objecte posseït) de la 2a persona del singular: ton / ta; adjectius possessius (diversos objectes posseïts) de les 1a i 2a persones del singular: mes, tes.
· El verb avoir en present.

· L’apòstrof davant d’una vocal o una h muda.

1.3. Fonètica i pronunciació
· Fonètica
· La «e» muda.

· Pronunciació
·  [e] a des, les, mes, tes.

2. Reflexió sobre la llengua i l’aprenentatge
2.1. Funcionament de la llengua
· Morfologia i sintaxi
· Observació, inducció i reflexió sobre el funcionament dels adjectius possessius en les 1a i 2a persones del singular, en femení i masculí.
· Observació i deducció de la formació de la frase negativa amb avoir.

· Observació i deducció de l’ús de l’apòstrof davant d’una vocal o una h muda.

· De la llengua oral a la llengua escrita
· El verb avoir.

· La «e» muda.
2.2 Estratègies d’aprenentatge
· Ajudar-se de la llengua oral per comprendre la llengua escrita.

· Estratègies de comprensió: demanar que es repeteixi quelcom, comparar paraules franceses amb altres llengües conegudes.
· Estratègies de formació de paraules: fer servir les estructures conegudes per elaborar noves combinacions.

· Utilització de l’apartat Portfolio al Quadern d’activitats: iniciació a l’autoavaluació i a la coavaluació a partir d’uns criteris concrets.
BLOC 4: DIMENSIÓ SOCIAL I CULTURAL
· La «bise».

· Cançó Joyeux anniversaire.

· Els animals domèstics a França.

· Les Trois Mousquetaires, d’Alexandre Dumas: els amors d’Anne d’Autriche i del Duc de Buckingham; «les méchants»: Richelieu i Milady.
· La família del rei Louis XIII.
· Noves estrelles franceses: Raphaël i Jenifer. (+ La Star Academy, la tecktonik, el rap, les chanteurs-compositeurs, les chansonniers, la música a l’escola.)

COMPETÈNCIES BÀSIQUES
A la unitat 2, es dóna prioritat a les competències següents:
1. Competència en comunicació lingüística (totes les activitats).

2. Competència matemàtica (els números del 21 al 32).

3. Competència en el coneixement i la interacció amb el món físic (coneixement i cura dels animals domèstics). 

4. Competència cultural i artística (coneixement d’artistes francesos, fabricació d’un joc de les 7 famílies). 

5. Tractament de la informació i competència digital (redacció d’un blog).

6. Competència per aprendre a aprendre (expressió oral, correcció d’errades, puntuacions).

7. Autonomia i iniciativa personal (participar en jocs, estratègies d’aprenentatge, autoavaluació).

EINES D’AVALUACIÓ
Bilan: Teste-toi !, Quadern pàg. 17.

Autoavaluació: Portfolio - Fais le point !, Quadern, pàg. 16.

A més (opcional)
PLUS: GRAMMAIRE: entraînement et évaluation
UNITAT 3
OBJECTIUS
1. Imaginar el tema d’un diàleg abans d’escoltar-lo gràcies a l’observació de les il·lustracions.
2. Memoritzar els missatges orals senzills proposats (demanar quelcom) sense necessàriament passar per la llengua escrita. Desenvolupar les competències de memòria auditiva.
3. Saber expressar els propis gustos pel que fa a aliments oralment i per escrit; comprendre algú que expressa els seus gustos oralment i per escrit.

4. Mostrar interès per les semblances i diferències entre França i el propi país d’origen pel que fa a l’alimentació i les especialitats regionals.
5. Conèixer bé el lèxic del material de classe i dels objectes personals, dels animals, de l’alimentació.
6. Saber reconèixer i distingir els sons an de croissant i on de poisson.

7. Adquirir automatismes de deducció del sentit de paraules semblants en francès i en la llengua materna.
8. Participar en els jocs proposats per millorar l’aprenentatge del lèxic i de les estructures noves; diversificar al màxim les seves tècniques d’aprenentatge.
9. Comprendre i interpretar una escena de Les Trois Mousquetaires, que recull en una situació nova els continguts presentats a les lliçons anteriors.
10. Fer de manera natural l’autoavaluació al final de la unitat.
11. Preparar-se per al DELF i acceptar les condicions per fer-ho; aprofitar-se d’aquesta preparació per començar a reflexionar sobre les estratègies específiques per a cadascuna de les 4 competències.

CONTINGUTS
Intencions de comunicació 

· Acceptar / Refusar uns aliments i/o begudes.

· Expressar els gustos: dir què li agradi i què no li agrada.

· Demanar a algú què li agrada.
BLOC 1: COMPRENDRE, PARLAR I CONVERSAR
1. Actes de parla
· Acceptar / Refusar uns aliments i/o begudes.

· Expressar els gustos: dir què li agradi i què no li agrada.

· Demanar a algú què li agrada.

2. Tipologia de textos per a la llengua oral
Textos construïts en funció de criteris pedagògics:
· Diàleg entre 4 adolescents al voltant d’un buffet d’aniversari.
· Llistes d’aliments.
· Preguntes-respostes: «La pizza».

· Diàleg entre un noi i un autòmat que li serveix a un restaurant.

· Frases curtes de monòleg de 4 adolescents sobre els seus gustos alimentaris respectius.

· Monòleg d’una noia sobre els seus gustos en general.

· Cançó Rap de Théo.

· Exercici de fonètica.
3. Comprensió oral
· Comprensió oral essencial i funcional dels missatges quotidians i textos diversos de la unitat 3 en situacions il·lustrades o sonores.
· Localització de paraules conegudes o transparents en la globalitat sonora (diàlegs, monòlegs, cançons) amb o sense suport visual.
· Comprensió en detall de les estructures amb els partitius, en forma afirmativa i en forma negativa (il y a + aliment / il n’y a pas de + aliment).

· Comprensió oral global de les diferents maneres d’expressar els gustos.
4. Expressió oral
· Reproducció oral dels models proposats (pronunciació, entonació, ritme i accentuació inclosos).

· Expressió guiada mitjançant la variació dels models estudiats:

· A partir de la variació del vocabulari a les estructures fixes conegudes.

· A partir de la transformació senzilla de les estructures (per exemple, passar a la forma interrogativa, al femení, al plural, contestar unes preguntes...)

· Modificant determinats paràmetres de la situació (lloc, locutors, motius per comunicar).

· Cançó Rap de Théo.

BLOC 2: LLEGIR I ESCRIURE
1. Tipologia de textos per a la llengua escrita
Textos semiautèntics i fabricats:
· Instruccions escrites del Llibre, del Quadern i del Quadern BD.

· Transcripció dels diàlegs i frases utilitzats al llenguatge oral.
· Llistes d’aliments i de begudes.

· Quadres de recapitulació de gramàtica: els partitius en formes afirmativa i negativa.

· Cançó Rap de Théo (embarbussament).

· Relat en forma de BD: Les Trois Mousquetaires.

2. Comprensió escrita
· Comprensió escrita detallada de totes les instruccions de classe, ja siguin breus o llargues.

· Comprensió escrita funcional dels exercicis i transcripcions dels textos de la unitat estudiats oralment (diàlegs, cançó, entrevista, etc.).

· Lectura comprensiva d’un relat il·lustrat (Quadern BD).

3. Expressió escrita
· Reproducció escrita (més o menys guiada) de models orals i escrits.
4. Competències integrades
· Quadern BD Les Trois Mousquetaires. Repàs dels continguts de les 3 primeres lliçons de la unitat: comprensió oral, verificació per escrit, repetició i imitació mitjançant la interpretació, avaluació col·lectiva.
BLOC 3: REFLEXIÓ SOBRE LA LLENGUA I L’APRENENTATGE
1. Coneixement de la llengua
1. 1.  Vocabulari
· Menjar (aliments i begudes).

· Verbs de gustos.

· Connectors (d’abord, alors, avec, après, et puis, mais, pour…).

· Algunes interjeccions (Ah bon ?, Ça alors !, euh...).

1.2. Gramàtica
· Estructures globals
· La fórmula Il y a… (formes afirmativa i negativa).

· Estructures analitzades
· Verb vouloir en present, en singular.

· Verbs aimer, détester, adorer en present, en singular.

· Els partitius: masculí, femení, plural.

1. 3. Fonètica i pronunciació
• Fonètica
· Els sons [˜on] de poisson i [˜an] de croissant.
• Pronunciació
· Pronunciació del verb aimer a J’aime, tu aimes, il / elle aime. 

2. Reflexió sobre la llengua i l’aprenentatge
2. 1. Funcionament de la llengua
· Morfologia i sintaxi
· Inducció i reflexió sobre el funcionament dels principals fets gramaticals de la unitat 3 a partir dels exemples orals i escrits i de preguntes per guiar l’activitat.

· Iniciació a l’elaboració col·lectiva de les regles de funcionament gramatical estudiades a la unitat (especialment la conjugació dels verbs en -er.)

· Observació i deducció de l’ús dels partitius femenins o masculins.
· De la llengua oral a la llengua escrita
· Conjugació del verb aimer.

· An de croissant i am de hamburger.

2.2. Estratègies d’aprenentatge
· Fabricació d’un fitxer-diccionari, fitxes o pòsters, afavorint una millor memorització.

· Ús de diversos mètodes, utilitzar tots els recursos cognitius personals: intuïció i anàlisi.

· Memorització mitjançant l’observació, gràcies a l’ús de les fitxes fotocopiables, de jocs.

· Autoavaluació. Ús de l’apartat Portfolio al Quadern d’activitats.

BLOC 4: DIMENSIÓ SOCIAL I CULTURAL
· Alguns productes de França: fruita, formatges ( + altres especialitats regionals)

· Els francesos i l’alimentació.

· Les Trois Mousquetaires d’Alexandre Dumas: la gana llegendària de Porthos.

COMPETÈNCIES BÀSIQUES
A la unitat 3, es dóna prioritat a les competències següents:
1. Competència en comunicació lingüística (totes les activitats).

2. Competència en el coneixement i la interacció amb el món físic (el menjar, la importància d’una alimentació sana i equilibrada). 

3. Competència social i ciutadana (festa d’aniversari, compartir aliments, interès pel gust dels altres, expressar els propis gustos, jocs de memòria). 

4. Tractament de la informació i competència digital (redacció d’un blog).

5. Competència per aprendre a aprendre (expressió oral, correcció d’errades, puntuacions, creació d’un fitxer-diccionari).

6. Autonomia i iniciativa personal (participar en jocs, estratègies d’aprenentatge, autoavaluació).
EINES D’AVALUACIÓ
Bilan: Teste-toi !, Quadern pàg. 25.

Autoavaluació: Portfolio - Fais le point !, Quadern pàg. 24.

Bilan de les quatre competències, repàs de les 3 primeres unitats: On s’entraîne et on révise pour le DELF A1 !, LA, pàgs. 24-25.

A més (opcional)
PLUS: GRAMMAIRE: entraînement et évaluation
UNITAT 4

OBJECTIUS
1. Seguir desenvolupant la memòria auditiva; adquirir els primers automatismes de comprensió i de producció oral, especialment pel que fa a les instruccions de classe.
2. Comprendre / Produir unes frases negatives i afirmatives per parlar del lleure i expressar les preferències en matèria d’activitats del temps lliure.
3. Acostumar-se a acceptar i participar en els jocs orals proposats a classe de francès; comunicar en francès durant els jocs, concebre’ls com una veritable eina d’aprenentatge.

4. Saber reconèixer i distingir els sons [s] de dessin i [z] de musique. Millor la pronunciació exercitant-se amb les tècniques d’aprenentatge proposades.
5. Adquirir els primers automatismes per passar de la llengua oral a la llengua escrita.
6. Comprendre i emprar el lèxic dels esports i dels passatemps, oralment i per escrit.

7. Conèixer la conjugació més comú i usada de la llengua francesa: la conjugació dels verbs en -er.

8. Conèixer els diferents tipus d’esports a l’aire lliure que es poden practicar a França.
9. Familiaritzar-se amb l’aprenentatge de noves expressions en francès sense la necessitat de passar per la traducció.
10. Comprendre i descriure una escena dels Trois Mousquetaires; fer servir l’eina que constitueix el còmic de forma cada cop més eficaç.
11. Recapitular els propis coneixements al final de la unitat, autoavaluar-se i comprovar els propis progressos.
CONTINGUTS
Intencions de comunicació
· Preguntar per / dir allò que es fa; parlar dels passatemps.

· Expressar els propis gustos: dir què agrada fer, expressar una preferència per una activitat o una altra...

· Dir que no s’està d’acord.
BLOC 1: COMPRENDRE, PARLAR I CONVERSAR
1. Actes de parla
· Preguntar per / dir allò que es fa; parlar dels passatemps.

· Expressar els propis gustos: dir què agrada fer, expressar una preferència per una activitat o una altra...

· Dir que no s’està d’acord.

2. Tipologia de textos per a la llengua oral
Textos construïts en funció de criteris pedagògics:
· Diàleg entre 4 adolescents sobre un projecte editorial.

· Frases sobre les activitats que són de lleure o que no.

· Preguntes-respostes sobre les activitats (formes afirmativa i negativa). 

· Frases sobre els esports.
· Preguntes-respostes i endevinalles sobre els esport, intercanvis d’opinions.
· Monòleg d’un adolescent sobre les seves activitats i gustos.
· Cançó Rap de Théo (embarbussament).

3. Comprensió oral
· Comprensió oral essencial i funcional dels missatges quotidians i textos diversos de la unitat 4 en situació il·lustrada o sonora.

· Localització de paraules conegudes o transparents en la globalitat sonora (diàlegs, monòlegs, cançons), amb o sense suport visual.

· Comprensió oral, global i en detall, de les diferents expressions utilitzades per parlar de les activitats (esports, lleure, treball...) i dels seus gustos en matèria de lleure.
4. Expressió oral
·  Reconstitució i memorització: reconstitució aproximada del significat dels models proposats. 
· Repetició oral correcta dels textos orals de la unitat 4 (diàlegs curts, treball en parelles, etc.), pronunciació (entonació i ritme inclosos). 
· Jocs: de cert i fals, joc de memòria amb suport visual, mim, joc de loteria, joc d’associacions, joc d’endevinalles, cançó (Rap de Théo).
· Expressió semilliure:
· Producció de preguntes / respostes a partir de suports (imatges, «boîtes à mots», frases escrites). 

· Exercitació de la frase llarga: monòleg sobre el lleure i els propis gustos en matèria d’activitats i passatemps.
· Transformació simple d’estructures (entrevista dels companys, descripció de les vinyetes d’un còmic).

BLOC 2: LLEGIR I ESCRIURE
1. Tipologia de textos per a la llengua escrita
Textos semiautèntics i fabricats:
· Instruccions escrites del Llibre, del Quadern i del Quadern BD.

· Transcripció dels diàlegs i frases utilitzades en el llenguatge oral.
· Frases per associar amb il·lustracions: «Je travaille…».

· Llista de preguntes sobre les activitats.

· Quadres de recapitulació de gramàtica: els verbs en –er, la negació.

· Llistes de vocabulari: els esports, alguns verbs d’activitats, expressions per a donar l’opinió (Llibre i Quadern).

· Text de presentació: joc d’endevinalles.

· Cançó Rap de Théo (embarbussament).

· Exercici de fonètica (Quadern).

· Relat en forma de BD: Les Trois Mousquetaires.

2. Comprensió escrita
· Comprensió escrita detallada de totes les instruccions de classe, ja siguin breus o llargues.
· Comprensió escrita funcional dels exercicis i transcripcions dels textos de la unitat, estudiats oralment (diàlegs, cançó, entrevista, etc.).

· Comprensió de frases per associar amb il·lustracions: «Je travaille…».

· Comprensió de preguntes sobre les activitats.
· Lectura comprensiva d’un relat il·lustrat (Quadern BD).

3. Expressió escrita
· Reconstitució i memorització: reproducció escrita (més o menys guiada) de models orals i escrits.
· Expressió escrita guiada i semiguiada:

· Producció dels elements que falten en unes frases o textos.
· Producció de frases senzilles a partir de fotografies (Quadern).

· Variació d’estructures dins d’una mateixa frase a partir d’un model donat (preposicions de i à, Llibre i Quadern).

· Exercicis estructurals (verbs vouloir, faire i travailler, Llibre i Quadern).

· Elaboració de frases a partir de «boîtes à mots» (Llibre i Quadern).

4. Competències integrades
· Quadern BD Les Trois Mousquetaires. Repàs dels continguts de les 3 primeres lliçons de la unitat: comprensió oral, verificació per escrit, repetició i imitació mitjançant la interpretació, avaluació col·lectiva.
BLOC 3: REFLEXIÓ SOBRE LA LLENGUA I L’APRENENTATGE
1. Coneixement de la llengua
1. 1.  Vocabulari
· Activitats i passatemps.

· Esports.

· Algunes interjeccions (Bof !, bon, ça alors).

1.2.  Gramàtica
· Estructures globals
· Faire du, de la, de l’, des… + activitat.

· Verbs aimer, adorer, détester, préférer + infinitiu.

· Estructures analitzades
· El pronom on (3a persona del singular).
· Alguns verbs en –er en present, en singular: écouter, dessiner, jouer, etc.

· Verb faire en present, en singular.

· Les preposicions de i à.

1. 3. Fonètica i pronunciació
· Fonètica
· Els sons [z] de musique i [s] de dessin.

· Pronunciació
· Exercitar-se a pronunciar amb cura el to; repetir una mateixa frase diverses vegades començant pel final.
· Pronunciació del verb faire en singular. 

2. Reflexió sobre la llengua i l’aprenentatge
2. 1. Funcionament de la llengua
· Morfologia i sintaxi
· Inducció i reflexió sobre el funcionament dels principals fets gramaticals de la unitat 4 (de le + masculí / de la + femení, etc.), a partir dels exemples orals i escrits i de preguntes per guiar l’activitat.
· Iniciació a l’elaboració col·lectiva de les regles de funcionament gramatical estudiades a la unitat (especialment la conjugació dels verbs en –er en singular).
· De la llengua oral a la llengua escrita
· Verbs en –er.

· Verbs vouloir, faire i travailler en singular.

· on (el pronom).

2.2. Estratègies d’aprenentatge
· Diversificar les estratègies per exercitar-se a pronunciar: canviar el to de la veu per fer una mateixa pregunta, repetir les frases començant pel final...
· Confiar en la pròpia intuïció en escoltar un document: deduir-ne el sentit gràcies a les imatges.
· Memorització gràcies als jocs i al treball en parelles.
· Autoavaluació. Ús de l’apartat Portfolio  al Quadern d’activitats.

BLOC 4: DIMENSIÓ SOCIAL I CULTURAL
· Fer esports a França: jogging, bicicleta, esquí i equitació. (+ Els francesos i els esports: els esdeveniments esportius, els «collégiens» i l’esport.)

· Croissant, crêpe, quiche lorraine, camembert: algunes especialitats culinàries franceses (repàs).

· Les Trois Mousquetaires d’Alexandre Dumas: els amors de D’Artagnan i Constance.

COMPETÈNCIES BÀSIQUES
A la unitat 4, es dóna prioritat a les competències següents:
1. Competència en comunicació lingüística (totes les activitats).

2. Competència en el coneixement i la interacció amb el món físic (els esports, el lleure, els gestos).

3. Competència social i ciutadana (parlar de si mateix i dels propis gustos, treballar en parelles). 

4. Tractament de la informació i competència digital (redacció d’un blog).

5. Competència per aprendre a aprendre (deduccions, correcció d’errades, estratègies de pronunciació).

6. Autonomia i iniciativa personal (autonomia per extreure informació, test de tècniques d’aprenentatge, autoavaluació).

EINES D’AVALUACIÓ
Bilan: Teste-toi !, Quadern pàg. 31.

Autoavaluació: Portfolio - Fais le point !, Quadern pàg. 30.

A més (opcional)
PLUS:  ÉVALUATION : compétences et DELF 
GRAMMAIRE : entraînement et évaluation
UNITAT 5

OBJECTIUS
1. Comprendre, repetir i imitar lliurement uns intercanvis comunicatius senzills sobre les direccions (preguntes i respostes); valorar l’humor en un context donat.

2. Identificar / percebre i pronunciar els sons [p] i [b].

3. Llegir i comprendre sense dificultat els textos, les activitats i el còmic.

4. Reconèixer i usar oralment i per escrit el verb aller + preposició, en plural i en singular; comprendre i saber emprar les preposicions de lloc.
5. Comprendre el funcionament de les terminacions dels verbs en plural.
6. Saber comptar fins a 69.

7. Conèixer i saber emprar els noms dels mitjans de transport.
8. Tenir en ment un mapa general de París, saber situar el riu Sena i els monuments més cèlebres (la torre Eiffel, el Louvre, Notre-Dame, el Sacré-Cœur, l’Arc del Triomf).

9. Conèixer algunes generalitats sobre cadascun dels monuments; comprendre que París ha estat una font d’inspiració per a nombrosos artistes, especialment en el camp musical (cançons).

10. Conèixer i posar en pràctica uns mitjans eficaços per exercitar-se a pronunciar.
11. Comprendre i descriure una escena dels Trois Mousquetaires; relacionar el text llegit amb una realitat geogràfica.
12. Recapitular els propis coneixements al final de la unitat, autoavaluar-se i comprovar els progressos.
CONTINGUTS
Intencions de comunicació 

· Dir on es viu.
· Demanar / indicar una adreça.
· Demanar quelcom de forma educada.
· Comptar fins a 69.
· Expressar l’acord.
BLOC 1: COMPRENDRE, PARLAR I CONVERSAR
1. Actes de parla
· Dir on es viu.
· Demanar / indicar una adreça.
· Demanar quelcom de forma educada.
· Comptar fins a 69.
· Expressar l’acord.

2. Tipologia de textos per a la llengua oral
Textos construïts en funció de criteris pedagògics:
· Diàleg entre 2 adolescents passejant per París.

· Enumeració de diversos números d’autobusos (números).

· Monòleg d’un guia parisenc en un autobús turístic.
· Dues cançons franceses famoses (À vélo dans Paris i Les Champs-Élysées).

· Diàleg entre un periodista i uns adolescents per a una enquesta sobre el lloc on viuen.
· Monòleg d’un adolescent que descriu el seu barri.

· Monòleg d’una dona jove sobre el tema de la situació geogràfica d’alguns monuments parisencs.

· Cançó Rap de Théo (embarbussament).

· Endevinalla sobre l’orientació (indicació de direccions).

· Diàlegs entre un noi i una noia i entre el mateix noi i una dona adulta per demanar una adreça.
3. Comprensió oral
· Comprensió oral essencial i funcional dels diàlegs sobre l’orientació, en situacions il·lustrades o sonores.
· Correspondència precisa entre l’oral i el visual: seguiment de les indicacions de direcció orals en el mapa d’una ciutat; seguiment de les indicacions de direcció, formals i informals; comprensió de les preposicions de lloc.
· Localització oral dels noms propis coneguts (monuments parisencs). 

4. Expressió oral
· Reconstitució i memorització: reconstitució aproximada del significat dels models proposats. 
· Repetició oral correcta i memorització parcial dels textos orals de la unitat 5 (converses, diàlegs, monòlegs, treball en equips, pronunciació). 
· Jocs: joc del «Memory», joc de daus, cançons, joc de memòria.

· Reutilització d’estructures gramaticals simples (à vélo, en bus…).

· Expressió semiguiada:
· Producció de preguntes / respostes a partir de suports (intercanvis sobre adreces).
· Exercitar-se en la frase llarga: indicacions d’adreces.
· Transformació simple d’estructures (entrevista als companys).

BLOC 2: LLEGIR I ESCRIURE
1. Tipologia de textos per a la llengua escrita
Textos semiautèntics i fabricats:
· Instruccions escrites del Llibre, del Quadern i del Quadern BD.

· Transcripció dels diàlegs i frases utilitzades en el llenguatge oral.
· Paraules i grups de paraules associades amb unes il·lustracions: à pied, à vélo,…, monuments de París, preposicions de lloc, indicacions de direccions.

· Informacions llegides a Internet: patinar a París.
· Els números fins el 69 (Quadern).

· Cançons.
· Diàleg Tu vas où ? (Quadern).

· Exercici Itinéraire (Quadern).

· Exercici de fonètica (Quadern).

· Relat en forma de BD: Les Trois Mousquetaires.

2. Comprensió escrita
· Comprensió escrita detallada de totes les instruccions de classe, ja siguin breus o llargues.
· Comprensió escrita funcional dels exercicis i transcripcions dels textos de la unitat, estudiats oralment (converses, monòlegs, diàlegs, cançons, entrevista, etc.).

· Comprensió de frases per associar-les amb mapes: Tu vas où ?, Va tout droit…
· Comprensió de preguntes sobre les activitats.
· Lectura comprensiva d’un relat il·lustrat (Quadern BD).

3. Expressió escrita
· Reconstitució i memorització: reproducció escrita (més o menys guiada) de models orals i escrits.
· Expressió escrita guiada i semiguiada:

· Producció dels elements que falten en unes frases o textos.
· Producció de frases senzilles a partir de fotografies (Quadern).

· Variació d’estructures dins d’una mateixa frase, a partir d’un model donat (preposicions de i à + transport, Llibre i Quadern, au + lloc masculí, à la + lloc femení, etc.)

· Exercicis estructurals (verbs aimer, aller i prendre, Quadern).

· Redacció d’un diàleg tractant de vostè.
4. Competències integrades
· Quadern BD Les Trois Mousquetaires. Repàs dels continguts de les 3 primeres lliçons de la unitat: comprensió oral, verificació per escrit, repetició i imitació mitjançant la interpretació, avaluació col·lectiva.
BLOC 3: REFLEXIÓ SOBRE LA LLENGUA I L’APRENENTATGE
1. Coneixement de la llengua
1. 1.  Vocabulari
· Transports

· Edificis i monuments de París.

· Números fins al 69..

· Verbs de localització: aller, habiter, tourner, traverser.

1.2. Gramàtica
· Estructures globals 
· El condicional de cortesia: je voudrais…

· El pronom y (lloc).

· Estructures analitzades
· Terminacions de la majoria de verbs en plural.

· Les preposicions de i à + transport.

· Verbs aller, prendre, vouloir en plural i en singular.

· Verbs s’appeler i préférer en plural.

· L’adverbi interrogatiu où.

1. 3. Fonètica i pronunciació
· Fonètica
· Els sons [p] de poste i [b] de bateau.

· Pronunciació
· Pronunciar correctament i oral les noves conjugacions estudiades.

· Repassar les entonacions interrogativa i afirmativa a l’hora de demanar / indicar el camí a algú.
2. Reflexió sobre la llengua i l’aprenentatge
2. 1. Funcionament de la llengua
· Morfologia i sintaxi
· Inducció i reflexió sobre el funcionament dels principals fets gramaticals de la unitat 5 (en, à + transport, etc.), a partir dels exemples orals i escrits i de preguntes per guiar l’activitat.
· Iniciació a l’elaboració col·lectiva de les regles de funcionament gramatical estudiades a la unitat (condicional de cortesia, conjugació dels verbs en plural).
· De la llengua oral a la llengua escrita
· Terminacions de la majoria dels verbs en plural.

· Verbs aimer, aller i prendre.

2.2. Estratègies d’aprenentatge
· Diversificar les estratègies per facilitar la memorització de paraules i expressions noves: repetir-les en veu alta utilitzant diferents tons i ritmes; seguir el ritme picant de mans i repetint les paraules en veu alta.

· Confiar en la pròpia intuïció en escoltar un document: deduir-ne el sentit gràcies a les imatges.
· Memorització gràcies als jocs i al treball en parelles,
· Autoavaluació. Utilització de l’apartat Portfolio  al Quadern d’activitats.

BLOC 4: DIMENSIÓ SOCIAL I CULTURAL
· Llocs i monuments de París: els Camps Elisis, el riu Sena, el Centre Pompidou, l’estadi de França; conèixer-ne la història breument i saber-los situar en un mapa de París. (+ París, capital de França: el riu Sena, el metro, el «Jardin des Tuileries»…)
· Les Trois Mousquetaires d’Alexandre Dumas: localitzar els anacronismes i altres intrusos a la BD.

COMPETÈNCIES BÀSIQUES
A la unitat 5, es dóna prioritat a les competències següents:
1. Competència en comunicació lingüística (totes les activitats).

2. Competència matemàtica (comptar fins a 69).

3. Competència en el coneixement i la interacció amb el món físic (localització en l’espai, adreces).

4. Competència cultural i artística (monuments de París).

5. Tractament de la informació i competència digital (redacció d’un blog).

6. Competència per aprendre a aprendre (deduccions, correcció d’errades, estratègies de memorització).

7. Autonomia i iniciativa personal (autonomia per deduir informacions, mim, autoavaluació).

EINES D’AVALUACIÓ
Bilan: Teste-toi !, Quadern pàg. 39.

Autoavaluació: Portfolio - Fais le point !, Quadern pàg. 38.

A més (opcional)
PLUS: GRAMMAIRE: entraînement et évaluation
UNITAT 6

OBJECTIUS
1. Comprendre, repetir i imitar lliurement uns intercanvis comunicatius senzills sobre l’hora i els horaris (preguntes i respostes).

2. Demanar algú que faci quelcom / comprendre algú que demana a algú altre que faci quelcom.
3. Identificar / percebre i pronunciar els sons [r] i [l].

4. Saber cantar i gaudir d’una cançó embarbussament sobre el tema de l’horari.
5. Comprendre per escrit la descripció d’un horari i de les activitats de lleure.
6. Saber conjugar els verbs courir, dormir i partir en singular i en plural.

7. Conèixer els dies de la setmana i les matèries escolars. Saber expressar les pròpies preferències pel que fa a les assignatures.
8. Comprendre l’ús de l’adjectiu interrogatiu quel i dels seus derivats (femení i plural), per a preguntar quelcom.
9. Comprendre el funcionament i les particularitats d’un institut a França; identificar i saber quines són les semblances i les diferències amb el propi institut.
10. Comprendre i interpretar una escena dels Trois Mousquetaires.

11. Recapitular els coneixements al final de la unitat, autoavaluar-se i comprovar els propis progressos. Dur a terme amb èxit la segona preparació per al DELF A1 proposada al mètode.
CONTINGUTS
Intencions de comunicació
· Preguntar i dir l’hora.

· Demanar algú que faci quelcom.

· Parlar del propi horari.
BLOC 1: COMPRENDRE, PARLAR I CONVERSAR
1. Actes de parla
· Preguntar i dir l’hora.

· Demanar algú que faci quelcom.

· Parlar del propi horari.

2. Tipologia de textos per a la llengua oral
Textos construïts en funció de criteris pedagògics:
· Diàleg entre un adolescent i la seva mare al matí a l’hora de despertar-se.

· Cançons Raps de Théo (dos embarbussaments).

· Monòleg: «Il est quelle heure ?». 

· Monòlegs d’un petit vampir / de diversos adolescents que descriuen els seus respectius horaris.
· Monòleg d’una noia que evoca les seves assignatures preferides.
· Monòlegs curs de professors durant les classes.
3. Comprensió oral
· Comprensió oral essencial i funcional de diàlegs i de monòlegs sobre l’horari, en situacions il·lustrades o sonores.
· Comprensió d’una cançó i d’un embarbussament cantat.
· Verificació de la comprensió de diverses gravacions: 
· A través d’associacions amb imatges, frases escrites, amb sons.
· A través de la lectura posterior o simultània del text.
· A través d’unes respostes a unes preguntes o uns tests.
· Comprensió detallada: expressió de l’hora, de l’horari (verbs pronominals), de les matèries ensenyades a l’institut.
4. Expressió oral
· Reconstitució i memorització: reconstitució aproximada del significat dels models proposats.
· Repetició oral correcta i memorització parcial dels textos orals de la unitat 6 (converses, diàlegs, monòlegs, treball en equips, pronunciació, interpretació d’una escena del còmic dels Trois Mousquetaires). 
· Jocs de rol: entrevista a la televisió, doble sorteig.

· Reutilització d’estructures gramaticals simples (aimer / détester  + matèria de l’institut).

· Expressió semiguiada:
· Producció de preguntes / respostes a partir de suports (diàlegs sobre les matèries que agraden o s’odien a l’institut; parlar dels professors de les diferents assignatures).
· Exercitació de la frase llarga: explicar com hom es prepara al matí; presentar el propi horari (Quadern).

· Transformació simple d’estructures: dir què no li agradaria fer cada dia de la setmana; dir quin és el dia preferit de classe.

BLOC 2: LLEGIR I ESCRIURE
1. Tipologia de textos per a la llengua escrita
Textos semiautèntics i fabricats:
· Instruccions escrites del Llibre, del Quadern i del Quadern BD.

· Transcripció dels diàlegs i frases emprades en el llenguatge oral (diàlegs, cançó, embarbussament, horari d’un petit vampir / de diversos adolescents – Llibre i Quadern…).

· Conjugació de verbs pronominals en singular.

· Llista dels dies de la setmana.

· Llista de les matèries escolars i il·lustracions corresponents.
· Quadre de conjugació per completar (Quadern). 

· Exercici de fonètica (Quadern).

· Relat en forma de BD: Les Trois Mousquetaires.

2. Comprensió escrita
· Comprensió escrita detallada de totes les instruccions de classe, ja siguin breus o llargues.
· Comprensió escrita funcional dels exercicis i transcripcions dels textos de la unitat, estudiats oralment (converses, monòlegs, diàlegs, cançons, embarbussament, etc.).

· Comprensió de frases per associar-les amb un horari: Vrai ou Faux ?…
· Comprensió d’abreviatures (Quadern).

· Lectura comprensiva d’un relat il·lustrat (Quadern BD).

3. Expressió escrita
· Reconstitució i memorització: reproducció escrita (més o menys guiada) de models orals i escrits; posada en ordre de paraules a partir de lletres desordenades (Quadern).

· Expressió escrita guiada i semiguiada:

· Producció dels elements que falten en unes frases o textos.
· Elaboració del propi horari (Quadern).

· Exercicis estructurals (els verbs pronominals en singular, Quadern).

4. Competències integrades
· Quadern BD Les Trois Mousquetaires. Repàs dels continguts de les 3 primeres lliçons de la unitat: comprensió oral, verificació per escrit, repetició i imitació mitjançant la interpretació, avaluació col·lectiva.
BLOC 3: REFLEXIÓ SOBRE LA LLENGUA I L’APRENENTATGE
1. Coneixement de la llengua
1. 1.  Vocabulari
· Hores, moments del dia.

· Dies de la setmana.

· Matèries escolars i horaris.

· Verbs pronominals: se laver, se dépêcher, s’habiller, se lever...

1.2. Gramàtica
· Estructures globals
· Els verbs pronominals: je me lève…

· Estructures analitzades
· Verbs courir, dormir i partir.

· L’adjectiu interrogatiu quel / quelle / quels / quelles.

1. 3. Fonètica i pronunciació
· Fonètica
· Els sons [r] de rêve i [l] de lève.

· Pronunciació
· Pronunciar correctament i oral les noves conjugacions i el nou lèxic.
2. Reflexió sobre la llengua i l’aprenentatge
2. 1. Funcionament de la llengua
· Morfologia i sintaxi 
· Inducció i reflexió sobre el funcionament dels principals fets gramaticals de la unitat 6 (verbs pronominals, adjectiu interrogatiu quel + nom masculí / quelle + nom femení, etc.), a partir dels exemples orals i escrits i de preguntes per guiar l’activitat.
· Iniciació a l’elaboració col·lectiva de les regles de funcionament gramatical estudiades a la unitat (expressió de l'hora…).
· De la llengua oral a la llengua escrita
· Pronunciació de les matèries escolars.
· Verbs courir, dormir i partir.

2.2. Estratègies d’aprenentatge
· Diversificar les estratègies per facilitar la memorització de paraules noves i un millor repàs de les paraules estudiades anteriorment: tècnica de la «carte mentale».

· Deducció del sentit i confiar en la pròpia intuïció a l’hora d’adquirir lèxic previsible: dies de la setmana, matèries escolars...
· Memorització a través dels jocs de rol (entrevista, sondeig…). 

· Autoavaluació. Ús de l’apartat Portfolio al Quadern d’activitats.
BLOC 4: DIMENSIÓ SOCIAL I CULTURAL
· Origen dels noms dels dies de la setmana en francès.

· L’institut a França: sistema escolar, horari. (+ En un institut a França: el restaurant escolar, les aules, l’«EPS», l’hora del pati, les activitats extraescolars, l’internat.)
· Les Trois Mousquetaires d’Alexandre Dumas: els amors d’Anne d’Autriche i del duc de Buckingham; els capçats de diamants.
COMPETÈNCIES BÀSIQUES
A la unitat 6, es dóna prioritat a les competències següents:
1. Competència en comunicació lingüística (totes les activitats).

2. Competència matemàtica (expressió de l’hora).

3. Competència social i ciutadana (parlar de les assignatures preferides, presentar el propi horari …). 

4. Tractament de la informació i competència digital (redacció d’un blog).

5. Competència per aprendre a aprendre (deduccions, estratègies de memorització).

6. Autonomia i iniciativa personal (autonomia per deduir informacions, autoavaluació).
EINES D’AVALUACIÓ
Bilan: Teste-toi !, Quadern pàg. 45.

Autoavaluació: Portfolio - Fais le point !, Quadern pàg. 44.

Bilan de les quatre competències, repàs de les unitats 4, 5 i 6: On s’entraîne et on révise pour le DELF A1 !, LA, pàgs. 44-45.

A més (opcional)
PLUS: GRAMMAIRE: entraînement et évaluation
UNITAT 7

OBJECTIUS
1. Comprendre, repetir i imitar lliurement uns intercanvis comunicatius senzills sobre la descripció física (característiques físiques i gestuals) de si mateix o d’una altra persona, real o imaginària.
2. Expressar una obligació i demanar a algú que no ho faci.
3. Identificar / percebre i pronunciar els sons [v] i [b].

4. Saber cantar i respectar les instruccions d’una cançó embarbussament, «Bougez !».

5. Reconèixer i posar per escrit els actes de la parla estudiats oralment, sobre la descripció de si mateix i dels altres.
6. Saber conjugar i comprendre l’ús del verb devoir, en singular i en plural.

7. Comprendre les regles de concordança i la col·locació de l’adjectiu qualificatiu; comprendre les regles de la concordança dels adjectius possessius.
8. Mostrar interès per diversos dels grans autors del còmic francòfon. Conèixer els festivals de còmic francòfon més famosos.
9. Apreciar diversos pintors francesos i els seus autoretrats que avui dia són coneguts al món sencer.

10. Comprendre i interpretar una escena dels Trois Mousquetaires; saber situar Londres, La Rochelle, París i Calais en un mapa.

11. Recapitular els seus coneixements al final de la unitat, autoavaluar-se i comprovar els propis progressos.
CONTINGUTS
Intencions de comunicació 

· Descriure’s i descriure algú.
· Demanar a algú que faci quelcom.
· Expressar una obligació.
BLOC 1: COMPRENDRE, PARLAR I CONVERSAR
1. Actes de parla
· Descriure’s i descriure algú.
· Demanar a algú que faci quelcom.
· Expressar una obligació.
2. Tipologia de textos per a la llengua oral
Textos construïts en funció de criteris pedagògics:
· Diàlegs entre dos adolescents sobre un retrat.
· Monòleg: «Un peu de sport !».

· Monòlegs de monstres a propòsit de la seva anatomia.
· Cançó: «Bougez !».

· Endevinalla: «Que fait le pirate ?». 

· Embarbussament.

· Monòlegs de persones (els adolescents protagonistes, altres joves i els personatges principals del Quadern BD) que es descriuen.
3. Comprensió oral
· Comprensió oral essencial i funcional de diàlegs o monòlegs sobre la descripció física, estàtica i en moviment, en situacions il·lustrades o sonores.
· Comprensió d’una cançó i d’un embarbussament cantat.

· Verificació de la comprensió dels diferents enregistraments: 
· A través d’associacions / comparacions amb imatges, amb frases escrites, amb sons.
· A través de la memorització d’unes imatges i de la realització d’uns dibuixos.
· A través de la lectura posterior o simultània del text.
· A través de la realització d’uns moviments (cançó).

· Comprensió detallada: la descripció física, alguns verbs de moviment.
4. Expressió oral
· Reconstitució i memorització: reconstitució aproximada del significat dels models proposats:

· Repetició oral correcta i memorització parcial dels textos orals de la unitat 7 (monòlegs, converses, gestos, cançons, embarbussament, treball en equips, pronunciació). 
· Jocs: descripcions de monstres, identitats imaginàries.

· Reutilització d’estructures gramaticals simples (mon, ton, son,…, col·locació de l’adjectiu després del nom, etc.).

· Completar els buits de les frases (descripció de monstres).

· Expressió semiguiada:
· Producció de preguntes / respostes a partir de suports (descripcions dels moviments de personatges imaginaris; endevinalles-retrats).

· Exercitació en la frase llarga: presentació d’un monstre i d’un personatge imaginari, interpretació per parelles d’una escena de retrats, descripció de tres persones del grup i a si mateix.
· Transformació simple d’estructures: preposicions de moviment, col·locació de l’adjectiu després del nom...
BLOC 2: LLEGIR I ESCRIURE
1. Tipologia de textos per a la llengua escrita
Textos semiautèntics i fabricats:
· Instruccions escrites del Llibre, del Quadern i del Quadern BD.

· Transcripció dels diàlegs i frases utilitzades en el llenguatge oral (diàlegs, cançó, monòleg «Un peu de sport», embarbussament, descripcions de monstres / de si mateix / d’éssers imaginaris…).

· Llista de verbs de moviment i de les parts del cos i de la cara (Quadern).

· Llista de substantius i d’adjectius qualificatius (Quadern).

· Frases descriptives de 4 adolescents (Quadern).

· Relat en forma de BD: Les Trois Mousquetaires.

2. Comprensió escrita
· Comprensió escrita detallada de totes les instruccions de classe, ja siguin breus o llargues.
· Comprensió escrita funcional dels exercicis i transcripcions dels textos de la unitat, estudiats oralment (converses, monòlegs, diàlegs, cançons, embarbussaments, preguntes-endevinalla, jocs de memòria, etc.). 

· Comprensió de frases per a associar-les amb imatges (gestos, parts del cos, parts de la cara - Quadern).

· Comprensió de frases descriptives de personatges imaginaris (Llibre), i de 4 adolescents (Quadern).

· Lectura comprensiva d’un relat il·lustrat (Quadern BD).

3. Expressió escrita
· Reconstitució i memorització: reproducció escrita (més o menys guiada) de models orals i escrits;
· Correcció de termes erronis (personatges imaginaris - Quadern)
· Concordança en femení d’uns adjectius qualificatius (Quadern)
· Posada en ordre adjectiu possessius + adjectiu qualificatiu + nom (Quadern)
· Posada en ordre de frases desordenades.
· Expressió escrita guiada i semiguiada:

· Producció dels elements que falten en unes frases o textos (Quadern).

· Dir a algú que es mogui (Quadern).

· Exercicis estructurals (els adjectius possessius, Quadern).

4. Competències integrades
· Quadern BD Les Trois Mousquetaires. Repàs dels continguts de les 3 primeres lliçons de la unitat: comprensió oral, verificació per escrit, repetició i imitació mitjançant la interpretació, avaluació col·lectiva.
BLOC 3: REFLEXIÓ SOBRE LA LLENGUA I L’APRENENTATGE
1. Coneixement de la llengua
1. 1. Vocabulari
· Les parts de la cara, les parts del cos.

· Personatges imaginaris.

· Verbs de moviment.

· Alguns adjectius: blond, brun, bleu, droit, petit, prêt.

1. 2. Gramàtica
· Estructures globals 
· Concordança i col·locació de l’adjectiu qualificatiu.
· Adverbi interrogatiu combien de… ?
· Estructures analitzades
· Verb devoir.

· Els adjectius possessius.
1. 3. Fonètica i pronunciació 

· Fonètica
· Els sons [v] de voilà i [b] de bouger.

· Pronunciació
· Pronunciació correcta de les noves conjugacions i del nou lèxic.
· No pronunciació de la «s» final en plural (noms i adjectius).

2. Reflexió sobre la llengua i l’aprenentatge
2. 1. Funcionament de la llengua
· Morfologia i sintaxi
· Inducció i reflexió sobre el funcionament dels principals fets gramaticals de la unitat 7 (adjectius possessius, concordança de l’adjectiu qualificatiu, etc.), a partir dels exemples orals i escrits i de preguntes per guiar l’activitat.
· Iniciació a l’elaboració col·lectiva de les regles de funcionament gramatical estudiades a la unitat (col·locació de l'adjectiu qualificatiu…).
· De la llengua oral a la llengua escrita
· Entonació de l’ordre: «Bougez !».

· Verb devoir.

2.2. Estratègies d’aprenentatge
· Aprendre a visualitzar les paraules, associant-les amb un color, un gest, un so o dibuixant-les i simbolitzant-les.

· Integració de lèxic de la descripció a través d’uns jocs visuals i d’uns exercicis físics.

· Autoavaluació. Ús de l’apartat Portfolio al Quadern d’activitats.
BLOC 4: DIMENSIÓ SOCIAL I CULTURAL
· Pintors i autoretrats cèlebres: Monet, Degas, Pissaro, Renoir…

· Alguns personatges de BD: Lucky Lucke, Mélusine, Titeuf, Astérix (+ El còmic: festivals de còmic francobelga)

· Les Trois Mousquetaires d’Alexandre Dumas: Milady roba els capçats de diamants; viatge de D’Artagnan a Anglaterra.
COMPETÈNCIES BÀSIQUES
A la unitat 7, es dóna prioritat a les competències següents:
1. Competència en comunicació lingüística (totes les activitats).

2. Competència en el coneixement i la interacció amb el món físic (gestos, verbs de moviment).

3. Competència cultural i artística (realització de dibuixos, descripcions, valoració i coneixement de personatges cèlebres del còmic francòfon).

4. Tractament de la informació i competència digital (redacció d’un blog).

5. Competència per aprendre a aprendre (deduccions, estratègies de memorització).

6. Autonomia i iniciativa personal (autonomia per deduir informacions, autoavaluació).
EINES D’AVALUACIÓ
Bilan: Teste-toi !, Quadern pàg. 53.

Autoavaluació: Portfolio - Fais le point !, Quadern pàg. 52.

A més (opcional)
PLUS: GRAMMAIRE: entraînement et évaluation
UNITAT 8

OBJECTIUS
1. Comprendre, repetir i imitar lliurement uns intercanvis comunicatius senzills sobre la roba que es porta, les disfresses, els colors...
2. Parlar del destinatari o de la fita d’una acció.
3. Identificar / percebre i pronunciar els sons [ch] i [j].

4. Saber cantar i respectar les instruccions d’un embarbussament cantat, «Un chien qui bouge !».

5. Saber preguntar coses sobre una data.

6. Distingir bé per escrit les marques del femení i del plural (dels adjectius i dels noms).

7. Saber conjugar i comprendre l’ús del verb savoir, en singular i en plural.

8. Comprendre les regles de concordança dels adjectius de color, en femení i en plural.

9. Familiaritzar-se amb l’ús del diccionari per a trobar paraules noves.

10. Conèixer les principals festes franceses i les tradicions que els hi corresponen; conèixer bé les tradicions del Carnaval i de «mardi gras».

11. Comprendre i interpretar una escena dels Trois Mousquetaires; descriure les disfresses que porten els personatges de l’escena. Participar activament en l’activiatat teatre proposada al Quadern.

12. Recapitular els coneixements al final de la unitat, autoavaluar-se i comprovar els propis progressos.
CONTINGUTS
Intencions de comunicació 

· Parlar del destinatari, de la fita d’una acció.
· Parlar de la roba que es porta.
· Parlar del moment d’una acció.
· Dir que hom sap o no sap.
BLOC 1: COMPRENDRE, PARLAR I CONVERSAR
1. Actes de parla
· Parlar del destinatari, de la fita d’una acció.
· Parlar de la roba que es porta.
· Parlar del moment d’una acció.
· Dir que hom sap o no sap.
2. Tipologia de textos per a la llengua oral
Textos construïts en funció de criteris pedagògics:
· Diàlegs entre 4 adolescents sobre les disfresses.
· Joc: «Le loto des vêtements».

· Conversa entre 3 joves que descriuen les seves disfresses respectives.
· Preguntes sobre uns personatges imaginaris.
· Text descriptiu sobre unes disfresses per completar.
· Embarbussament cantat: Le Rap de Théo.

· Preguntes sobre els colors.

· Llista de peces de roba per a un joc d’associacions.

· Descripcions curtes de les festes franceses.
3. Comprensió oral
· Comprensió oral essencial i funcional de converses, diàlegs i monòlegs sobre la roba i les disfresses, en situacions il·lustrades o sonores.
· Comprensió d’un embarbussament cantat.

· Verificació de la comprensió dels diversos enregistraments: 
· A través d’associacions / comparacions amb imatges o amb frases escrites.
· A través de la memorització d’imatges i d’endevinalles,.
· A través de la lectura posterior o simultània del text.

· Comprensió detallada: els colors, la roba, les disfresses.
4. Expressió oral
· Reconstitució i memorització: reconstitució aproximada del significat dels models proposats: 
· Repetició oral correcta i memorització parcial dels textos orals de la unitat 8 (diàlegs, associacions, jocs de repàs, joc de la corda d’estendre).

· Reutilització d’estructures gramaticals simples (femení i plural dels adjectius de color, verbs pronominals en plural, etc.).

· Completar els buits de frases (descripció de disfresses).

· Respostes a preguntes senzilles.
· Expressió semiguiada:
· Producció de respostes a partir de preguntes (disfresses, colors, sondeig, roba).

· Exercitació en la frase llarga: descripció de la roba que es porta.

BLOC 2: LLEGIR I ESCRIURE
1. Tipologia de textos per a la llengua escrita
Textos semiautèntics i fabricats:
· Instruccions escrites del Llibre, del Quadern i del Quadern BD.

· Transcripció dels diàlegs i frases utilitzades en el llenguatge oral (converses, monòlegs, embarbussament cantat, descripcions de roba, de disfresses, de personatges imaginaris…).

· Llista de peces de roba.

· Quadres de gramàtica: els adjectius de color (femení i plural).

· Textos descriptius sobre les festes de França.

· Text sobre els colors de la bandera francesa.

· Embarbussament (Quadern).

· Llista de les festes i dels costums que els hi corresponen (Quadern).

· Relat en forma de BD: Les Trois Mousquetaires.

2. Comprensió escrita
· Comprensió escrita detallada de totes les instruccions de classe, ja siguin breus o llargues.
· Comprensió escrita funcional dels exercicis i transcripcions dels textos de la unitat, estudiats oralment (converses, monòlegs, embarbussament cantat, sondeig, jocs, etc.).

· Comprensió de frases per associar-les amb imatges (roba, disfresses, colors).

· Comprensió d’un text sobre les festes de França.

· Comprensió d’un text sobre els colors de la bandera francesa; comprensió de la recerca feta sobre les banderes d’altres països francòfons.
· Lectura comprensiva d’un relat il·lustrat (Quadern BD).

3. Expressió escrita
· Reconstitució i memorització: reproducció escrita (més o menys guiada) de models orals i escrits
· Descriure una disfressa; dir quin és el color que ens agrada; descriure la roba que es porta.
· Respostes a unes preguntes sobre les festes a França; associació de paraules amb imatges (Quadern).

· Concordança en femení i/o plural d’adjectius de color (Quadern).

· Posada en forma negativa de frases afirmatives amb verbs pronominals (Quadern)
· Posada en ordre de frases desordenades (Quadern).
· Expressió escrita guiada i semiguiada:

· Producció dels elements que falten en unes frases o textos (Quadern).

· Redacció d’un missatge per a un comunicant (Quadern).

· Exercicis estructurals (preguntes amb Est-ce que , Quadern).

4. Competències integrades
· Quadern BD Les Trois Mousquetaires. Repàs dels continguts de les 3 primeres lliçons de la unitat: comprensió oral, verificació per escrit, repetició i imitació mitjançant la interpretació, avaluació col·lectiva.
BLOC 3: REFLEXIÓ SOBRE LA LLENGUA I L’APRENENTATGE
1. Coneixement de la llengua
1. 1. Vocabulari
· Roba i disfresses.

· Festes.

· Verbs usats durant les festes: se déguiser en…, s’amuser, danser, fêter…
· Alguns adjectius de color.
1. 2. Gramàtica
· Estructures globals 
· Concordança de l’adjectiu qualificatiu (color).

· Els verbs pronominals en plural i en forma negativa.

· Les preguntes amb Est-ce que… ?
· La preposició pour.
· Estructures analitzades
· Verb savoir.

· L’adverbi interrogatiu quand.
1. 3. Fonètica i pronunciació
· Fonètica
· Els sons [ʃ] de chemise i [ӡ] de jeudi.

· Pronunciació
· Pronunciació correcta de les noves conjugacions i del nou lèxic.
· Pronunciació canviant de la consonant final dels adjectius de color en femení: brun → brune.
2. Reflexió sobre la llengua i l’aprenentatge
2. 1. Funcionament de la llengua
· Morfologia i sintaxi 

· Inducció i reflexió sobre el funcionament dels principals fets gramaticals de la unitat 8 (adjectius de color), a partir dels exemples orals i escrits i de les preguntes i jocs per guiar l'activitat.
· Iniciació a l’elaboració col·lectiva de les regles de funcionament gramatical estudiades a la unitat (verbs pronominals en plural i en forma negativa…).

· De la llengua oral a la llengua escrita
· Els adjectius de color en femení i en plural.

· Verb savoir.
2.2. Estratègies d’aprenentatge
· Estratègies de cerca de paraules desconegudes: diccionari, petició al professor...
· Millorar la memorització de paraules noves acostumant-se a usar-les diverses vegades consecutives.

· Autoavaluació. Ús de l’apartat Portfolio al Quadern d’activitats.
BLOC 4: DIMENSIÓ SOCIAL I CULTURAL
· El carnaval a França, període de diversió i de disfresses. Mardi gras.

· Les festes a França: l’Epifania, el Carnaval, Pasqua, el 14 de juliol, Nadal. (+ La Chandeleur, San-Valentí, Poisson d'Avril –festa dels innocents-, la festa de la música.)
· Les Trois Mousquetaires d’Alexandre Dumas: el ball de Louis XIII; D’Artagnan arriba a temps amb els capçats.
COMPETÈNCIES BÀSIQUES
A la unitat 8, es dóna prioritat a les competències següents:
1. Competència en comunicació lingüística (totes les activitats).

2. Competència en el coneixement i la interacció amb el món físic (disfresses, roba, colors).

3. Competència social i ciutadana (jocs en equip, sondejos, interpretar una cançó en grup).

4. Tractament de la informació i competència digital (redacció d’un blog).

5. Competència per aprendre a aprendre (deduccions, estratègies de memorització).

6. Autonomia i iniciativa personal (autonomia per deduir informacions, autoavaluació).
EINES D’AVALUACIÓ
Bilan: Teste-toi !, Quadern pàg. 59.

Autoavaluació: Portfolio - Fais le point !, Quadern pàg. 58.

A més (opcional)
PLUS:  ÉVALUATION : compétences et DELF 
GRAMMAIRE : entraînement et évaluation
UNITAT 9

OBJECTIUS
1. Comprendre, repetir i imitar lliurement uns intercanvis comunicatius senzills sobre les habitacions d’una casa, un tipus d’habitatge, els mobles d’una habitació…

2. Identificar / percebre i pronunciar els sons [ε̃] i «an».

3. Saber cantar i respectar les instruccions d’un embarbussament cantat, «Au centre du dessin…».

4. Saber dir la data.
5. Saber expressar una possibilitat, un permís.
6. Sentir-se còmode a l’hora de relacionar per escrit el vocabulari i la representació gràfica de les habitacions de la casa.
7. Saber conjugar i comprendre l’ús dels verbs faire, lire i pouvoir, en singular i en plural.

8. Conèixer i saber utilitzar les proposicions de lloc.
9. Diversificar les estratègies de comprensió d’un text llarg.
10. Conèixer els principals tipus d’habitatge a França; informar-se sobre l’evolució dels habitatges a París en el transcurs dels segles; conèixer la «place des Vosges».
11. Comprendre i interpretar una escena dels Trois Mousquetaires.
12. Recapitular els coneixements al final de la unitat, autoavaluar-se i comprovar els propis progressos.
CONTINGUTS
Intencions de comunicació
· Dir on es viu i descriure la pròpia habitació.
· Expressar una possibilitat, un permís.
· Expressar el disgust.
· Comptar fins a 100.
· Indicar una data.
BLOC 1: COMPRENDRE, PARLAR I CONVERSAR
1. Actes de parla
· Dir on es viu i descriure la pròpia habitació.
· Expressar una possibilitat, un permís.
· Expressar el disgust.
· Comptar fins a 100.
· Indicar una data.
2. Tipologia de textos per a la llengua oral
Textos construïts en funció de criteris pedagògics:
· Diàlegs entre 4 adolescents i un guia a un museu.
· Monòleg-visita d’una casa (llista de les habitacions de la casa).

· Preguntes sobre el lloc on es troben els protagonistes (amb efectes sonors i preguntes).

· Resultats de la gran loteria: enumeració de números i d’objectes.
· Text que descriu unes disfresses per a completar.
· Monòleg: «Le fantôme de Milady».

· Monòleg d’Agathe: «Voilà. C’est ma chambre !».

· Embarbussament cantat Le Rap de Théo.

3. Comprensió oral
· Comprensió oral essencial i funcional de converses, diàlegs, monòlegs sobre les habitacions de la casa i els tipus de casa, i sobre els mobles d’una habitació, en situacions il·lustrades o sonores.
· Comprensió d’un embarbussament cantat.

· Verificació de la comprensió dels diversos enregistraments: 
· A través d’associacions / comparacions amb imatges o amb frases escrites.
· A través de l’associació amb sons.
· A través de la lectura posterior o simultània del text.
· Comprensió detallada: la situació, les habitacions de la casa, els mobles, els números fins al 100, la data (any).

4. Expressió oral
· Reconstitució i memorització: reconstitució aproximada del significat dels models proposats: 
· Repetició oral correcta i memorització parcial dels textos orals de la unitat 9 (diàlegs, monòlegs, «grande loterie», cerca del fantasma de Milady, embarbussament cantat.

· Jocs: joc de «voyance», joc de cert o fals (habitació d’Agathe).

· Reutilització d’estructures gramaticals simples (frases amb Il y a…, expressió de la pertinença amb de, preposicions de lloc, etc.).

· Completar buits de frases (descripció d’allotjaments). 
· Respostes a unes preguntes senzilles.
· Expressió semiguiada:
· Producció de respostes a partir de preguntes simples (preguntes sobre l’habitatge) o complexes (preguntes sobre els habitatges de París en el transcurs dels segles).

· Exercitació de la frase llarga: descripció del propi habitatge; evocació de les activitats que es poden dur a terme a la pròpia habitació.
· Expressió lliure: comparar dues representacions diferents d’una mateixa habitació (habitació de Milady, Llibre i Quadern BD).
BLOC 2: LLEGIR I ESCRIURE
1. Tipologia de textos per a la llengua escrita
Textos semiautèntics i fabricats:
· Instruccions escrites del Llibre, del Quadern i del Quadern BD.

· Transcripció dels diàlegs i frases utilitzades en el llenguatge oral (visita de la casa de Milady, converses, monòlegs, embarbussament cantat, descripcions d’habitatges, de l’habitació d’una adolescent, llista dels números fins al 100 i de diferents objectes).

· Exemples d’activitats que es poden dur a terme a l’habitació.
· Quadre de gramàtica: les preposicions de lloc.
· Text de tipus històric sobre l’evolució dels habitatges a París en el transcurs dels segles.
· Descripció d’un habitatge (Quadern).

· Llista dels mobles de la casa (Quadern).

· Embarbussament (Quadern).

· Relat en forma de BD: Les Trois Mousquetaires.

2. Comprensió escrita
· Comprensió escrita detallada de totes les instruccions de classe, ja siguin breus o llargues.
· Comprensió escrita funcional dels exercicis i transcripcions dels textos de la unitat, estudiats oralment (visita de la casa de Milady, converses, monòlegs, embarbussament cantat, jocs, etc.).

· Comprensió de frases per a associar-les amb imatges (habitacions de la casa, tipus d’habitatges, dormitori …).

· Comprensió de frases sobre les activitats que un adolescent pot dur a terme a la seva habitació.
· Comprensió d’un text sobre l’evolució dels habitatges a París en el transcurs dels segles.
· Lectura comprensiva d’un relat il·lustrat (Quadern BD).

3. Expressió escrita
· Reconstitució i memorització: 
· Reproducció escrita (més o menys guiada) de models orals i escrits (descriure un habitatge; parlar dels mobles d’una casa i de les activitats que es poden dur a terme al dormitori).
· Respostes a unes preguntes sobre els habitatges, sobre el propi dormitori.

· Associació de paraules amb imatges (Llibre i Quadern)
· Posada en ordre de frases desordenades (Quadern).

· Expressió escrita guiada i semiguiada:

· Producció dels elements que falten en unes frases o textos (Quadern).

· Redacció de la descripció d’un dormitori (Quadern).

· Exercicis estructurals (preguntes amb Il y a…, Quadern).

4. Competències integrades
· Quadern BD Les Trois Mousquetaires. Repàs dels continguts de les 3 primeres lliçons de la unitat: comprensió oral, verificació per escrit, repetició i imitació mitjançant la interpretació, avaluació col·lectiva.
BLOC 3: REFLEXIÓ SOBRE LA LLENGUA I L’APRENENTATGE
1. Coneixement de la llengua
1. 1. Vocabulari
· Les habitacions de la casa.

· Els mobles, els tipus d’habitatge.

· Verbs usuals: visiter, pouvoir, lire, connaître, boire…
· Números del 70 al 100.
1. 2. Gramàtica
· Estructures globals 
· L’expressió de la pertinença amb de.
· L’expressió il y a.
· Estructures analitzades
· Verbs lire, pouvoir, faire.
· Les preposicions de lloc.
1. 3. Fonètica i pronunciació
· Fonètica
· Els sons [ε̃] de jardin i «an» de chambre
· Pronunciació
· Pronunciació correcta de les noves conjugacions i del nou lèxic.
2. Reflexió sobre la llengua i l’aprenentatge
2. 1. Funcionament de la llengua
· Morfologia i sintaxi
· Inducció i reflexió sobre el funcionament dels principals fets gramaticals de la unitat 9 (conjugació dels verbs pouvoir, faire, lire), a partir dels exemples orals i escrits i de preguntes i jocs per guiar l’activitat.
· Iniciació a l’elaboració col·lectiva de les regles de funcionament gramatical estudiades a la unitat (il y a…).

· De la llengua oral a la llengua escrita
· Les preposicions de lloc.

· Els números fins al 100.

· Verbs lire, faire, pouvoir.
2.2. Estratègies d’aprenentatge
· Estratègies de comprensió escrita d’un text llarg: acceptar no entendre-ho tot, cercar la informació essencial i important, localitzar les paraules conegudes, deduir el significat de paraules desconegudes a partir del context i de les imatges.
· Autoavaluació. Ús de l’apartat Portfolio al Quadern d’activitats.
BLOC 4: DIMENSIÓ SOCIAL I CULTURAL
· Les habitacions de la casa i el mobiliari. (+ L’interior d’una casa francesa, viure en una ciutat o al camp).
· Fer visitar la pròpia casa o apartament.
· Les Trois Mousquetaires d’Alexandre Dumas: la flor de lis a l’espatlla de Milady; la «Place Royale» (actual «Place des Vosges»), a París.

COMPETÈNCIES BÀSIQUES
A la unitat 9, es dóna prioritat a les competències següents:
1. Competència en comunicació lingüística (totes les activitats).

2. Competència matemàtica (números fins al 100).

3. Competència cultural i artística (dibuixar la casa de Milady).

4. Tractament de la informació i competència digital (redacció d’un blog).

5. Competència per aprendre a aprendre (deduccions, estratègies de memorització).

6. Autonomia i iniciativa personal (autonomia per deduir informacions, autoavaluació).
EINES D’AVALUACIÓ
Bilan: Teste-toi !, Quadern pàg. 69.

Autoavaluació: Portfolio - Fais le point !, Quadern pàg. 68.

Bilan de les quatre competències, repàs de les unitats 7, 8 i 9: On s’entraîne et on révise pour le DELF A1 !, LA, pàgs. 64-65.

A més (opcional)
PLUS: GRAMMAIRE: entraînement et évaluation
UNITAT 10

OBJECTIUS
1. Comprendre, repetir i imitar lliurement uns intercanvis senzills sobre les emocions, els estats físics, el dolor.
2. Expressar el propi estat general, els sentiments i les sensacions físiques. Conèixer bé el lèxic de les parts del cos; conèixer l’expressió avoir mal à… i saber emprar-la amb la preposició que pertoca.
3. Identificar / percebre i pronunciar els sons [v] i [f]; saber cantar un embarbussament que contingui aquests dos sons.
4. Tenir confiança en si mateix a l’hora d’enfrontar-se amb un text llarg per escrit sobre un tema quotidià.
5. Comprendre i saber emprar les formes devoir, pouvoir i vouloir + infinitiu; comprendre i saber emprar els adverbis trop i assez.

6. Conèixer les especificitats i el lèxic del sistema de salut a França.
7. Comprendre la importància de controlar el pes de la pròpia motxilla.
8. Comprendre i interpretar una escena dels Trois Mousquetaires. Imitar correctament les entonacions proposades.
9. Recapitular els coneixements al final de la unitat, autoavaluar-se i comprovar els propis progressos.
10. Participar en els jocs proposats al final de la unitat, intervenir oralment en francès.
CONTINGUTS
Intencions de comunicació 

· Expressar l’estat general.
· Expressar els sentiments.
· Expressar unes sensacions físiques.
BLOC 1: COMPRENDRE, PARLAR I CONVERSAR
1. Actes de parla
· Expressar l’estat general.
· Expressar els sentiments.
· Expressar unes sensacions físiques.
2. Tipologia de textos per a la llengua oral
Textos construïts en funció de criteris pedagògics:
· Diàlegs entre 4 adolescents sobre les sensacions físiques.
· Monòleg: «Je suis fatiguée !...».

· Preguntes i monòlegs descrivint unes sensacions físiques, uns sentiments.
· Cançó: «Mais qu’est-ce que j’ai ?».

· Diàleg: «J’ai mal aux pieds…». 

· Embarbussament Rap de Théo.

3. Comprensió oral
· Comprensió oral essencial i funcional de diàlegs i de monòlegs sobre les sensacions físiques, l’estat general, en situacions il·lustrades o sonores.
· Comprensió d’una cançó i d’un embarbussament cantat.

· Verificació de la comprensió dels diversos enregistraments: 
· A través d’associacions / comparacions amb imatges, amb frases escrites.
· A través de la memorització d’unes imatges.
· A través de la lectura posterior o simultània del text.
· A través d’uns moviments (assenyalar les parts del cos que fan mal).

· Comprensió detallada: les parts del cos, les sensacions.
4. Expressió oral
· Reconstitució i memorització: reconstitució aproximada del significat dels models proposats:
· Repetició oral correcta i memorització parcial dels textos orals de la unitat 10 (monòlegs, converses, gestos, cançons, embarbussament, treball en equips, pronunciació). 
· Jocs: joc del mirall, joc d’entonació.

· Reutilització d’estructures gramaticals simples (assez, trop, verbs introduïts per primera vegada en aquesta unitat,…).

· Associacions de frases entre elles.

· Completar buits en unes frases.
· Expressió semiguiada:
· Producció de preguntes / respostes a partir de models (descriure el propi estat general, explicar com es troba, dir on li fa mal).
· Exercitació de la frase llarga: contestar oralment unes preguntes sobre si mateix i el seu estat de salut general, després d’haver llegit un text sobre el mal d’esquena dels adolescents.
BLOC 2: LLEGIR I ESCRIURE
1. Tipologia de textos per a la llengua escrita
Textos semiautèntics i fabricats:
· Instruccions escrites del Llibre, del Quadern i del Quadern BD.

· Transcripció dels diàlegs i frases utilitzades en el llenguatge oral (diàlegs, monòlegs, cançó, embarbussament, descripcions d’estats físics i psicològics…).

· Llistes de sensacions per a associar-les amb parts del cos.

· Article «Les conseils du docteur MEDICO», i preguntes sobre l’article.
· Diàleg entre Milady i el Cardenal de Richelieu per a un treball sobre les conjugacions de savoir, devoir i boire (Quadern).

· Relat en forma de BD: Les Trois Mousquetaires.

2. Comprensió escrita
· Comprensió escrita detallada de totes les instruccions de classe, ja siguin breus o llargues.
· Comprensió escrita funcional dels exercicis i transcripcions dels textos de la unitat, estudiats oralment (diàlegs, monòlegs, cançó, embarbussament, descripcions d’estats físics o psicològics, endevinalles, jocs, etc.).

· Comprensió de llistes de frases per a associar-les amb imatges o altres frases (estats físics i psicològics).

· Comprensió de preguntes que contenen els adverbis trop i assez.

· Comprensió d’un article sobre el mal d’esquena («Les conseils du docteur MEDICO»); comprensió de preguntes sobre aquest article.
· Comprensió d’un monòleg-embarbussament amb unes frases per completar (Quadern).

·     Comprensió d’un diàleg entre Milady i el Cardenal de Richelieu per a un treball sobre les conjugacions de savoir, devoir i boire (Quadern).

· Comprensió d’una llista de paraules amb l’objectiu de trobar-hi l’intrús (Quadern).

· Lectura comprensiva d’un relat il·lustrat (Quadern BD).

3. Expressió escrita
· Reconstitució i memorització: 
· Reproducció escrita (més o menys guiada) de models orals i escrits.

· Completar frases (amb les preposicions à la / au / à l’ / aux, amb les lletres «f», «v», «ff» o «ph» - Quadern).

· Posada en ordre adjectiu possessiu + adjectiu qualificatiu + nom (Quadern).

· Posada en ordre de frases desordenades.
· Expressió escrita guiada i semiguiada:

· Reconstitució de frases a partir d’una llista de grups de paraules (Quadern).

· Producció dels elements que falten en unes frases o textos (Quadern).

· Respostes a unes preguntes sobre l’ús de la motxilla (Quadern).

4. Competències integrades
· Quadern BD Les Trois Mousquetaires. Repàs dels continguts de les 3 primeres lliçons de la unitat: comprensió oral, verificació per escrit, repetició i imitació mitjançant la interpretació, avaluació col·lectiva.
BLOC 3: REFLEXIÓ SOBRE LA LLENGUA I L’APRENENTATGE
1. Coneixement de la llengua
1. 1. Vocabulari
· Sensacions i emocions.

· Parts del cos.

· Verbs usuals: s’amuser, boire, chanter, danser, manger, mettre, peser, rire.

· Alguns adjectius: amoureux, fatigué, lourd, malade, mort, stressé, triste.

1. 2. Gramàtica
· Estructures globals 
· Concordança de l’adjectiu qualificatiu.
· Adjectiu exclamatiu quel… !

· Els adverbis trop i assez.

· Estructures analitzades
· Verbs boire, manger.
· Verbs devoir, pouvoir, vouloir + infinitiu.

1. 3. Fonètica i pronunciació
· Fonètica
· Els sons [v] de voilà i [f] de froid.

· Pronunciació
· Pronunciació correcta de les noves conjugacions i del nou lèxic.
2. Reflexió sobre la llengua i l’aprenentatge
2. 1. Funcionament de la llengua
· Morfologia i sintaxi
· Inducció i reflexió sobre el funcionament dels principals fets gramaticals de la unitat 10 (verbs devoir, pouvoir, vouloir + infinitiu, conjugació dels verbs boire i manger), a partir dels exemples orals i escrits i de preguntes per guiar l’activitat.
· Iniciació a l’elaboració col·lectiva de les regles de funcionament gramatical estudiades a la unitat (concordança de l’adjectiu qualificatiu, concordança de l’adjectiu exclamatiu quel).

· De la llengua oral a la llengua escrita
· Entonacions de les emocions.
· Verbs boire i manger.

2.2. Estratègies d’aprenentatge
· Tècniques per aprendre l’ortografia d’una paraula.

· Jocs per memoritzar millor: joc del mirall, joc de les entonacions, joc de l’intrús.
· Autoavaluació. Ús de l’apartat Portfolio al Quadern d’activitats.
BLOC 4: DIMENSIÓ SOCIAL I CULTURAL
· La salut dels francesos: zoom sobre la salut dels adolescents.
· Estar malalt a França. (+ Els francesos i la salut: el metge, el dentista, la farmàcia, l’hospital, alguns científics francesos).
· Les Trois Mousquetaires d’Alexandre Dumas: les intrigues de l’espantosa Milady.

COMPETÈNCIES BÀSIQUES
A la unitat 10, es dóna prioritat a les competències següents:
1. Competència en comunicació lingüística (totes les activitats).

2. Competència en el coneixement i la interacció amb el món físic (descripcions del propi estat físic i de les emocions, jocs de mim) .
3. Competència social i ciutadana (jocs de dos en dos o més, parlar de les pròpies emocions als altres). 

4. Tractament de la informació i competència digital (redacció d’un blog).

5. Competència per aprendre a aprendre (deduccions, estratègies de memorització).

6. Autonomia i iniciativa personal (autonomia per deduir informacions, autoavaluació).
EINES D’AVALUACIÓ
Bilan: Teste-toi !, Quadern pàg. 75.

Autoavaluació: Portfolio - Fais le point !, Quadern pàg. 74.

A més (opcional)
PLUS: GRAMMAIRE: entraînement et évaluation
UNITAT 11

OBJECTIUS
1. Comprendre, repetir i imitar lliurement uns intercanvis comunicatius senzills sobre les hores, la composició dels àpats.
2. Fer una comanda senzilla en un restaurant; saber reproduir les rèpliques esperades en contextos semblants.
3. Intercanviar sobre els costums alimentaris.
4. Dir i comprendre l’hora.
5. Identificar / percebre i pronunciar els sons [o ouvert], «oe» i «eu»; saber cantar un embarbussament que contingui aquests tres sons.
6. Familiaritzar-se per escrit amb les diferents formes de la negació
7. Dominar bé l’expressió de la quantitat.
8. Comprendre i saber fer servir la forma ne…rien; conjugar correctament el verb venir; comprendre i saber fer servir els adverbis un peu (de) i beaucoup (de).

9. Conèixer les especificitats i el lèxic dels àpats a França (hores i composició). Conèixer els grans tipus de menjar a França.
10. Comprendre i interpretar una escena dels Trois Mousquetaires.
11. Recapitular els coneixements al final de la unitat, autoavaluar-se i comprovar els propis progressos.
CONTINGUTS
Intencions de comunicació
· Parlar dels àpats.
· Fer una comanda en un restaurant.
· Dir l’hora.
· Convidar algú, proposar quelcom.
BLOC 1: COMPRENDRE, PARLAR I CONVERSAR
1. Actes de parla
· Parlar dels àpats.
· Fer una comanda en un restaurant.
· Dir l’hora.
· Convidar algú, proposar quelcom.
2. Tipologia de textos per a la llengua oral
Textos construïts en funció de criteris pedagògics:
· Diàlegs entre 2 adolescents sobre els elements que cal prendre o no per esmorzar. 

· Llista d’aliments que s’acostuma a prendre per esmorzar.
· Reportatge breu: «Les Français et le petit déjeuner !».

· Monòleg: «Il est quelle heure ?».

· Exercicis orals sobre les hores del dia.
· Documental sobre els costums dels francesos: «En France il y a trois repas…».

· Embarbussament Rap de Théo.

3. Comprensió oral
· Comprensió oral essencial i funcional de diàlegs i de monòlegs sobre les hores i la composició dels àpats, en situacions il·lustrades o sonores.
· Comprensió d’un embarbussament cantat.

· Verificació de la comprensió dels diversos enregistraments: 
· A través d’associacions / comparacions amb imatges, amb frases escrites.
· A través de la memorització d’unes imatges.
· A través de la lectura posterior o simultània del text.
· Prenent apunts (comanda al restaurant).

· Comprensió detallada: l’hora, els aliments.
4. Expressió oral
· Reconstitució i memorització: reconstitució aproximada del significat dels models proposats:
· Repetició oral correcta i memorització parcial dels textos orals de la unitat 11 (monòlegs, converses, mims, embarbussament, treball en equips, pronunciació).
· Jocs: sorteig.

· Reutilització d’estructures gramaticals simples (beaucoup, un peu, ne… rien, verbs introduïts per primera vegada en aquesta unitat…).
· Associacions de frases amb xifres (expressió de l’hora).
· Completar buits de les frases.
· Expressió semiguiada:
· Producció de preguntes / respostes a partir de suports (els horaris de les pròpies activitats).

· Exercitació de la frase llarga: descripció dels tipus de menjars que hom pren i a quina hora; comanda en un restaurant.
BLOC 2: LLEGIR I ESCRIURE
1. Tipologia de textos per a la llengua escrita
Textos semiautèntics i fabricats:
· Instruccions escrites del Llibre, del Quadern i del Quadern BD.

· Transcripció dels diàlegs i frases utilitzades en el llenguatge oral (diàlegs, monòlegs, embarbussament, llista d’aliments, reportatge curt sobre els costums alimentaris dels francesos…).

· Descripció de 4 tipus d’esmorzars diferents.
· Descripció dels àpats dels francesos (article breu).

· Menú de restaurant.
· Relat en forma de BD: Les Trois Mousquetaires.

2. Comprensió escrita
· Comprensió escrita detallada de totes les instruccions de classe, ja siguin breus o llargues.
· Comprensió escrita funcional dels exercicis i transcripcions dels textos de la unitat, estudiats oralment (diàlegs, monòlegs, embarbussament, reportatge, composició dels àpats, etc.).

· Comprensió de descripcions d’aliments per associar-los amb imatges (Llibre i Quadern).

· Comprensió d’un article sobre l’alimentació a França, la composició i les hores dels àpats.
· Comprensió d’un menú de restaurant.
· Lectura comprensiva d’un relat il·lustrat (Quadern BD).

3. Expressió escrita
· Reconstitució i memorització: 
· Reproducció escrita (més o menys guiada) de models orals i escrits.

· Completar frases (amb beaucoup de… / peu de… / rien / assez - Llibre i Quadern).

· Distribució de paraules de lèxic en columnes (distingir mauvais / bon).

· Interpretació en xifres d’hores escrites en lletres i a la inversa.

· Conjugació i ús del verb venir en unes frases breus.
· Expressió escrita guiada i esmiquin-te:

· Reconstitució de frases a partir d’una llista de grups de paraules (Quadern).

· Producció dels elements que falten en unes frases o textos (Quadern).

· Redacció d’un menú de restaurant (Quadern).

4. Competències integrades
· Quadern BD Les Trois Mousquetaires. Repàs dels continguts de les 3 primeres lliçons de la unitat: comprensió oral, verificació per escrit, repetició i imitació mitjançant la interpretació, avaluació col.lectiva.
BLOC 3: REFLEXIÓ SOBRE LA LLENGUA I L’APRENENTATGE
1. Coneixement de la llengua
1. 1. Vocabulari
· Hores, moments del dia.

· Àpats (aliments i  begudes).

· Verbs usuals: écrire, prendre, venir.

· Expressió il faut.

1. 2. Gramàtica
· Estructures globals 
· La negació ne… rien.
· La quantitat: sistematització.
· Els adverbis beaucoup (de) + aliment i un peu (de) + aliment.

· Estructures analitzades
· Verb venir.
· Bien ≠ bon; bon ≠ mauvais.

1. 3. Fonètica i pronunciació
· Fonètica
· Els sons «o ouvert» de bol, «oe» de beurre, i «eu» de bleu
· Pronunciació
· Pronunciació correcta de les noves conjugacions i del nou lèxic.
2. Reflexió sobre la llengua i l’aprenentatge
2. 1. Funcionament de la llengua
· Morfologia i sintaxi
· Inducció i reflexió sobre el funcionament dels principals fets gramaticals de la unitat 11 (verb venir + hora, ús dels adverbis un peu de, beaucoup de, rien, assez), a partir dels exemples orals i escrits i de preguntes per guiar l’activitat.
· Iniciació a l’elaboració col·lectiva de les regles de funcionament gramatical estudiades a la unitat (sistematització de l’expressió de la quantitat).

· De la llengua oral a la llengua escrita
· Rien, peu, beaucoup, assez…

· Verb venir.

· L’hora.

· Noms d’aliments.

2.2. Estratègies d’aprenentatge
· Tècniques per millorar l’ortografia (escriure unes formes gràfiques, fer llistes de paraules que tinguin la mateixa forma …).

· Tècnica per memoritzar millor el lèxic: distribució d’unes paraules en columnes (en aquest cas, per exemple, els aliments en bon / mauvais).

· Autoavaluació. Ús de l’apartat Portfolio al Quadern d’activitats.
BLOC 4: DIMENSIÓ SOCIAL I CULTURAL
· Els costums alimentaris dels francesos: hores i composició dels àpats.
· Cafès i restaurants cèlebres. (+ Alimentar-se a França: els cafès, les teteries, els restaurants, les creperies. Menjar be.)

· Les Trois Mousquetaires d’Alexandre Dumas: un desafiament als Mosqueters.
COMPETÈNCIES BÀSIQUES
A la unitat 11, es dóna prioritat a les competències següents:
1. Competència en comunicació lingüística (totes les activitats).

2. Competència matemàtica (expressió de l’hora).

3. Competència en el coneixement i la interacció amb el món físic (importància d’una alimentació sana).

4. Competència social i ciutadana (jocs de dos en dos o més, parlar amb els altres sobre la pròpia forma d’alimentar-se).

5. Tractament de la informació i competència digital (redacció d’un blog).

6. Competència per aprendre a aprendre (deduccions, estratègies de memorització).

7. Autonomia i iniciativa personal (autonomia per deduir informacions, autoavaluació).
EINES D’AVALUACIÓ
Bilan: Teste-toi !, Quadern pàg. 83.

Autoavaluació: Portfolio - Fais le point !, Quadern pàg. 82.

A més (opcional)
PLUS: GRAMMAIRE: entraînement et évaluation
UNITAT 12

OBJECTIUS
1. Comprendre, repetir i imitar lliurement uns intercanvis comunicatius senzills sobre el temps que fa.

2. Parlar del temps que farà en un futur proper; presentar una previsió del temps senzilla.

3. Comprendre / descriure una acció que tingui lloc en un futur proper.
4. Saludar dient Bonsoir !; expressar la sorpresa. 

5. Identificar / percebre i pronunciar el so [j]; saber cantar un embarbussament amb aquest so.
6. Saber emprar la negació amb ne… plus; usar de manera adequada els pronoms possessius en plural.
7. Comprendre i saber emprar els pronoms i els adverbis interrogatius qui, quoi, comment, quand i où.

8. Saber escriure una carta que descrigui el temps que farà.
9. Conèixer les especificitats del clima a la França metropolitana i als departaments d’ultramar.
10. Comprendre i interpretar una escena dels Trois Mousquetaires.
11. Recapitular els coneixements al final de la unitat, autoavaluar-se i comprovar els propis progressos.
CONTINGUTS
Intencions de comunicació 

· Parlar del temps que fa.
· Saludar
· Parlar d’una acció en un futur proper.
· Expressar la sorpresa.
BLOC 1: COMPRENDRE, PARLAR I CONVERSAR
1. Actes de parla
· Parlar del temps que fa.
· Saludar
· Parlar d’una acció en un futur proper.
· Expressar la sorpresa.
2. Tipologia de textos per a la llengua oral
Textos construïts en funció de criteris pedagògics:
· Diàlegs entre 4 adolescents sobre un projecte editorial. 

· Frases / preguntes sobre el temps que fa (per repetir, adaptar, transformar al futur pròxim…).

· Exemples de frases de presentació d’una previsió meteorològica.
· Diàleg sobre la previsió meteorològica.
· Embarbussament i cançó Rap de Théo.

3. Comprensió oral
· Comprensió oral essencial i funcional de diàlegs i de monòlegs sobre la meteorologia, el temps que fa i el temps que farà, en situacions il·lustrades o sonores.
· Comprensió d’un embarbussament i d’una cançó sobre el temps que fa.
· Verificació de la comprensió de diversos enregistraments: 
· A través d’associacions / comparacions amb imatges, amb frases escrites
· A través d’associacions de frases entre elles.
· A través de la lectura posterior o simultània del text.
· Comprensió detallada: el temps que fa.
4. Expressió oral
· Reconstitució i memorització: reconstitució aproximada del significat dels models proposats:
· Repetició oral correcta i memorització parcial dels textos orals de la unitat 12 (monòlegs, converses, mims, embarbussament, cançó, treball en equips, pronunciació).

· Jocs de rol: pronòstic meteorològic (en present i després en futur pròxim).

· Reutilització d’estructures gramaticals simples (verbs impersonals, negació amb ne… plus, pronoms i adverbis interrogatius qui, quoi, comment quand, où - repàs).

· Completar els buits de les frases.
· Expressió semiguiada:
· Producció de preguntes / respostes a partir de suports (el temps que fa, el temps que farà).

· Exercitació de la frase llarga: presentació d’una previsió del temps; intercanvis a l’aula a propòsit de les locucions en francès i en la llengua primera dels alumnes.
BLOC 2: LLEGIR I ESCRIURE
1. Tipologia de textos per a la llengua escrita
Textos semiautèntics i fabricats:
· Instruccions escrites del Llibre, del Quadern i del Quadern BD.

· Transcripció dels diàlegs i frases utilitzades en el llenguatge oral (diàlegs, monòlegs, embarbussament, cançó, vocabulari de la meteorologia, frases que permetin presentar una previsió meteorològica …).

· Llista de les equivalència «Il fait du soleil = Il i a du soleil» (Quadern).

· Locucions «Il pleut des cordes»…

· Explicacions i regles del «Jeu du pique-nique» (Quadern).

· Relat en forma de BD: Les Trois Mousquetaires.

· Autoavaluació en forma de descripció escrita de les competències: Portfolio (Quadern).

2. Comprensió escrita
· Comprensió escrita detallada de totes les instruccions de classe, ja siguin breus o llargues.
· Comprensió escrita funcional dels exercicis i transcripcions dels textos de la unitat, estudiats oralment (diàlegs, monòlegs, embarbussament, cançó, previsió del temps, etc.).

· Comprensió de fenòmens atmosfèrics per associar-los amb unes imatges (Llibre i Quadern).

· Comprensió d’una llista d’adverbis de temps (aujourd’hui, demain…).
· Comprensió d’una llista de fenòmens atmosfèrics per associar-los amb unes accions.
· Comprensió de locucions (Llibre i cerca al diccionari).

· Lectura comprensiva d’un relat il·lustrat (Quadern BD).

3. Expressió escrita
· Reconstitució i memorització: reproducció escrita (més o menys guiada) de models orals i escrits;
· Completar frases (Quadern).

· Expressió escrita guiada i semiguiada:

· Redacció d’un missatge per a un comunicant (Quadern).

· Descripció del temps que fa emprant unes locucions (Quadern).

4. Competències integrades
· Quadern BD Les Trois Mousquetaires. Repàs dels continguts de les 3 primeres lliçons de la unitat: comprensió oral, verificació per escrit, repetició i imitació mitjançant la interpretació, avaluació col·lectiva.
BLOC 3: REFLEXIÓ SOBRE LA LLENGUA I L’APRENENTATGE
1. Coneixement de la llengua
1. 1. Vocabulari
· El temps.

· Verbs relacionats amb el temps que fa: briller, neiger, pleuvoir, changer i sourire.

· Adverbis aujourd'hui, demain…

1. 2. Gramàtica
· Estructures globals 
· Els adjectius possessius (plural).
· El futur pròxim.
· Els verbs impersonals.
· Estructures analitzades
· La negació ne… plus.
· Els pronoms i els adverbis interrogatius qui, quoi, comment, quand i où (repàs).
1. 3. Fonètica i pronunciació
· Fonètica
· El so [j] de brille.
· Pronunciació
· Pronunciació correcta de les noves conjugacions i del nou lèxic.
2. Reflexió sobre la llengua i l’aprenentatge
2. 1. Funcionament de la llengua
· Morfologia i sintaxi
· Inducció i reflexió sobre el funcionament dels principals fets gramaticals de la unitat 12 (els verbs impersonals, la negació amb ne… plus, els pronoms i adverbis interrogatius), a partir dels exemples orals i escrits i de preguntes per guiar l’activitat.
· Iniciació a l’elaboració col·lectiva de les regles de funcionament gramatical estudiades a la unitat (els adjectius possessius, el futur pròxim).

· De la llengua oral a la llengua escrita
· El so [j] de brille.
· Il fait… / Il va y avoir…

· Els adjectius possessius.
2.2. Estratègies d’aprenentatge
· Tècniques per analitzar els avanços de l’aprenentatge (interpretar amb regularitat uns sainets amb els companys …).

· Autoavaluació. Ús de l’apartat Portfolio al Quadern d’activitats.
BLOC 4: DIMENSIÓ SOCIAL I CULTURAL
· El clima a París (París sota la pluja, París sota la neu, París sota una tempesta, París sota el sol) i a França. (+ El clima a la França metropolitana i d’ultramar.)

· Les Trois Mousquetaires d’Alexandre Dumas: l’odiosa Milady captiva a casa de Lord de Winter; l’enverinament de Constance…

COMPETÈNCIES BÀSIQUES
A la unitat 12, es dóna prioritat a les competències següents:
1. Competència en comunicació lingüística (totes les activitats).

2. Competència en el coneixement i la interacció amb el món físic (fenòmens meteorològics).

3. Competència cultural i artística (il·lustrar unes locucions).

4. Tractament de la informació i competència digital (redacció d’un blog).

5. Competència per aprendre a aprendre (deduccions, estratègies de memorització).

6. Autonomia i iniciativa personal (autonomia per deduir informacions, autoavaluació).
EINES D’AVALUACIÓ
Bilan: Teste-toi !, Quadern pàg. 89.

Autoavaluació: Portfolio - Fais le point !, Quadern pàg. 88.

Bilan de les quatre competències, repàs de les unitats 10, 11 i 12: On s’entraîne et on révise pour le DELF A1 !, LA, pàgs. 84-85.

A més (opcional)
PLUS: GRAMMAIRE: entraînement et évaluation

PLUS: ÉVALUATION : compétences et DELF
PAGE  
18

[image: image1.jpg]